
2047/001DOC 55 2047/001DOC 55

04772

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

10 juni 202110 juin 2021

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

INHOUDSOMMAIRE Blz.Pages

Résumé ................................................................................3
Exposé des motifs ................................................................4
Avant-projet ........................................................................20

Analyse d’impact ................................................................29
Avis du Conseil d’État ........................................................43
Projet de loi ........................................................................50

Tableau de correspondance directives – projet de loi .......62
Tableau de correspondance projet de loi – directives .......70
Coordination des articles ...................................................76

Samenvatting .......................................................................3

Memorie van toelichting .......................................................4
Voorontwerp .......................................................................20
Impactanalyse ....................................................................36

Advies van de Raad van State ...........................................43
Wetsontwerp ......................................................................50
Concordantietabel richtlijnen – wetsontwerp .....................66
Concordantietabel wetsontwerp – richtlijnen .....................73
Coördinatie van de artikelen .............................................111

DE URGENTIEVERKLARING WORDT DOOR DE REGERING GEVRAAGD 
OVEREENKOMSTIG ARTIKEL 51 VAN HET REGLEMENT.

LE GOUVERNEMENT DEMANDE L’URGENCE CONFORMÉMENT À 
L’ARTICLE 51 DU RÈGLEMENT.

tot wijziging van het Wetboek
van vennootschappen en verenigingen en

van de wet van 16 maart 1803
op het notarisambt en houdende diverse 

bepalingen ingevolge de omzetting
van Richtlijn (EU) 2019/1151 van het Europees 

Parlement en de Raad van 20 juni 2019
tot wijziging van Richtlijn (EU) 2017/1132

met betrekking tot het gebruik
van digitale instrumenten en processen

in het kader van het vennootschapsrecht

modifi ant le Code des sociétés et
des associations et la loi du 16 mars 1803 

contenant organisation du notariat et
portant des dispositions diverses

à la suite de la transposition
de la directive (UE) 2019/1151

du Parlement européen et
du Conseil du 20 juin 2019

modifi ant la directive (UE) 2017/1132
en ce qui concerne l’utilisation d’outils et

de processus numériques en droit des sociétés
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PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit : Vooruit
cdH : centre démocrate Humaniste
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant - Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de numering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal 
verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénaire PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
10 juin 2021.

De regering heeft dit wetsontwerp op 10 juni 2021 
ingediend.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le
14 juin 2021.

De “goedkeuring tot drukken” werd op 14 juin 2021 
door de Kamer ontvangen.
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SAMENVATTING

Dit wetsontwerp voorziet in de gedeeltelijke omzetting 
van Richtlijn (EU) 2019/1151 van het Europees Parlement 
en de Raad van 20 juni 2019 tot wijziging van Richtlijn 
(EU) 2017/1132 met betrekking tot het gebruik van di-
gitale instrumenten en processen in het kader van het 
vennootschapsrecht.

Meer bepaald wordt het wettelijk kader ingevoerd 
voor de authentieke oprichtingsakte van rechtsersonen 
in gedematerialiseerde vorm zodat bepaalde rechtsper-
sonen volledig online kunnen worden opgericht.

RÉSUMÉ

Ce projet de loi transpose partiellement la directive 
(UE) 2019/1151 du Parlement européen et du Conseil 
du 20 juin 2019 modifiant la directive (UE) 2017/1132 en 
ce qui concerne l’utilisation d’outils et de processus 
numériques en droit des sociétés.

En particulier, le cadre juridique de l’acte authentique 
de constitution sous forme dématérialisée des personnes 
morales est introduit pour permettre la constitution de 
certaines personnes morales entièrement en ligne.
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MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

ALGEMENE TOELICHTING

Dit wetsontwerp heeft de omzetting tot doel van 
Richtlijn (EU) 2019/1151 van het Europees Parlement 
en de Raad van 20 juni 2019 tot wijziging van Richtlijn 
(EU) 2017/1132 met betrekking tot het gebruik van di-
gitale instrumenten en processen in het kader van het 
vennootschapsrecht (hierna “Richtlijn 2019/1151”).

De richtlijn die wordt gewijzigd is Richtlijn (EU) 
2017/1132 van het Europees Parlement en de Raad 
van 14 juni 2017 aangaande bepaalde aspecten van 
het vennootschapsrecht (hierna “Richtlijn 2017/1132”).

Richtlijn 2019/1151 beoogt de bevordering van digitale 
instrumenten en processen, en behelst vier verschil-
lende aspecten:

— bepaalde vennootschapsvormen volledig online 
kunnen oprichten;

— bepaalde vennootschapsinformatie online kunnen 
indienen en raadplegen;

— bijkantoren volledig online kunnen registeren;

— uitwisselen van informatie over van kracht zijnde 
bestuursverboden.

Op te merken valt dat deze wet slechts een gedeeltelijke 
omzetting van Richtlijn 2019/1151 tot doel heeft, aange-
zien artikel 2, lid 2, van diezelfde richtlijn een langere 
omzettingstermijn oplegt voor een aantal bepalingen, 
waaronder artikel 13decies van Richtlijn 2017/1132 inzake 
bestuursverboden.

Wat het luik online oprichting van bepaalde ven-
nootschapsvormen betreft, hebben de auteurs van het 
Wetboek van vennootschappen en verenigingen bij de 
recente totstandkoming daarvan zich reeds gebogen 
over de minimale garanties en rechtsbescherming die 
essentieel blijven bij de oprichting van vennootschap-
pen in het algemeen en van de BV in het bijzonder. 
Deze reflecties blijven van kracht op vandaag, zodat 
het niet de bedoeling is om de oprichtingsprocessen 
ten gronde opnieuw in vraag te stellen ter gelegenheid 
van de omzetting van deze richtlijn. Deze oefening werd 

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

EXPOSÉ GÉNÉRAL

Ce projet de loi vise à transposer la directive (UE) 
2019/1151 du Parlement européen et du Conseil 
du 20 juin 2019 modifiant la directive (UE) 2017/1132 rela-
tive à l’utilisation d’outils et de procédés numériques 
dans le cadre du droit des sociétés (ci-après “la 
directive 2019/1151”).

La directive en cours de modification est la directive 
(UE) 2017/1132 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 juin 2017 sur certains aspects du droit des sociétés 
(ci-après “la directive 2017/1132”).

La directive 2019/1151 poursuit les outils et processus 
numériques, et aborde quatre aspects différents:

— pouvoir créer certains types d’entreprises entiè-
rement en ligne;

— pouvoir soumettre et consulter en ligne certaines 
informations sur les entreprises,

— les succursales peuvent s’inscrire entièrement 
en ligne;

— l’échange d’informations sur les interdictions gou-
vernementales en vigueur.

Il convient de noter que cette loi n’a pour but qu’une 
transposition partielle de la directive 2019/1151 puisque 
l’article 2, paragraphe 2, de cette même directive pré-
voit un délai de transposition plus long pour un certain 
nombre de dispositions, notamment l’article 13decies de 
la directive 2017/1132 sur les interdictions d’administrer 
une société.

En ce qui concerne le volet constitution en ligne de 
certains types de sociétés, les auteurs du Code des 
sociétés et du Code des associations, lors de sa récente 
réalisation, se sont déjà penchés sur les garanties et 
la production juridique minimales qui restent requises 
lors de la constitution de sociétés en général et pour la 
SRL en particulier. Ces réflexions restent pertinentes 
aujourd’hui, de sorte que ce n’est pas le but de remettre 
en question les processus de constitution sur le fond à 
l’occasion de la transposition de la présente directive. 
Cet exercice a déjà été mené de manière extensive, de 
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reeds uitvoerig gevoerd, zodat dit ontwerp van wet zich 
kan toespitsen op de aanpassing van de bestaande 
processen en formaliteiten teneinde de doelstellingen 
van de richtlijn te realiseren, in het bijzonder teneinde 
de oprichting volledig online toe te laten zonder fysieke 
verschijning. Deze benadering beantwoordt volledig 
aan de doelstellingen die worden uitgedrukt in arti-
kel 13quater van Richtlijn 2017/1132 zoals ingevoerd 
door Richtlijn 2019/1151.

Het Wetboek van vennootschappen en verenigingen 
bepaalt reeds in welke gevallen beroep moet worden 
gedaan op een authentieke akte voor de oprichting of 
de statutenwijziging en deze bepalingen werden nog 
bijgestuurd waar nodig bij de invoering van het WVV. De 
elektronische vorm van die akte (gedematerialiseerd) en 
het verlijden ervan op afstand (zonder fysieke verschij-
ning) betreffen specifieke modaliteiten van het verlijden 
van authentieke akten. Om die reden is dienaangaande 
geen uitdrukkelijke wetsbepaling vereist in het WVV en 

blijven alle bepalingen aangaande de manier waarop de 
authentieke akten worden verleden opgenomen in de 
organieke wet op het notarisambt.

Wat betreft het luik van de elektronische neerlegging 
van de oprichtingsakten en wijzigingsakten, met inbegrip 
van hun bekendmaking in het Belgisch Staatsblad en 
inschrijving in de Kruispuntbank van Ondernemingen, 
zijn geen verdere wetsaanpassingen vereist, nu het WVV 
deze mogelijkheden reeds voorziet en de elektronische 
neerlegging reeds verscheidene jaren mogelijk is via het 
eDepot systeem van het notariaat.

Evenmin is wetgevend ingrijpen vereist voor het luik 
online registratie van bijkantoren, vermits het WVV en 

haar uitvoeringsbesluit ook deze mogelijkheid reeds 
voorziet. De door de richtijn opgelegde gegevensuitwis-
seling tussen de Europese registers zal verder worden 
uitgewerkt in het KB tot uitvoering van het Wetboek van 
vennootschappen en verenigingen. De als bijlage ge-
voegde concordantietabel verwijst dan ook niet naar de 
bepalingen in Richtlijn 2019/1151 over bestuursverboden 
en over de gegevensuitwisseling tussen de Europese 
registers.

Voorts bevat het ontwerp van wet, los van de omzetting 
van Richtlijn 2019/1151, een beperkt aantal verbeteringen 
aan het Wetboek van vennootschappen en verenigingen.

sorte que le présent projet de loi peut se focaliser sur 
l’adaptation des processus et formalités existants afin 
de réaliser les objectifs de la directive, en particulier afin 
de permettre la constition entièrement en ligne sans 
comparution physique. Cette approche correspond entiè-
rement aux objectifs exprimés à l’article 13quater de la 
directive 2017/1132, introduit par la directive 2019/1151.

Le Code des sociétés et des associations précise 
déjà les cas où le recours à l’acte authentique s’impose 
pour la constitution ou la modification des statuts et ces 
dispositions ont encore été ajustées où cela était requis 
lors de l’introduction du CSA. Le format électronique de 
cet acte (dématerialisé) et sa réception à distance (sans 
comparution physique) sont des modalités spécifiques 
de la réception des actes authentiques. Dès lors, aucune 
disposition expresse n’est requise dans le CSA à cet 
égard et toutes les dispositions relatives à la réception 
des actes authentiques continuent à figurer dans la loi 
organique du notariat.

En ce qui concerne le volet du dépôt électronique 
des actes de constitution et des actes modificatifs, 
y compris leur publication au Moniteur belge et leur 
inscription dans la Banque-Carrefour des Entreprises, 
aucune modification de loi n’est plus requise, dès lors 
que le CSA prévoit déjà ces facultés et que le dépôt 
éléctronique est déjà possible depuis plusieurs années 
à travers le système eDepot du notariat.

Une intervention législative n’est pas non plus néces-
saire pour l’enregistrement en ligne des succursales, 

puisque cette possibilité est déjà prévue dans le CSA 
et son arrêté d’exécution. L’échange de données entre 
les registres européens imposé par la directive sera 
précisé dans l’AR portant exécution du Code des socié-
tés et des associations. Le tableau de concordance 
ci-joint ne fait donc pas référence aux dispositions de 
la directive 2019/1151 sur les interdictions d’adminis-
trer une société et sur l’échange de données entre les 
registres européens.

En outre, indépendamment de la transposition de la 
directive 2019/1151, le projet de loi contient un nombre 

limité d’améliorations au Code des sociétés et des 
associations.
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ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

TITEL 1

Algemene bepalingen

Artikel 1

In dit artikel wordt gepreciseerd dat het wetsvoorstel 
een aangelegenheid regelt als bedoeld in artikel 74 van 
de Grondwet.

Art. 2

Zoals aangegeven in de algemene beschouwingen, 
heeft dit wetsontwerp de gedeeltelijke omzetting van 
Richtlijn 2019/1151 tot doel.

Er wordt niet ingegaan op de suggestie van de Raad 
van State om gewag te maken van die gedeeltelijke 
omzetting in een bepaling van het Wetboek van ven-
nootschappen en verenigingen, enerzijds, en in de 
wet van 16 maart 1803 op het notarisambt, anderzijds, 
noch om meer algemeen in die teksten te vermelden 
dat daarbij ook Richtlijn 2017/1132 wordt omgezet. De 
desbetreffende omzetting wordt teruggevonden in ver-
spreide bepalingen in voornoemde wetten, waarbij het 
weinig zin heeft om dit in één artikel te vermelden in het 
WVV en de wet op het notarisambt, en nog minder om 
dit in elk betrokken artikel te herhalen.

TITEL 2

Wijzigingen aan het wetboek
van vennootschappen en verenigingen

Art. 3

De invoeging van een nieuw lid in de tweede paragraaf 
van artikel 2:7 WVV hangt samen met de vereiste van 
artikel 19, lid 2, g), van Richtlijn 2017/1132 om de informatie 
beschikbaar te stellen omtrent de bevoegdheid om de 
besloten vennootschappen, en in voorkomend geval de 
naamloze vennootschappen, te vertegenwoordigen. Op 
heden is deze informatie, die voortvloeit uit de statutaire 
bepalingen, beschikbaar in de Bijlagen bij het Belgisch 
Staatsblad maar niet op een gestructureerde manier in 
het rechtspersonenregister beschikbaar. Het rechtsperso-
nenregister van de Kruispuntbank voor Ondernemingen 
vermeldt alleen de identiteit van de bestuurders, doch 
niet de vertegenwoordigingsbevoegdheden die deel 
uitmaken van de statuten.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

TITRE 1ER

Dispositions générales

Article 1er

Cet article précise que la proposition de loi vise à 
régler une matière visée à l’article 74 de la Constitution.

Art. 2

Comme mentionné dans les considérations géné-
rales, ce projet de loi a pour objet la transposition de la 
directive 2019/1151.

La suggestion du Conseil d’État de mentionner 
cette transposition partielle dans une disposition du 
Code des sociétés et des associations, et dans de la 
loi du 16 mars 1803 contenant organisation du notariat, 
d’une part, ou encore la mention plus générale, dans les 
textes qui transposent la directive 2017/1132, d’autre part, 
n’a pas été prise en considération. La transposition en 
question se trouve dans des dispositions éparses dans 
les lois susmentionnées, et il n’est guère logique de la 
mentionner dans un seul article du CSA, et dans de la 
loi contenant organisation du notariat et encore moins 
de la répéter dans chaque article concerné.

TITRE 2

Modifications au code des sociétés
et des associations

Art. 3

L’insertion d’un nouvel alinéa au paragraphe 2 de 
l’article 2:7 du CSA est lié à l’exigence de l’article 19, 
paragraphe 2, g), de la directive 2017/1132 de mettre 
à disposition les informations relatives au pouvoir de 
représentation des sociétés à responsabilité limitée et, 
le cas échéant, des sociétés anonymes. À ce jour, cette 
information qui découle des dispositions statutaires est 
disponible dans les Annexes du Moniteur belge mais n’est 
pas disponible de manière structurée dans le registre des 
personnes morales. Le registre des personnes morales 
de la Banque-Carrefour des Entreprises mentionne 
uniquement l’identité des administrateurs, mais pas les 
pouvoirs de représentation qui font partie des statuts.
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Aangezien deze bevoegdheden voortvloeien uit sta-
tutaire bepalingen, worden zij hier toegevoegd aan het 
openbaar raadpleegbaar databanksysteem waarin de 
statuten zelf worden neergelegd, wat de meest logische 
plaats is voor deze statutaire informatie. Hun neerleg-
ging geschiedt gelijktijdig met de neerlegging van de 
tekst van de statuten zelf. Zij worden daarin, naast de 
volledige tekst van de statuten, afzonderlijk opgenomen 
met vermelding van de betrokken letterlijke statutaire 
bepaling en krijgen daarbij een kwalificatie onder de vorm 
van een metagegeven (bijv. alleenvertegenwoordiging, 
tweehandtekeningsclausule, …).

De aanleg van dergelijke statutaire “mandatendata-
bank” vergemakkelijkt de consultatie van deze belang-
rijke gegevens en de gestructureerde verwerking laat 
een vlotte uitwisseling van de gegevens toe tussen 
verschillende registers en databanken. Er wordt tevens 
een overgangsbepaling voorzien in artikel 28 van dit 
ontwerp, teneinde ervoor te zorgen dat deze gegevens 

sneller beschikbaar worden. Er wordt voor geopteerd 
dit van toepassing te maken voor alle rechtsvormen 
waarvan de statuten worden neergelegd in het openbaar 
raadpleegbaar databanksysteem van de statuten.

Art. 4

De toevoeging van een 11° in artikel 2:8, § 1, WVV, 
betreft het accessorium van de invoering van een man-
datendatabank met de statutaire vertegenwoordigingsre-
gelingen en vervolledigt de opsomming van openbaar te 
maken gegevens. Elke invoering, wijziging of opheffing 
van dergelijke regeling moet hierin worden opgenomen.

Art. 5

De toevoeging van een 11° in artikel 2:9, § 1, WVV, 
betreft het accessorium van de invoering van een man-
datendatabank met de statutaire vertegenwoordigings-
regelingen. Er wordt verwezen naar de toelichting bij 

artikel 4.

Art. 6

In artikel 2:10, § 1, WVV, wordt een technische ver-
duidelijking aangebracht aan de bepaling van de termijn 
voor de neerlegging van de oprichtingsakte en bepaalde 
wijzigingsakten om rekening te houden met de vereiste 
voor deze rechtsvorm om een erkenning, respectievelijk 
goedkeuring te bekomen via koninklijk besluit. De neer-
legging kan uiteraard pas geschieden nadat dit besluit 
werd aangenomen.

Comme ces pouvoirs découlent de dispositions sta-
tutaires, ils sont ajoutés ici au système de base de don-
nées consultable publiquement dans lequel les statuts 
mêmes sont déposés, ce qui est l’endroit le plus logique 
pour cette information statutaire. Leur dépôt se fait en 
même temps que le dépôt du texte des statuts même. 
Ils y sont repris séparément, à coté du texte complet 
de statuts, avec mention de la disposition statutaire 
litterale concernée et recoivent une qualification sous la 
forme d’une métadonnée (par exemple, représentation 
unipersonnelle, clause de double signature, …).

La création d’une telle “base de données des man-
dats” statutaires facilite la consultation de ces données 
importantes et le traitement structuré permet un échange 
fluide des données entre différents registres et bases de 
données. En outre, une disposition transitoire est prévue 
à l’article 28 du présent projet, afin de permettre que ces 
données deviennent disponibles plus rapidement. Il est 

choisi de rendre ceci applicable à toutes les formes juri-
diques dont les statuts sont déposés dans le système de 
base de données publiquement consultable des statuts.

Art. 4

L’ajout d’un point 11° à l’article 2:8, § 1er, du CSA 
concerne l’accessoire de l’introduction d’une base de 
données des mandats avec les règlements de repré-
sentation statutaires et complète l’énumération des 
données à publier. Chaque introduction, modification 
ou suppression d’un tel règlement doit y être repris.

Art. 5

L’ajout d’un point 11° à l’article 2:9, § 1er, du CSA 
concerne l’accessoire de l’introduction d’une base de 
données des mandats avec les règlements de repré-
sentation statutaires. Il est renvoyé au commentaire de 

l’article 4.

Art. 6

À l’article 2:10, § 1er, du CSA, une précision technique 
est apportée à la disposition relative au délai de dépôt 
de l’acte constitutif et de certains actes modificatifs afin 
de tenir compte de l’exigence, pour cette forme légale, 
d’obtenir une reconnaissance ou une approbation par 
arrêté royal. Le dépôt ne peut évidemment être effectué 
qu’après l’adoption de cet arrêté royal.
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Onder verwijzing naar het advies van de Raad van 
State kan worden verduidelijkt dat bij oprichting de 
stukken vermeld in artikel 2:10, § 1, eerste lid, 1°, 2°, 3° 
en 4°, WVV, moeten worden neergelegd ter griffie, en 
slechts nadat het erkenningsbesluit werd aangenomen. 
Ook de wijziging van de precieze omschrijving van het 
belangeloos doel dat de IVZW nastreeft en van de ac-
tiviteiten die zij tot voorwerp heeft kan slechts worden 
neergelegd nadat de goedkeuring van deze wijziging 
werd bekomen via koninklijk besluit.

De toevoeging van een 11° in artikel 2:10, § 1, WVV, 
betreft het accessorium van de invoering van een man-
datendatabank met de statutaire vertegenwoordigings-
regelingen. Er wordt verwezen naar de toelichting bij 
artikel 4.

Art. 7

In artikel 2:11, § 1, WVV, wordt een technische ver-
duidelijking aangebracht aan de bepaling van de termijn 
voor de neerlegging van de oprichtingsakte en bepaalde 
wijzigingsakten om rekening te houden met de vereiste 
voor deze rechtsvorm om een erkenning, respectievelijk 
goedkeuring te bekomen via koninklijk besluit. De neer-
legging kan uiteraard pas geschieden nadat dit besluit 
werd aangenomen.

Onder verwijzing naar het advies van de Raad van 
State kan worden verduidelijkt dat bij oprichting de stuk-
ken vermeld in artikel 2:11, § 1, 1°, 2°, 3° en 4°, moeten 
worden neergelegd ter griffie, en slechts nadat het 
erkenningsbesluit werd aangenomen. Ook de wijziging 
van de precieze omschrijving van het belangeloos doel 
dat de stichting nastreeft en van de activiteiten die zij tot 
voorwerp heeft kan slechts worden neergelegd nadat 
de goedkeuring van deze wijziging werd bekomen via 
koninklijk besluit.

De toevoeging van een 11° in artikel 2:11, § 1, WVV, 
betreft het accessorium van de invoering van een man-
datendatabank met de statutaire vertegenwoordigings-
regelingen. Er wordt verwezen naar de toelichting bij 
artikel 4.

Art. 8

Er wordt verwezen naar de toelichting bij de 
artikelen 9 en 10.

En référence à l’avis du Conseil d’État, il peut être 
précisé que, lors de la constitution, les documents visés 
à l’article 2:10, § 1er, alinéa 1er, 1°, 2°, 3° et 4°, du CSA 
doivent être déposés au greffe, et ce, uniquement après 
l’adoption de l’arrêté de reconnaisance. La modification 
de la description précise du but désintéressé poursuivi 
par l’AISBL et des activités qui constituent son objet 
ne peut, elle aussi, être déposée qu’après que cette 
modification a été approuvée par arrêté royal.

L’ajout d’un point 11° à l’article 2:10, § 1er, du CSA 
concerne l’accessoire de l’introduction d’une base de 
données des mandats avec les règlements de repré-
sentation statutaires. Il est renvoyé au commentaire de 
l’article 4.

Art. 7

À l’article 2:11, § 1er, du CSA, une précision technique 
est apportée à la disposition relative au délai dee dépôt 
de l’acte constitutif et de certains actes modificatifs afin 
de tenir compte de l’exigence, pour cette forme légale, 
d’obtenir une reconnaissance ou une approbation par 
arrêté royal. Le dépôt ne peut évidemment être effectué 
qu’après l’adoption de cet arrêté royal.

En référence à l’avis du Conseil d’État, il peut être 
précisé que, lors de la constitution, les documents visés 
à l’article 2:11, § 1er, 1°, 2°, 3° et 4°, doivent être déposés 
au greffe, et ce, uniquement après l’adoption de l’arrêté 
de reconnaisance. La modification de la description 
précise du but désintéressé poursuivi par la fondation 
et des activités qui constituent son objet ne peut, elle 
aussi, être déposée qu’après que cette modification a 
été approuvée par arrêté royal.

L’ajout d’un point 11° à l’article 2:11, § 1er, du CSA 
concerne l’accessoire de l’introduction d’une base de 
données des mandats avec les règlements de repré-
sentation statutaires. Il est renvoyé au commentaire de 
l’article 4.

Art. 8

Il est renvoyé au commentaire des articles 9 et 10.
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Art. 9

Ingevolge artikel 13octies, lid 7, van Richtlijn 2017/1132 
moet de online oprichting van de besloten vennootschap 
worden afgewikkeld binnen vijf dagen indien gebruik wordt 
gemaakt van ter beschikking gestelde modelstatuten of 
binnen tien dagen in de andere gevallen.

Naar Belgisch recht zal de online oprichting ook de 
notariële tussenkomst via het online platform (meer be-
paald via videoconferentie) omvatten. Hierbij wordt de 
wettelijke termijn om de oprichtingsakte ter griffie neer 
te leggen verkort overeenkomstig de richtlijn.

Het derde lid van artikel 2:22/1 WVV komt tegemoet 
aan een opmerking van de Raad van State en verdui-
delijkt dat de aanvrager in kennis wordt gesteld van de 
redenen voor de vertraging in geval van online oprichting.

Wat betreft de opmerking van de Raad van State 
over de notie werkdag kan worden verwezen naar ar-
tikel 1:32 van het Wetboek van vennootschappen en 
verenigingen.

Art. 10

Ingevolge artikel 13octies, lid 7, van Richtlijn 2017/1132 
moet de online oprichting van de besloten vennootschap 
worden afgewikkeld binnen vijf dagen indien gebruik wordt 
gemaakt van ter beschikking gestelde modelstatuten of 
binnen tien dagen in de andere gevallen.

Hierbij wordt de termijn waarbinnen de bekendmaking 
in de Bijlagen bij het Belgisch Staatsblad moet gebeuren 

eveneens verkort overeenkomstig de richtlijn.

Art. 11

Deze bepaling wijzigt een verkeerde kruisverwijzing.

Art. 12

Deze bepaling wijzigt een verkeerde kruisverwijzing. 
Bij een heropening van een afgesloten vrijwillige (arti-
kel 2:80 WVV) en een gerechtelijke (artikel 2:81 WVV) 
ontbinding zonder aanstelling van een vereffenaar kan 
de rechtbank een vereffenaar aanwijzen.

Art. 9

En vertu de l’article 13octies, alinéa 7, de la direc-
tive 2017/1132 la constitution en ligne d’une société à 
responsabilité limitée doit être complétée endéans les 
cinq jours s’il est fait usage des statuts types mis à dis-
position ou endéans les dix jours dans les autres cas.

En droit belge, la constitution enligne comprendra 
également l’intervention notariale à travers la plateforme 
enligne (plus précisément par voie de visioconférence). 
Par la présente, le délai légal pour le dépôt au greffe de 
l’acte constitutif est réduit conformément à la directive.

L’alinéa 3 de l’article 2:22/1 du CSA répond à une 
remarque du Conseil d’État et précise que le demandeur 
est informé des raisons du retard en cas de constitution 
en ligne.

En ce qui concerne la remarque du Conseil d’État 
sur la notion de jour ouvrable, il peut être renvoyé à 
l’article 1:32 du Code des sociétés et des associations.

Art. 10

En vertu de l’article 13octies, alinéa 7, de la direc-
tive 2017/1132 la constitution en ligne d’une société à 
responsabilité limitée doit être complétée endéans les 
cinq jours s’il est fait usage des statuts types mis à dis-
position ou endéans les dix jours dans les autres cas.

Par la présente, le délai endéans lequel la publication 
dans les Annexes du Moniteur belge doit avoir lieu est 

également réduit conformément à la directive.

Art. 11

La présente disposition modifie une référence croisée 
erronée.

Art. 12

La présente disposition modifie une référence croisée 
erronée. En cas de réouverture d’une dissolution volon-
taire (article 2:80 du CSA) et judiciaire (article 2:81 du 
CSA) clôturée sans désignation d’un liquidateur, le 
tribunal peut désigner un liquidateur.



2047/001DOC 5510

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Art. 13

De aanpassing van artikel 5:9, eerste lid in fine WVV 
geeft gevolg aan de vereiste van het nieuwe artikel 13oc-
ties, lid 6 van Richtlijn 2017/1132 om te zorgen dat het 
bankattest ook langs elektronische weg kan worden 
bezorgd, zonder vermindering van de wettelijke be-
wijswaarde van dit stuk. De gehanteerde terminologie 
is afgestemd op het Burgerlijk wetboek en op andere 
bepalingen van het WVV voor elektronisch getekende 
stukken (bijv. de verklaring van overdracht in het elek-
tronisch effectenregister).

Art. 14

De in artikel 5:25 WVV gehanteerde terminologie voor 
de elektronische handtekening wordt afgestemd op het 
Burgerlijk wetboek.

Art. 15

De in artikel 5:61 WVV gehanteerde terminologie voor 
de elektronische handtekening wordt afgestemd op het 
Burgerlijk wetboek.

Art. 16

Voor de aanpassing van artikel 5:132 WVV kan worden 
verwezen naar de toelichting bij artikel 13.

Art. 17

Voor de aanpassing van artikel 6:10 WVV kan worden 
verwezen naar de toelichting bij artikel 13.

Art. 18

De in artikel 6:25 WVV gehanteerde terminologie voor 
de elektronische handtekening wordt afgestemd op het 
Burgerlijk wetboek.

Art. 19

De in artikel 6:50 WVV gehanteerde terminologie voor 
de elektronische handtekening wordt afgestemd op het 
Burgerlijk wetboek.

Art. 13

L’adaptation de l’article 5:9, alinéa 1er, in fine du CSA 
donne suite à l’exigence du nouvel article 13octies, 
alinéa 6 de la directive 2017/1132 pour permettre que 
l’attestation bancaire puisse aussi être délivrée par voie 
électronique, sans diminution de la force probante de 
cette pièce. La terminologie employée est alignée sur 
le Code civil et sur d’autres dispositions du CSA pour 
des pièces signées électroniquement (par exemple la 
déclaration de cession dans le registre électronique 
des titres).

Art. 14

La terminologie utilisée dans l’article 5:25 du CSA pour 
la signature électronique est alignée sur le Code civil.

Art. 15

La terminologie utilisée dans l’article 5:61 du CSA pour 
la signature électronique est alignée sur le Code civil.

Art. 16

Pour l’adaptation de l’article 5:132 du CSA, il peut 
être renvoyé au commentaire de l’article 13.

Art. 17

Pour l’adaptation de l’article 6:10 du CSA, il peut être 
renvoyé au commentaire de l’article 13.

Art. 18

La terminologie utilisée dans l’article 6:25 du CSA pour 
la signature électronique est alignée sur le Code civil.

Art. 19

La terminologie utilisée dans l’article 6:50 du CSA pour 
la signature électronique est alignée sur le Code civil.
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Art. 20

Voor de aanpassing van artikel 7:12 WVV kan worden 
verwezen naar de toelichting bij artikel 13.

Art. 21

De in artikel 7:29 WVV gehanteerde terminologie voor 
de elektronische handtekening wordt afgestemd op het 
Burgerlijk wetboek.

Art. 22

De in artikel 7:31 WVV gehanteerde terminologie voor 
de elektronische handtekening wordt afgestemd op het 
Burgerlijk wetboek.

Art. 23

De in artikel 7:74 WVV gehanteerde terminologie voor 
de elektronische handtekening wordt afgestemd op het 
Burgerlijk wetboek.

Art. 24

Voor de aanpassing van artikel 7:195 WVV kan worden 
verwezen naar de toelichting bij artikel 13.

TITEL 3

Wijzigingen aan de wet van 16 maart 1803
op het notarisambt

Art. 25

De aanpassingen aan de eerste drie leden van ar-
tikel 12 van de wet van 16 maart 1803 op het notaris-
ambt met betrekking tot de datum van de akte zijn van 
technische aard met het oog op de veralgemeende 
invoering van het elektronisch verlijden van authentieke 
akten met meer partijen, in casu oprichtingsakten van 
rechtspersonen, maar dit kan ook van toepassing zijn 
bij andere akten in gedematerialiseerde vorm.

De wijzigingen met betrekking tot de datum betreffen 
noodzakelijke technische aanpassingen om toe te laten 
dat personen in verschillende tijdzones op verschillende 
momenten kunnen verschijnen om de elektronische op-
richtingsakte te tekenen. De datum moet op heden voluit 
vermeld worden in de akte. Dit kan bij elektronische on-
dertekening op diverse punten voor interpretatieproblemen 

Art. 20

Pour l’adaptation de l’article 7:12 du CSA, il peut être 
renvoyé au commentaire de l’article 13.

Art. 21

La terminologie utilisée dans l’article 7:29 du CSA pour 
la signature électronique est alignée sur le Code civil.

Art. 22

La terminologie utilisée dans l’article 7:31 du CSA pour 
la signature électronique est alignée sur le Code civil.

Art. 23

La terminologie utilisée dans l’article 7:74 du CSA pour 
la signature électronique est alignée sur le Code civil.

Art. 24

Pour l’adaptation de l’article 7:195 du CSA, il peut 
être renvoyé au commentaire de l’article 13.

TITRE 3

Modifications à la loi du 16 mars 1803
contenant organisation du notariat

Art. 25

Les adaptations des trois premiers alinéas de l’ar-
ticle 12 de la loi du 16 mars 1803 contenant organisation 
du notariat relatives à la date de l’acte sont de nature 
technique en vue de l’introduction plus générale de la 
réception électronique d’actes authentiques avec plu-
sieurs parties, en l’espèces des actes de constitution 
de personnes morales, mais cela peut aussi s’appliquer 
aux autres actes sous forme dématérialisée.

Les modifications par rapport à la date sont des adap-
tations techniques nécessaires pour permettre que des 
personnes dans des fuseaux horaires différents puissent 
comparaitre à des moments différents pour signer l’acte 
constitutif électronique. À ce jour, la date doit être men-
tionnée en toutes lettres dans l’acte. Cela peut susciter 
des problèmes d’interprétation à différents niveaux en 
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zorgen indien dit niet wordt aangepast en verduidelijkt 
in de zin bepaald door het ontwerp.

Zo bevat elke elektronische handtekening een eigen 
timestamp, die zou kunnen afwijken van de in de vrije 
tekst vermelde datum van de akte ingevolge verschillen 
in tijdzone of ondertekening op verschillende momenten. 
Er zijn in werkelijkheid slechts één datum en tijdstip die 
tellen. De juridische datum waarop de akte authentici-
teit verkrijgt, is deze waarop de notaris tekent, na alle 
partijen, wat in de papieren wereld geen aanleiding 
geeft tot problemen aangezien iedereen samen tekent 
op dezelfde plaats op vooraf bepaalde tijdstippen. De 
datum die is vervat in de timestamp van de handteke-
ning van de notaris is bij elektronische ondertekening 
de determinerende datum en dit wordt verduidelijkt.

Bovendien is het ook mogelijk dat een partij op het 
laatste moment technische problemen ondervindt en 
dat deze de akte uiteindelijk pas komt te ondertekenen 
op een latere datum dan de andere partijen (maar nog 
steeds vóór de notaris). Juridisch is de akte die wordt 
getekend op verschillende data volledig rechtstgeldig, 
zolang de einddatum van ondertekening door de notaris 
daarin duidelijk vermeld wordt. Eens de eerste persoon 
de akte elektronisch heeft getekend kunnen echter geen 
wijzigingen meer aangebracht worden aan de tekst om 
deze eventuele nieuwe datum toe te voegen indien 
een andere partij uiteindelijk later tekent. Er zou dan 
een strijdigheid zijn met de in de akte bepaalde datum 
daarvan en de datum in de handtekening. Ook om deze 
reden is het belangrijk te benadrukken dat de datum 
die is vervat in de elektronische handtekening van de 
notaris primeert. Aangezien de datum in de timestamp 
niet voluit geschreven is, wordt de wettelijke verplichting 
dienaangaande opgeheven.

De andere aanpassing aan het eerste en tweede lid 
van artikel 12 betreft de hypothese dat bepaalde oprich-
ters zich wegens conflicterende agenda’s zullen laten 
vertegenwoordigen door een medewerker van het kantoor 
aan de hand van een gedematerialiseerde volmacht in 
de zin van artikel 18quinquies. In de gevallen waar een 
medewerker in die hoedanigheid wordt aangewezen als 
lasthebber, is hun identificatie door de notaris verzekerd 
en vormt de verplichte vermelding van hun woonplaats 
in de akte een overbodige inbreuk op hun privacy. Om 
deze reden wordt bepaald dat de vermelding van hun 
woonplaats vervangen mag worden door een woonst-

keuze op het notariskantoor, nu de doelstelling van die 
verplichting, met name de afdoende identificatie van de 
lasthebbers verzekeren, in hun hoofde bereikt is. De 
bestaande bepaling aangaande de identiteitsgegevens 
van de lasthebbers wordt verplaatst naar het eerste lid 
met het oog op meer coherentie en om alle mogelijke 

cas de signature électronique si ceci n’est pas adapté 
et clarifié dans le sens proposé dans le présent projet.

Ainsi, chaque signature électronique comprend son 
propre horodatage, qui pourrait diverger suite à des 
différences de fuseau horaire ou de signature à des 
moments différents. En réalité, il n’y a qu’une date et 
moment qui compte. La date juridique à laquelle l’acte 
reçoit l’authenticité est celle à laquelle le notaire signe, 
après toutes les parties, ce qui ne suscite pas de diffi-
cultés dans le monde papier où tout le monde signe au 
même endroit à des moments fixés à l’avance. La date 
qui est comprise dans l’horodatage de la signature du 
notaire est la date déterminante en cas de signature 
électronique, ce qui est clarifié.

En outre, il peut se produire qu’une partie subisse des 
difficultés techniques au dernier moment et finalement est 
amenée à signer l’acte à une date postérieure aux autres 
parties (mais toujours avant le notaire). Juridiquement, 
l’acte qui est signé à plusieurs dates est parfaitement 
valable, du moment que la date finale de la signature 
par le notaire y est clairement indiquée. Toutefois, dès 
que la première personne a signé l’acte par voie élec-
tronique, le texte ne peut plus être modifié pour ajouter 
cette éventuelle nouvelle date si une des autres parties 
devait signer plus tard. Il y aurait alors un conflit entre 
la date mentionnée dans l’acte comme étant la sienne 
et la date comprise dans la signature. Pour cette raison 
aussi, il est important d’accentuer que c’est la date qui 
est reprise dans la signature électronique du notaire 
qui prime. Comme la date d’un horodatage n’est pas 
écrite en toutes lettres, l’obligation légale à cet égard 
est supprimée.

L’autre adaptation des alinéas 1er et 2 de l’ar-
ticle 12 concerne l’hypothèse que certains fondateurs 
se feront représenter par un collaborateur de l’étude 
en raison d’agendas incompatibles, au biais d’une 
procuration dématérialisée au sens de l’article 18quin-
quies. Dans les cas où un collaborateur est désigné 
en cette qualité comme mandataire, leur identification 
par le notaire est assurée et la mention obligatoire de 
leur domicile dans l’acte constitue une entrave inutile à 
leur vie privée, d’autant plus eu égard à la publicité de 
l’acte de constitution. Pour cette raison, il est précisé 
que la mention de leur domicile peut être remplacée par 

une élection de domicile en l’étude notariale, dès lors 
que l’objectif de cette obligation, c’est-à-dire d’assurer 
l’identification des mandataires, est remplie dans leur 
chef. La disposition existante relative aux données 
d’identification des mandataires est déplacée vers l’ali-
néa 1er dans un souci de cohérence et afin d’éviter toute 
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verwarring te vermijden over de toepasselijkheid van 
artikel 114 van dezelfde wet op deze bepaling.

Art. 26

De toevoegingen in artikel 13 van de wet van 
16 maart 1803 op het notarisambt beogen het wettelijk 
kader voor de gedematerialiseerde authentieke akte in 
het algemeen aan te vullen en voor de gedemateria-
liseerde oprichtingsakte in het bijzonder in te voeren.

De bestaande leden van dit artikel vormen voortaan 
een nieuwe eerste paragraaf en de machtiging aan de 
Koning inzake de opmaak van de authentieke akten 
in het tweede lid wordt aangevuld met specifieke be-
palingen aangaande de akten in gedematerialiseerde 
vorm, in aanvulling op het wettelijk kader geschapen 
door hoofdstuk 4 van de wet van 6 mei 2009 houdende 
diverse bepalingen, en van de tweede paragraaf die wordt 
ingevoerd door dit wetsontwerp. Meer bepaald wordt de 
Koning verder gemachtigd om de bijzondere modaliteiten 
te bepalen van de akten in gedematerialiseerde vorm, 
waarbij andere modaliteiten kunnen gelden naargelang 
de aard van de akte, bijvoorbeeld het gegeven of zij op 
afstand mogen verleden worden dan wel in het kantoor 
moeten verleden worden. Het oorspronkelijke wettelijk 
kader van de wet van 6 mei 2009 laat immers niet toe 
deze modaliteiten te bepalen rekening houdend met de 
specificiteiten van de betrokken akten. De Koning kan 
uiteraard geen afbreuk doen aan specifieke wettelijke 
bepalingen terzake.

De nieuwe tweede paragraaf betreft de authentieke 
oprichtingsakten in gedematerialiseerde vorm in het bij-
zonder. In deze paragraaf wordt verder gegaan dan het 
toepassingsgebied van de richtlijn zelf, door een wettelijk 
kader te voorzien voor alle in authentieke vorm verleden 
oprichtingsakten van rechtspersonen, niet alleen deze 
van de BV en de NV. Aldus is het mogelijk de andere 
authentieke rechtsvormen te verlijden in gedemateria-
liseerde vorm, zoals de CV, de SE, de SCE, de IVZW, 
de private stichting, …, maar ook de rechtsvormen die 
niet verplicht authentiek moeten worden verleden, indien 
zij toch vrijwillig de authentieke vorm zouden kiezen: de 

VOF, de CommV, de VZW, …

Het eerste lid van de tweede paragraaf bepaalt 
het algemeen principe dat, op Belgisch niveau, alle 
oprichtingsakten van rechtspersonen die authentiek 
worden verleden, kunnen worden verleden in gede-
materialiseerde vorm. Dit lid verwijst terug naar de 
naar analogie van toepassing zijnde bepalingen van 
artikel 18quinquies, § 2, 2°-6°, van dezelfde notariswet 

confusion possible sur l’application de l’article 114 de la 
même loi à cette disposition.

Art. 26

Les ajouts à l’article 13 de la de la loi du 16 mars 1803 
contenant organisation du notariat visent à compléter 
le cadre légal de l’acte authentique sous forme déma-
térialisée de manière générale et de l’introduire pour 
l’acte constitutif sous forme dématérialisée de manière 
spécifique.

Les alinéas existants de l’article constituent un nou-
veau paragraphe 1er et l’autorisation au Roi relative à 
l’établissement des actes authentiques dans l’alinéa 2 est 
complété avec des dispositions spécifiques relatives aux 
actes sous forme dématérialisée, en complément du cadre 
légal créé par le chapitre 4 de la loi du 6 mai 2009 portant 
des dispositions diverses et du paragrpahe 2 qui est 
introduit par le présent projet de loi. Plus précisément, 
le Roi est autorisé à fixer les modalités particulières 
des actes sous forme dématérialisée, où des modalités 
différentes peuvent trouver à s’appliquer en fonction de 
la nature de l’acte, par exemple la donnée s’ils peuvent 
être reçus à distance ou doivent être reçu en l’étude. Le 
cadre légal original de la loi du 6 mai 2009 ne permet en 
effet pas de fixer ces modalités en tenant compte des 
spécificités des actes concernés. Evidemment, le Roi 
ne peut déroger aux dispositions légales spécifiques 
qui s’imposeraient à cet égard.

Le nouveau deuxième paragraphe concerne plus 
particulièrement les actes authentiques de constitution 
sous forme dématérialisée. Ce paragraphe va plus loin 
que le champ d’application de la directive même, en pré-
voyant un cadre légal pour tous les actes de constitution 
de personnes morales reçus dans la forme authentique, 
pas seulement ceux des SRL et SA. Ainsi, il est possible 
de recevoir les autres formes légales authentiques dans 
la forme dématérialisée, comme la SC, la SE, la SCE, 
l’AISBL, la fondation privée, …, mais aussi les formes 
légales qui ne doivent pas obligatoirement être reçues 
dans la forme authentique, lorsqu’elles devraient opter 

volontairement pour cette forme: la SRL, la SComm, 
l’ASBL, …

Le premier alinéa du paragraphe 2 fixe de manière 
générale le principe qu’au niveau belge, tous les actes de 
constitution de personnes morales qui sont reçus dans 
la forme authentique, peuvent être reçus sous forme 
dématérialisée. Cet alinéa renvoie vers les dispositions 
applicables par analogie de l’article 18quinquies, § 2, 
2°-6°, de la même loi sur le notariat relatives à l’acte de 
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m.b.t. de gedematerialiseerde volmachtakte. Dit lid is 
van toepassing op alle authentieke oprichtingsakten 
die in gedematerialiseerde vorm verleden worden, met 
uitzondering van de stichtingen die via testament worden 
opgericht, gelet op artikel 972, oud BW, dat daarvoor de 
papieren vorm voorschrijft met het oog op, onder meer, 
de persoonlijke aard en de vertrouwelijke bewaring.

Het tweede lid bepaalt vervolgens welke van de in 
het vorige lid bedoelde gedematerialiseerde authentieke 
oprichtingsakten bovendien ook op afstand kunnen 
worden verleden via videoconferentie met de notaris, 
overeenkomstig de bepalingen van artikel 18quinquies, 
§ 2, 1°-6°, van dezelfde notariswet. Het betreft in prin-
cipe alle authentieke oprichtingsakten, andere dan de 
hiervoor vermelde oprichting van een stichting bij testa-
ment, die niet gepaard gaan met een inbreng in natura. 
De inbreng in natura is uitgesloten van de oprichting 
op afstand omwille van de bijkomende complexiteiten 
die deze verrichtingen kunnen vertonen, bijv. wanneer 

de inbreng in natura de vorm aanneemt van een in-
breng in nijverheid of van al dan niet in België gelegen 
onroerende zakelijke rechten. Artikel 13octies, lid 4, 
d), van Richtlijn 2017/1132 voorziet overigens in deze 
mogelijkheid om de inbreng in natura uit te sluiten van 
de online oprichting.

Het derde lid bepaalt vervolgens de bijkomende regels 
die gelden wanneer de oprichters andere EU-onderdanen 
zijn, in uitvoering van de verplichtingen voortvloeiende 
uit het nieuwe artikel 13ter van de Richtlijn 2017/1132 met 
betrekking tot de erkenning van identificatiemiddelen voor 
de online procedures. De lidstaten moeten er immers 
voor zorgen dat door aanvragers die burgers van de Unie 
zijn, niet alleen de elektronische identificatiemiddelen 
kunnen worden gebruikt die zijn uitgegeven op grond van 
een stelsel voor elektronische identificatie dat door de 
eigen lidstaat is goedgekeurd (voor België is dat eID en 
itsme ID), maar bovendien ook de elektronische identifica-
tiemiddelen die zijn uitgegeven in een andere lidstaat en 
ten behoeve van de grensoverschrijdende authenticatie 
zijn erkend overeenkomstig artikel 6 van Verordening 
(EU) nr. 910/2014. Conform Richtlijn 2017/1132 is België 
enkel gehouden die buitenlandse idenitificatiemiddelen 
te aanvaarden die een gelijkwaardig niveau bieden als 
de intern aanvaarde identificatiemiddelen (eID en itsme 
ID). Aldus wordt vermeden dat vennootschappen met 
beperkte aansprakelijkheid in België zouden kunnen 
worden opgericht door personen die niet op afdoende 
wijze geïdentificeerd kunnen worden, met alle risico 
op frauduleuze handelingen die dat zou meebrengen. 
Aangezien de meerderheid van deze identificatiemiddelen 
op vandaag geen elektronisch handtekeningscertificaat 
bevatten, wordt bovendien voorzien dat een gekwalificeerd 
elektronisch handtekeningscertificaat zal gegenereerd 
worden voor de persoon via het platform met het oog 

procuration sous forme dématérialisée. Cet alinéa est 
applicable à tous les actes de constitution authentiques 
qui sont reçus sous forme dématérialisée, à l’exception 
des fondations qui seraient constituées par voie de 
testament, eu égard à l’article 972 de l’ancien C.civ. qui 
prescrit la forme papier en vue notamment de la nature 
personnelle et de la conservation confidentielle.

Ensuite, l’alinéa 2 fixe lesquels de ces actes authen-
tiques de constiution sous forme dématérialisées visés à 
l’alinéa précédent peuvent en outre être reçus à distance 
à travers une visioconférence avec le notaire, confor-
mément aux dispositions de l’article 18quinquies, § 2, 
1°-6°, de la même loi sur le notariat. Il s’agit en principe 
de tous les actes de constitution authentiques, autres 
que la constitution d’une fondation par le biais d’un tes-
tament susmentionnée, qui ne sont pas accompagnés 
d’un apport en nature. L’apport en nature est exclu de 
la constitution à distance en raison des complexités 
supplémentaires que ces opérations peuvent présenter, 

par exemple lorsque cet apport en nature prend la forme 
d’un apport en industrie ou de droits réels immobiliers 
situés en Belgique ou à l’étranger. L’article 13octies, 
paragraphe 4, d), de la directive 2017/1132 prévoit par 
ailleurs cette possibilité d’exclure l’apport en nature de 
la constitution en ligne.

L’alinéa 3 stipule ensuite les règles complémentaires 
qui sont applicables lorsque les fondateurs sont des autres 
citoyens de l’UE, en exécution des obligations découlant 
du nouvel article 13ter de la directive 2017/1132 relatif 
à la reconnaissance des moyens d’identification pour 
les procédures en ligne. Les États membres doivent en 
effet garantir que les demandeurs qui sont des citoyens 
de l’Union ne doivent pas seulement pouvoir utiliser les 
moyens d’identification électronique délivrés dans le cadre 
d’un schéma d’identification électronique approuvé par 
l’État membre du demandeur (pour la Belgique il s’agit 
de l’eID et d’itsme), mais en outre aussi les moyens 
d’identification électronique délivrés dans un autre État 
membre et reconnus aux fins de l’authentification trans-
frontière conformément à l’article 6 du règlement (UE) 
n° 910/2014. Conformément à la directive 2017/1132, la 
Belgique est uniquement tenue d’accepter ces moyens 
d’identification étrangers qui offrent un niveau équivalent 
aux moyens d’identification acceptés en interne (eID et 
itsme ID). Ainsi, il est évité que des sociétés dotées de 
la responsabilité limitée pourraient êtres constitutées 
en Belgique par des personnes qui ne peuvent être 
identifiées de manière adéquate avec tous les risques 
d’opération frauduleuses que cela pourrait emporter. La 
majorité de ces moyens d’identification ne contenant 
pas, à ce jour, un certificat de signature électronique, il 
est en outre prévu qu’un certificat de signature électro-
nique qualifié sera généré pour la personne à travers 
la plateforme en vue de la signature de l’acte. Ceci fera 
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op de ondertekening van de akte. Dit zal deel uitmaken 
van het online oprichtingsproces. Tenslotte wordt ook 
gepreciseerd dat dit certificaat tevens kan gebruikt 
worden voor de ondertekening van een gedemateriali-
seerde authentieke volmacht bestemd voor de oprichting, 
voor de oprichters die niet zouden deelnemen aan het 
verlijden van de oprichtingsakte zelf, bijvoorbeeld om 
redenen van timing of beschikbaarheden. Deze moge-
lijkheid doet uiteraard geen afbreuk aan het recht van 
de oprichters om zich te laten vertegenwoordigen via 
onderhandse volmacht, voor zover de geldigheid van 
deze onderhandse volmacht kan gecontroleerd worden 
overeenkomstig het gemeen recht.

Samengevat voorziet het eerste lid van § 2 aldus dat 
alle authentieke oprichtingsakten in gedematerialiseerde 
vorm kunnen worden verleden, bepaalt het tweede lid 
welke van deze akten bovendien op afstand mogen 
worden verleden en voorziet het derde lid tenslotte 
de bijzondere modaliteiten voor de EU-onderdanen in 

andere lidstaten.

Het vierde lid verduidelijkt de gevallen waarin, bij 
identificatie op afstand, de notaris de fysieke verschij-
ning kan eisen van een partij overeenkomstig de nieuwe 
bepalingen van de Richtlijn 2017/1132, meer bepaald 
de daarin voorziene artikelen 13ter, lid 4 en 13octies, 
lid 8. De fysieke aanwezigheid kan aldus worden geëist 
indien dit gerechtvaardigd is om redenen van algemeen 
belang, namelijk het voorkomen van identiteitsmisbruik 
of –wijziging, of het waarborgen van de naleving van 
de regels inzake de handelingsbekwaamheid van aan-
vragers en hun bevoegdheid om een vennootschap te 
vertegenwoordigen. De lidstaten moeten er daarbij voor 
zorgen dat fysieke aanwezigheid van een aanvrager 
uitsluitend per geval wordt vereist, en dat alle andere 
procedurehandelingen online kunnen worden afgewik-
keld. Uiteraard kan ook de fysieke verschijning gevraagd 
worden van de partijen die niet zouden voldoen aan 
de technische vereisten om op afstand deel te nemen, 
bijv. omdat zij geen gepast identificatiemiddel hebben of 
geen toegang hebben tot een videoconferentiesysteem.

De nieuwe derde paragraaf is een technische regeling 
verbonden aan het verlijden van authentieke akten in 
gedematerialiseerde vorm en beoogt te verduidelijken op 
welke wijze geoorloofde latere kant- en voetmeldingen 
evenals aanhechtingen verwerkt dienen te worden, gelet 

op de onveranderlijkheid van elektronische getekende 
documenten.

partie du processus de constitution enligne. Enfin, il est 
également précisé que ce certificat peut également être 
utilisé pour la signature d’une procuration authentique 
sous forme dématérialisée destinée à la constitution, pour 
les fondateurs qui ne participeraient pas à la réception 
de l’acte constitutif même, par exemple pour des raisons 
de timing ou disponibilités. Cette faculté ne porte évi-
demment pas préjudice au droit des fondateurs de se 
faire représenter par voie de procuration sous signature 
privée, pour autant que la validité de cette procuration 
sous signature privée peut être vérifiée conformément 
au droit commun.

En résumé, l’alinéa 1er du § 2 prévoit ainsi que tous les 
actes de constitution authentiques peuvent être reçus 
sous forme dématérialisée, l’alinéa 2 stipule lesquels 
de ces actes peuvent en outre être reçus à distance et 
l’alinéa 3 prévoit enfin les modalités particulières pour 
les citoyens de l’UE dans les autres États membres.

L’alinéa 4 précise les cas dans lesquels, en cas 
d’identification à distance, le notaire peut exiger la 
comparution physique d’une partie conformément aux 
nouvelles dispositions de la directive 2017/1132, plus 
précisément ses articles 13ter, alinéa 4 et 13octies, 
alinéa 8. La présence physique peut ainsi être exigée 
lorsque des motifs d’intérêt public le justifient, plus 
précisément afin d’éviter l’usurpation ou la falsification 
d’identité ou afin de contrôler le respect des règles 
relatives à la capacité juridique des demandeurs et à 
leur pouvoir de représentation de la société. Les États 
membres doivent veiller à cet égard à ce que, dans 
de tels cas, la présence physique d’un demandeur 
ne puisse être exigée qu’au cas par cas, et à ce que 
toute autre étape de la procédure puisse néanmoins 
être menée à bien en ligne. Évidemment, la présence 
physique pourra également être demandée des parties 
qui ne répondraient pas aux exigences techniques pour 
participer à distance, par exemple parce qu’elles n’ont 
pas de moyen d’identification adéquat ou parce qu’elles 
n’auraient pas accès à un système de visioconférence.

Le nouveau paragraphe 3 concerne un règlement 
technique lié à la réception des actes authentiques 
sous forme dématérialisée et vise à clarifier comment 
les mentions dans la marge ou au pied, ainsi que les 
annexions ultérieures qui sont autorisées doivent être 

traitées, eu égard à l’inaltérabilité des documents signés 
par voie électronique.
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Art. 27

De wijziging van artikel 18 van de wet van 16 maart 1803 
op het notarisambt betreft een technische aanpassing 
aan het feit dat artikel 13 van de notariswet voortaan 
verschillende paragrafen bevat.

Art. 28

De aanpassingen in artikel 18quinquies van de wet 
van 16 maart 1803 op het notarisambt betreffen kleine 
technische tekstverduidelijkingen, doordat deze bepa-
lingen nu ook van toepassing worden op de gedemate-
rialiseerde oprichtingsakten en om rekening te houden 
met de mogelijkheid dat een akte in gedematerialiseerde 
vorm ook getekend moet kunnen worden met zowel 
partijen die op afstand verschijnen als partijen die zich 
ter plaatse bevinden.

Art. 29

De aanvulling in artikel 18sexies van de wet 
van 16 maart 1803 op het notarisambt met betrekking 
tot de identificatie op afstand strekt ertoe rekening te 
houden met buitenlandse identificatiemiddelen die in-
gevolge de omzetting van de richtlijn ook zullen kunnen 
worden gebruikt.

TITEL 4

Opheffingsbepalingen en
andere wijzigingsbepalingen – inwerkingtreding

HOOFDSTUK 1

Opheffingsbepalingen en
andere wijzigingsbepalingen

Art. 30

Artikel 16 van de wet van 30 april 2020 houdende 
diverse bepalingen inzake justitie en het notariaat in 
het kader van de strijd tegen de verspreiding van het 
coronavirus COVID-19, wordt opgeheven, nu de regeling 
van artikel 18quinquies van de wet van 16 maart 1803 op 
het notarisambt van kracht moet blijven ook wanneer 
artikel 19 van de wet van 6 mei 2009 houdende diverse 
bepalingen in de toekomst in werking treedt.

Onder verwijzing naar het advies van de Raad van 
State kan het volgende worden verduidelijkt. Artikel 16 van 
de wet van 30 april 2020 houdende diverse bepalingen 

Art. 27

La modification de l ’ar ticle 18  de la loi du 
16 mars 1803 contenant organisation du notariat concerne 
une adaptation technique au fait que l’article 13 de 
la loi sur le notariat comprend désormais plusieurs 
paragraphes.

Art. 28

Les adaptations de l’article 18quinquies de la loi 
du 16 mars 1803 contenant organisation du notariat 
concernent des petites clarifications de texte techniques, 
du fait que ces dispositions deviennent désormais éga-
lement applicables aux actes de constitution dématé-
rialisés et pour tenir compte de la possibilité qu’un acte 
sous forme dématérialisée doit aussi pouvoir être signé 
en même temps avec des parties qui comparaissent à 
distance et des parties qui se trouvent sur place.

Art. 29

Le complément à l’article 18sexies de la loi 
du 16 mars 1803 contenant organisation du notariat, 
relatif à l’identification à distance, vise à tenir compte des 
moyens d’identification étrangers qui pourront également 
être employés suite à la transposition de la directive.

TITRE 4

Dispositions abrogatoires et autres dispositions
de modification – entrée en vigueur

CHAPITRE 1ER

Dispositions abrogatoires et
autres dispositions de modification

Art. 30

L’article 16 de la loi du 30 avril 2020 portant des dispo-
sitions diverses en matière de justice et de notariat dans 
le cadre de la lutte contre la propagation du coronavirus 
COVID-19, est supprimé, dès lors que le règlement de 
l’article 18quinquies de la loi du 16 mars 1803 contenant 
organisation du notariat doit rester en vigueur aussi 
après l’entrée en vigueur future de l’article 19 de la loi 
du 6 mai 2009 portant des dispositions diverses.

En référence à l’avis du Conseil d’État, il peut être pré-
cisé ce qui suit. L’article 16 de la loi du 30 avril 2020 por-
tant des dispositions diverses en matière de justice et de 
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inzake justitie en het notariaat in het kader van de strijd 
tegen de verspreiding van het coronavirus COVID-19 was 
ingevoerd in de veronderstelling dat de bijzondere regeling 
van artikel 18quinquies zou opgaan in de meer algemene 
regeling van de wet van 6 mei 2009 wanneer die in de 
toekomst via koninklijk besluit in werking zou treden.

Ondertussen is gebleken dat enerzijds, een algemene 
inwerkingtreding van de wet van 6 mei 2009 voor alle 
akten wellicht plaats zal ruimen voor een geleidelijke 
uitbreiding van de akten die in gedematerialiseerde vorm 
verleden zullen worden, zoals na de gedematerialiseerde 
volmacht nu ook de authentieke oprichtingsakten van 
rechtspersonen. Anderzijds bevat de wetsbepaling van 
artikel 18quinquies een sterke basis voor de modaliteiten 
van deze en andere toekomstige authentieke akten in 
gedematerialiseerde vorm. De nieuwe oprichtingsakten 
in gedematerialiseerde vorm bouwen hierop verder en 
verwijzen voor bepaalde aspecten terug naar deze be-
paling. Een opheffing van artikel 18quinquies door het 

koninklijk besluit dat de wet van 6 mei 2009 zal laten in 
werking treden, zou tot gevolg hebben dat een wettelijke 
bepaling van de modaliteiten van de gedematerialiseerde 
volmachtakten en oprichtingsakten zou moeten vervangen 
worden door een regeling bij koninklijk besluit, hetgeen 
niet de voorkeur geniet vanuit legistiek oogpunt.

Art. 31

De wijziging van artikel 19 van de wet van 6 mei 2009 
houdende diverse bepalingen betreft een technische 
aanpassing aan het feit dat artikel 13 van de notariswet 
voortaan verschillende paragrafen bevat.

Art. 32

De wijziging van artikel 20, 3°, van hoofdstuk 4 van de 
wet van 6 mei 2009 houdende diverse bepalingen betreft 
een technische aanpassing aan het feit dat artikel 13 van 
de notariswet voortaan verschillende paragrafen bevat.

Voorts is de geschrapte zin, die betrekking heeft op 
alle gedematerialiseerde authentieke akten en dus ook 
de gedematerialiseerde authentieke oprichtingsakte, 
achterhaald door recentere wetswijzigingen met betrek-
king tot de Notariële Aktebank.

notariat dans le cadre de la lutte contre la propagation du 
coronavirus COVID-19 avait été introduit dans l’hypothèse 
où la réglementation particulière de l’article 18quinquies 
serait intégrée dans la réglementation plus générale de 
la loi du 6 mai 2009 si elle entrait en vigueur à l’avenir 
par arrêté royal.

Entre-temps, il s’est avéré que, d’une part, une entrée 
en vigueur générale de la loi du 6 mai 2009 pour tous 
les actes fera probablement place à un élargissement 
progressif des actes qui seront reçus sous forme déma-
térialisée, tel que, après la procuration dématérialisée, 
désormais aussi les actes constitutifs authentiques de 
personnes morales. D’autre part, la disposition légale 
de l’article 18quinquies renferme une base solide pour 
les modalités de ces actes et de futurs autres actes 
authentiques sous forme dématérialisée. Les nouveaux 
actes constitutifs sous forme dématérialisée reposent 
sur cette base et renvoient à cette disposition pour 
certains aspects. Une abrogation de l’article 18quin-
quies par l’arrêté royal qui fera entrer en vigueur la loi 
du 6 mai 2009 aurait pour effet qu’une disposition légale 
concernant les modalités des actes de procuration et des 
actes constitutifs dématérialisés devrait être remplacée 
par une réglementation fixée par arrêté royal, ce qui n’est 
guère la meilleure option d’un point de vue légistique.

Art. 31

La modification de l’article 19 de la loi du 6 mai 2009 
portant des dispositions diverses concerne une adap-
tation technique au fait que l’article 13 de la loi sur le 
notariat comprend désormais plusieurs paragraphes.

Art. 32

La modification de l’article 20, 3°, du chapitre 4 de 
la loi du 6 mai 2009 portant des dispositions diverses 
concerne une adaptation technique au fait que l’ar-
ticle 13 de la loi sur le notariat comprend désormais 

plusieurs paragraphes.

En outre, la phrase abrogée, qui concerne tous les 
actes authentiques dématérialisés et donc aussi l’acte de 
constitution authentique sous forme dématérialisée, est 
devenue obsolète par des modifications plus récentes 
relatives à la Banque des actes notariés.
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HOOFDSTUK 2

Inwerkingtreding

Art. 33

Deze bepaling regelt de overgangsperiode voor de 
verplichting tot neerlegging en bewaring van de statutaire 
delegaties van de bevoegdheid om rechtspersonen te 
vertegenwoordigen, bedoeld in de artikelen 2:7, § 2, 
tweede lid, 2:8, § 1, eerste lid, 11°, 2:9, § 1, eerste lid, 
11°, 2:10, § 1, eerste lid, 11° en 2:11, § 1, eerste lid, 11°, 
van het Wetboek van vennootschappen en verenigin-
gen, en van de latere wijzigingen en opheffingen daar-
van. Deze tekst is volledig afgestemd op deze van het 
openbaar raadpleegbaar databanksysteem waarin de 
statuten worden neergelegd en bewaard en waarvan 
deze mandatendatabank een logisch onderdeel vormt.

Teneinde niet te moeten wachten tot de rechtsperso-
nen hun bestaande vertegenwoordigingsregeling in de 
statuten nog eens aanpassen, wordt voorzien dat voor 
de rechtspersonen waarvan de bestaande statutaire 
delegaties van de vertegenwoordigheidsbevoegdheid 
nog niet zijn neergelegd en bewaard overeenkomstig 
artikel 2:7, § 2, tweede lid, WVV, op de datum van in-
werkingtreding van deze verplichting, deze neerlegging 
moet geschieden gelijktijdig met de eerstvolgende 
neerlegging van een nieuwe gecoördineerde versie van 
de statuten, ongeacht het voorwerp van die coördinatie. 
Aldus zal bij de eerstvolgende statutenwijziging van de 
rechtspersoon, ook de vertegenwoordigingsregeling 
moeten worden ingevoerd in deze databank zodat deze 
veel sneller wordt gevuld.

Onder verwijzing naar het advies van de Raad van 
State kan het volgende worden verduidelijkt. Artikel 19, 
lid 2, g), van Richtlijn 2017/1132 bepaalt dat de informatie 
omtrent de bevoegdheid om de besloten vennootschap-
pen, en in voorkomend geval de naamloze vennootschap-
pen, te vertegenwoordigen, kosteloos beschikbaar moet 
zijn via het systeem van gekoppelde registers. Naar huidig 
Belgisch recht worden deze gegevens opgenomen in 
de Bijlagen bij het Belgisch Staatsblad en zorgt de be-
heersdienst van de Kruispuntbank van Ondernemingen 
ervoor dat deze gegevens kosteloos beschikbaar zijn 

via het systeem van gekoppelde registers. In principe 
volstaat deze regelgeving voor een correcte omzetting 
van Richtlijn 2019/1151. Ook de uitvoeringsverordening 
(EU) 2020/2244 van de Commissie van 17 decem-
ber 2020 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen voor 
Richtlijn (EU) 2017/1132 van het Europees Parlement 
en de Raad met betrekking tot technische specifica-
ties en procedures voor het systeem van gekoppelde 
registers en tot intrekking van Uitvoeringsverordening 
(EU) 2015/884 van de Commissie legt geen uitwisseling 

CHAPITRE 2

Entrée en vigueur

Art. 33

Cette disposition règle la période transitoire pour 
l’obligation de dépôt et de conservation des délégations 
statutaires du pouvoir de représenter une personne 
morale, visée aux articles 2:7, § 2, alinéa 2, 2:8, § 1er, 
alinéa 1er, 11°, 2:9, § 1er, alinéa 1er, 11°, 2:10, § 1er, ali-
néa 1er, 11° et 2:11, § 1er, alinéa 1er, 11°, du Code des 
sociétés et des associations, et de leurs modifications 
ou suppressions ultérieures. Ce texte est entièrement 
aligné sur celui relatif au système de base de données 
électronique consultable publiquement dans lequel les 
statuts sont déposés et conservés et dont cette base 
de données des mandats constitue une partie logique.

Afin de ne pas devoir attendre que les persones 
morales adaptent encore une fois leur règlement statutaire 
du pouvoir de représentation, il est prévu que pour les 
personnes morales dont les délégations statutaires du 
pouvoir de représentation existantes ne sont pas encore 
déposées et conservées conformément à l’article 2:7, 
§ 2, alinéa 2, du même Code au jour de l’entrée en 
vigueur de cette obligation, ce dépôt devra avoir lieu 
ensemble avec le premier dépôt d’une nouvelle version 
coordonnée des statuts qui suit, quelque soit l’objet de 
cette coordination. Ainsi, lors de la première modification 
des statuts de la personne morale qui suit, le règlement 
relatif à la représentation devra aussi être encodé dans 
cette base de données de sorte que celle-ci soit remplie 
beaucoup plus vite.

En référence à l’avis du Conseil d’État, il peut être 
précisé ce qui suit. L’article 19, alinéa 2, g), de la direc-
tive 2017/1132 dispose que les informations relatives au 
pouvoir de représentation des sociétés à responsabilité 
limitée et, le cas échéant, des sociétés anonymes, doivent 
être disponibles gratuitement au moyen du système 
d’interconnexion des registres. Selon le droit belge actuel, 
ces données figurent dans les annexes du Moniteur belge 
et le service de gestion de la Banque-Carrefour des 
Entreprises veille à ce qu’elles soient disponibles gratuite-
ment au moyen du système d’interconnexion des registres. 

En principe, cette réglementation est suffisante en vue 
d’une transposition correcte de la directive 2019/1151. Le 
règlement d’exécution (UE) 2020/2244 de la Commission 
du 17 décembre 2020 fixant les modalités d’application 
de la directive (UE) 2017/1132 du Parlement européen et 
du Conseil établissant les spécifications techniques et 
les procédures nécessaires au système d’interconnexion 
des registres et abrogeant le règlement d’exécution 
(UE) 2015/884 de la Commission n’impose pas non 
plus un échange via des métadonnées, mais permet 
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via metagegevens op, maar laat ook toe aanvullende 
informatie te verstrekken in een document. Het is slechts 
om een geautomatiseerde gegevensuitwisseling tussen 
verschillende registers mogelijk te maken dat voor deze 
gegevens in het Belgisch recht een gestructureerde 
invoer met kwalificatie onder de vorm van een metage-
geven wordt voorzien. In tegenstelling tot wat de Raad 
van State schijnt aan te geven is het voor een correcte 
omzetting van Richtlijn 2019/1151 dan ook niet vereist 
dat de mandatendatabank volledig gevuld is tegen de 
omzettingstermijn. Het weze herhaald dat de bedoelde 
informatie kosteloos beschikbaar is via het systeem van 
gekoppelde registers door toedoen van de beheersdienst 
van de Kruispuntbank van Ondernemingen.

Art. 34

Deze bepaling voorziet in een gespreide inwerkingtre-
ding, waarbij een aantal bepalingen reeds tien dagen na 

de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad van kracht 
worden (m.n. de wijzigingen van de artikelen 12, 18quin-
quies en 18sexies van de wet van 16 maart 1803 op het 
notarisambt en de wijzigingen van het WVV met betrekking 
tot de elektronische handtekening) en andere bepalin-
gen, die meer technologische voorbereiding vergen, in 
werking treden op een latere datum, uiterlijk op 1 augus-
tus 2021 binnen de door de Richtlijn 2019/1151 gestelde 
termijn (m.n. de wijzigingen aan artikel 13 van de wet 
van 16 maart 1803 op het notarisambt en de wijzigingen 
van het WVV met betrekking tot de databank van de 
vertegenwoordigingsbevoegdheden).

De minister van Justitie,

Vincent VAN QUICKENBORNE

de fournir des informations supplémentaires dans un 
document. C’est uniquement pour permettre un échange 
automatisé de données entre différents registres qu’une 
introduction structurée avec qualification sous la forme 
d’une métadonnée est prévue pour ces données en 
droit belge. Contrairement à ce que semble indiquer 
le Conseil d’État, la bonne transposition de la direc-
tive 2019/1151 ne nécessite dès lors pas que la base de 
données des mandats soit entièrement alimentée à la 
date limite de transposition. Il convient de rappeler que 
les informations visées sont disponibles gratuitement 
au moyen du système d’interconnexion des registres 
par l’entremise du service de gestion de la Banque-
Carrefour des Entreprises.

Art. 34

Cette disposition prévoit une entrée en vigueur pha-
sée, avec un nombre de dispositions entrant en vigueur 

déjà dix jours après la publication au Moniteur belge 
(notamment les modifications aux articles 12, 18quin-
quies et 18sexies de la loi du 16 mars 1803 contenant 
organisation du notariat et les amendements au CSA 
liés à la signature électronique) et d’autres disposi-
tions qui nécessitent plus de préparations technolo-
giques qui entreront en vigueur à une date ultérieure, 
au plus tard au 1er août 2021 dans le délai fixé par la 
directive 2019/1151 (notamment les modifications à 
l’article 13 de la loi du 16 mars 1803 contenant organi-
sation du notariat et les amendements au CSA liés à la 
base de données avec les pouvoirs de représentation).

Le ministre de la Justice,

Vincent VAN QUICKENBORNE
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VOORONTWERP VAN WET

Onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot wijziging van het Wetboek
van vennootschappen en verenigingen en

van de wet van 16 maart 1803 op het notarisambt en 
houdende diverse bepalingen ingevolge de omzetting 

van richtlijn (EU) 2019/1151 van het Europees 
Parlement en de Raad van 20 juni 2019 tot wijziging

van richtlijn (EU) 2017/1132 met betrekking
tot het gebruik van digitale instrumenten en

processen in het kader van het vennootschapsrecht

Titel 1

ALGEMENE BEPALING

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in arti-
kel 74 van de grondwet.

Art. 2

Dit wetsontwerp voorziet in de gedeeltelijke omzetting van 
richtlijn (EU) 2019/1151 van het Europees Parlement en de 

Raad van 20 juni 2019 tot wijziging van richtlijn (EU) 2017/1132 

met betrekking tot het gebruik van digitale instrumenten en 
processen in het kader van het vennootschapsrecht.

Titel 2

W I J Z I G I N G E N  A A N  H E T  W E T B O E K  VA N 

VENNOOTSCHAPPEN EN VERENIGINGEN

Art. 3

Artikel 2:7, § 2, van het Wetboek van vennootschappen en 
verenigingen wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De statutaire delegaties van de bevoegdheid om de rechts-
persoon te vertegenwoordigen ten aanzien van derden, hun 

wijziging en hun gedeeltelijke of gehele opheffing worden 
afzonderlijk neergelegd en bewaard in het in het eerste lid 
bedoelde elektronisch databanksysteem, samen met een 
kwalificatie daarvan onder de vorm van metagegevens, en zijn 
vrij toegankelijk. Hun neerlegging geschiedt gelijktijdig met 

de neerlegging van de statuten waarbij zij werden bepaald, 
gewijzigd of opgeheven. Dit lid is niet van toepassing op de 
eventuele vertegenwoordigingsclausules die niet tegenstelbaar 
zouden zijn aan derden.”.

Art. 4

Artikel 2:8, § 1, eerste lid, van hetzelfde Wetboek wordt 
aangevuld met de bepaling onder 11°, luidende:

AVANT-PROJET DE LOI

Soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi modifiant le Code des sociétés et 
des associations et la loi du 16 mars 1803

sur la profession de notaire et
portant des dispositions diverses suite à la 

transposition de la directive (UE) 2019/1151 du 
Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 

modifiant la directive (UE) 2017/1132 relative à 
l’utilisation d’outils et de procédés numériques

dans le cadre du droit des sociétés

TITRE 1ER

DISPOSITION GÉNÉRALE

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la 
constitution.

Art. 2

Ce présent projet de loi transpose partiellement la direc-
tive (UE) 2019/1151 du Parlement européen et du Conseil du 

20 juin 2019 modifiant la directive (UE) 2017/1132 relative à 

l’utilisation d’outils et de procédés numériques dans le cadre 
du droit des sociétés.

TITRE 2

MODIFICATIONS AU CODE DES SOCIÉTÉS ET DES 

ASSOCIATIONS

Art. 3

L’article 2:7, § 2, du Code des sociétés et des associations 

est complété par un alinéa rédigé comme suit:

“Les délégations statutaires du pouvoir de représenter une 
personne morale à l’égard de tiers, leur modification et leur 

suppression partielle ou complète sont déposées et conser-
vées séparément dans le système de base de données visé à 
l’alinéa 1er, ensemble avec une qualification de celles-ci sous 
forme de métadonnées, et sont accessibles librement. Leur 
dépôt ou suppression a lieu simultanément avec le dépôt des 

statuts qui les ont fixées, modifiés ou supprimés. Cette alinéa 
ne s’applique pas aux éventuelles clauses de représentation 
qui ne seraient pas opposables aux tiers.”.

Art. 4

L’article 2:8, § 1, alinéa 1er, du même Code est complété 
par le 11° rédigé comme suit:
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“11° in voorkomend geval, de statutaire bepalingen hou-
dende delegatie van de vertegenwoordigingsbevoegdheid 
van de vennootschap, ingevoerd of gewijzigd door een akte 

die het voorwerp uitmaakt van de neerlegging bedoeld onder 
4°, evenals, in voorkomend geval, het feit van hun opheffing.”

Art. 5

Artikel 2:9, § 1, eerste lid, van hetzelfde Wetboek wordt 

aangevuld met de bepaling onder 11°, luidende:

“11° in voorkomend geval, de statutaire bepalingen houdende 

delegatie van de vertegenwoordigingsbevoegdheid van de 
vzw, ingevoerd of gewijzigd door een akte die het voorwerp 

uitmaakt van de neerlegging bedoeld onder 2°, evenals, in 
voorkomend geval, het feit van hun opheffing.”

Art. 6

In artikel 2:10 van hetzelfde Wetboek worden de volgende 

wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden in de eerste zin de 

woorden “te rekenen vanaf de datum van de bekendmaking 

van het koninklijk besluit waarbij zij worden erkend of tot 
goedkeuring van de wijziging van de gegevens vermeld in 
paragraaf 2, 3°, dan wel in de andere gevallen” ingevoegd 

tussen de woorden “binnen dertig dagen,” en de woorden “te 
rekenen vanaf de dagtekening”;

2° paragraaf 1, eerste lid, wordt aangevuld met de bepaling 

onder 11°, luidende:

“11° in voorkomend geval, de statutaire bepalingen houdende 

delegatie van de vertegenwoordigingsbevoegdheid van de 
IVZW, ingevoerd of gewijzigd door een akte die het voorwerp 

uitmaakt van de neerlegging bedoeld onder 2°, evenals, in 
voorkomend geval, het feit van hun opheffing.”

Art. 7

In artikel 2:11 van hetzelfde Wetboek worden de volgende 

wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden in de eerste zin de woorden “te 

rekenen voor de stichtingen van openbaar nut vanaf de da-
tum van de bekendmaking van het koninklijk besluit waarbij 
zij worden erkend of tot goedkeuring van de wijziging van de 
gegevens vermeld in paragraaf 2, 3°, dan wel in de andere 
gevallen” ingevoegd tussen de woorden “binnen dertig dagen,” 

en de woorden “te rekenen vanaf de dagtekening”;

2° paragraaf 1 wordt aangevuld met de bepaling onder 

11°, luidende:

“11° in voorkomend geval, de statutaire bepalingen hou-
dende delegatie van de vertegenwoordigingsbevoegdheid 

van de stichting, ingevoerd of gewijzigd door een akte die 
het voorwerp uitmaakt van de neerlegging bedoeld onder 
2°, evenals, in voorkomend geval, het feit van hun opheffing.”

“11° le cas échéant, les dispositions statutaires de déléga-
tion du pouvoir de représentation de la société, introduites ou 
modifiées par un acte faisant l’objet du dépôt visé au 4°, ainsi 

que, le cas échéant, le fait de leur suppression.”

Art. 5

L’article 2:9, § 1, alinéa 1er, du même Code est complété 

par le 11° rédigé comme suit:

“11° le cas échéant, les dispositions statutaires de déléga-

tion du pouvoir de représentation de l’ASBL, introduites ou 
modifiées par un acte faisant l’objet du dépôt visé au 2°, ainsi 

que, le cas échéant, le fait de leur suppression.”

Art. 6

A l’article 2:10 du même Code, les modifications suivantes 

sont apportées:

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, dans la première phrase, 

les mots “à compter de la date de publication de l’arrêté royal 

portant leur reconnaissance ou approuvant la modification des 
mentions reprises au paragraphe 2, 3°, ou dans les autres 
cas” sont insérés entre les mots “dans les trente jours,” et les 

mots “à compter de la date”;

2° le paragraphe 1, alinéa 1er, est complété par le 11° rédigé 

comme suit:

“11° le cas échéant, les dispositions statutaires de déléga-

tion du pouvoir de représentation de l’AISBL, introduites ou 
modifiées par un acte faisant l’objet du dépôt visé au 2°, ainsi 

que, le cas échéant, le fait de leur suppression.”

Art. 7

A l’article 2:11 du même Code, les modifications suivantes 

sont apportées:

1° au paragraphe 1er, dans la première phrase, les mots 

“à compter pour les fondations d’utilité public de la date de 
publication de l’arrêté royal portant leur reconnaissance ou 
approuvant la modification des mentions reprises au para-
graphe 2, 3°, ou dans les autres cas” sont insérés entre les 
mots “dans les trente jours,” et les mots “à compter de la date”;

2° le paragraphe 1 est complété par le 11° rédigé comme suit:

“11° le cas échéant, les dispositions statutaires de délégation 
du pouvoir de représentation de la fondation, introduites ou 

modifiées par un acte faisant l’objet du dépôt visé au 2°, ainsi 
que, le cas échéant, le fait de leur suppression.”
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Art. 8

In boek 2, titel 4, hoofdstuk 3, afdeling 1, van hetzelfde 

Wetboek wordt een onderafdeling 5 ingevoegd, luidende: 
“Bijzondere bepalingen in geval van online oprichting”.

Art. 9

In onderafdeling 5, ingevoegd bij artikel 8, wordt een arti-
kel 2:22/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 2:22/1. Indien een rechtspersoon wordt opgericht via 

het elektronisch platform bedoeld in artikel 13, § 2, van de wet 
van 16 maart 1803 op het notarisambt, wordt de termijn voor 
de neerlegging bepaald in artikel 2:8, § 1, eerste lid, herleid 

en wordt de oprichting afgewikkeld binnen tien werkdagen 
te rekenen vanaf het verlijden van de oprichtingsakte en de 

betaling van de bekendmakingskosten.

Indien een rechtspersoon wordt opgericht uitsluitend door 

natuurlijke personen die gebruik maken van een door het 
elektronisch platform bedoeld in artikel 13, § 2, van de wet 
van 16 maart 1803 op het notarisambt ter beschikking gesteld 

model voor de oprichting, wordt de termijn bepaald in het eerste 

lid herleid en wordt de oprichting afgewikkeld binnen vijf werk-
dagen te rekenen vanaf het verlijden van de oprichtingsakte 

en de betaling van de bekendmakingskosten.”

Art. 10

In dezelfde onderafdeling 5 wordt een artikel 2:22/2 inge-
voegd, luidende:

“Art. 2:22/2. In afwijking van artikel 2:13 geschiedt in het 

geval van een oprichting via het elektronisch platform be-
doeld in artikel 13, § 2, van de wet van 16 maart 1803 op het 

notarisambt de bekendmaking in de Bijlagen bij het Belgisch 
Staatsblad binnen de termijnen bepaald in artikel 2:22/1.”

Art. 11

In artikel 2:71, § 3, van hetzelfde Wetboek worden de woor-
den “paragraaf 1” vervangen door de woorden “paragraaf 2”.

Art. 12

In artikel 2:105, § 2, van hetzelfde Wetboek worden de 

woorden “2:79 en 2:80” vervangen door de woorden “2:80 
en 2:81”.

Art. 13

In artikel 5:9 van hetzelfde Wetboek wordt het eerste lid 
aangevuld met de woorden “, in voorkomend geval in elektroni-

sche vorm, ondertekend door een elektronische handtekening 
als bedoeld in artikel 3, 10° tot 3, 12°, van de Verordening 
(EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de Raad 
van 23 juli 2014 betreffende elektronische identificatie en ver-
trouwensdiensten voor elektronische transacties in de interne 

markt en tot intrekking van richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 8

Dans le livre 2, titre 4, chapitre 3, section 1re, du même 

Code, il est inséré une sous-section 5 intitulée “Dispositions 
spéciales en cas de constitution en ligne”.

Art. 9

Dans la sous-section 5 insérée par l’article 8, il est inséré 
un article 2:22/1 rédigé comme suit:

“Art. 2:22/1. Lorsqu’une personne morale est constituée par 

le biais de la plateforme électronique visée à l’article 13, § 2, 
de la loi du 16 mars 1803 contenant organisation du notariat, 
le délai pour le dépôt stipulé à l’article 2:8, § 1er, alinéa 1er, 

est réduit et la constitution est achevée endéans les dix jours 
ouvrables à compter de la réception de l’acte constitutif et du 

paiement des frais de publication.

Lorsqu’une personne morale est constituée exclusivement 

par des personnes physiques qui utilisent un modèle pour la 
constitution qui est mis à disposition par la plateforme élec-
tronique visée à l’alinéa 1er, le délai stipulé à l’alinéa 1er est 

réduit et la constitution est achevée endéans les cinq jours 

ouvrables à compter de la réception de l’acte constitutif et du 
paiement des frais de publication.”

Art. 10

Dans la même sous-section 5, il est inséré un article 2:22/2 

rédigé comme suit:

“Art. 2:22/2. En dérogation à l’article 2:13, dans le cas 

d’une constitution par le biais de la plateforme électronique 
visée à l’article 13, § 2, de la loi du 16 mars 1803 contenant 

organisation du notariat, la publication dans les Annexes 
du Moniteur belge a lieu conformément aux dispositions de 
l’article 2:22/1.”

Art. 11

Dans l’article 2:71, § 3, du même Code, les mots “para-
graphe 1er” sont remplacés par les mots “paragraphe 2”.

Art. 12

Dans l’article 2:105, § 2, du même Code, les mots “2:79 et 

2:80” sont remplacés par les mots “2:80 et 2:81”.

Art. 13

Dans l’article 5:9 du même Code, l’alinéa 1er est complété 
par les mots “, le cas échéant en format électronique, signé 

par une signature électronique visée à l’article 3, 10° à 3, 12°, 
du Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du 
Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les 
services de confiance pour les transactions électroniques au 
sein du marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.
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Art. 14

In artikel 5:25, eerste lid, 6°, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd 

bij de wet van 28 april 2020, worden de woorden “middel van 
een geheel van elektronische gegevens dat aan een bepaalde 
persoon kan worden toegerekend en het behoud van de inte-

griteit van de inhoud van de akte aantoont” vervangen door 
de woorden “een elektronische handtekening als bedoeld in 

artikel 3, 10° tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 
van het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 
betreffende elektronische identificatie en vertrouwensdien-

sten voor elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 15

In artikel 5:61, vierde lid, van hetzelfde Wetboek worden 
de woorden “middel van een geheel van elektronische gege-
vens dat aan een bepaalde persoon kan worden toegerekend 

en het behoud van de integriteit van de inhoud van de akte 
aantoont” vervangen door de woorden “een elektronische 

handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° tot 3, 12°, van de 

Verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement 
en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische identi-
ficatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties 
in de interne markt en tot intrekking van richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 16

In artikel 5:132 van hetzelfde Wetboek wordt het eerste 
lid aangevuld met de woorden “, in voorkomend geval in 

elektronische vorm, ondertekend door een elektronische 
handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° tot 3, 12°, van de 

Verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement 
en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische identi-
ficatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties 
in de interne markt en tot intrekking van richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 17

In artikel 6:10 van hetzelfde Wetboek wordt het eerste 
lid aangevuld met de woorden “, in voorkomend geval in 
elektronische vorm, ondertekend door een elektronische 

handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° tot 3, 12°, van de 

Verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement 

en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische identi-
ficatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties 
in de interne markt en tot intrekking van richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 18

In artikel 6:25, eerste lid, 6°, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd 
bij de wet van 28 april 2020, worden de woorden “middel van 
een geheel van elektronische gegevens dat aan een bepaalde 

persoon kan worden toegerekend en het behoud van de inte-
griteit van de inhoud van de akte aantoont” vervangen door 
de woorden “een elektronische handtekening als bedoeld in 
artikel 3, 10° tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 
van het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 

Art. 14

Dans l’article 5:25, alinéa 1er, 6°, du même Code, modifié 

par la loi du 28 avril 2020, les mots “un ensemble de données 
électroniques pouvant être imputé à une personne déterminée 
et établissant le maintien de l’intégrité du contenu de l’acte” 

sont remplacés par les mots “une signature électronique visée 
à l’article 3, 10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 

du Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 
l’identification électronique et les services de confiance pour 
les transactions électroniques au sein du marché intérieur et 

abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 15

Dans l’article 5:61, alinéa 4, du même Code, les mots “un 

ensemble de données électroniques pouvant être imputé 
à une personne déterminée et établissant le maintien de 

l’intégrité du contenu de l’acte” sont remplacés par les mots 
“une signature électronique visée à l’article 3, 10° à 3, 12°, 

du Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du 

Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les 
services de confiance pour les transactions électroniques au 
sein du marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 16

Dans l’article 5:132 du même Code, l’alinéa 1er est complété 
par les mots “, le cas échéant en format électronique, signé 

par une signature électronique visée à l’article 3, 10° à 3, 12°, 
du Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du 

Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les 
services de confiance pour les transactions électroniques au 
sein du marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 17

Dans l’article 6:10 du même Code, l’alinéa 1er est complété 
par les mots “, le cas échéant en format électronique, signé 
par une signature électronique visée à l’article 3, 10° à 3, 12°, 

du Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du 

Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les 

services de confiance pour les transactions électroniques au 
sein du marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 18

Dans l’article 6:25, alinéa 1er, 6°, du même Code, modifié 
par la loi du 28 avril 2020, les mots “un ensemble de données 
électroniques pouvant être imputé à une personne déterminée 

et établissant le maintien de l’intégrité du contenu de l’acte” 
sont remplacés par les mots “une signature électronique visée 
à l’article 3, 10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 
du Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 
l’identification électronique et les services de confiance pour 
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betreffende elektronische identificatie en vertrouwensdien-
sten voor elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 19

In artikel 6:50, vierde lid, van hetzelfde Wetboek worden 
de woorden “middel van een geheel van elektronische gege-
vens dat aan een bepaalde persoon kan worden toegerekend 

en het behoud van de integriteit van de inhoud van de akte 
aantoont” vervangen door de woorden “een elektronische 

handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° tot 3, 12°, van de 
Verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement 
en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische identi-

ficatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties 
in de interne markt en tot intrekking van richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 20

In artikel 7:12 van hetzelfde Wetboek wordt het eerste 
lid aangevuld met de woorden “, in voorkomend geval in 
elektronische vorm, ondertekend door een elektronische 

handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° tot 3, 12°, van de 
Verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement 

en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische identi-

ficatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties 
in de interne markt en tot intrekking van richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 21

In artikel 7:29, eerste lid, 6°, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd 
bij de wet van 28 april 2020, worden de woorden “middel van 

een geheel van elektronische gegevens dat aan een bepaalde 
persoon kan worden toegerekend en het behoud van de inte-

griteit van de inhoud van de akte aantoont” vervangen door 
de woorden “een elektronische handtekening als bedoeld in 
artikel 3, 10° tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 
van het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 

betreffende elektronische identificatie en vertrouwensdien-
sten voor elektronische transacties in de interne markt en tot 

intrekking van richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 22

In artikel 7:31, eerste lid, 8°, van hetzelfde Wetboek, ver-
vangen bij de wet van 28 april 2020, worden de woorden 

“middel van een geheel van elektronische gegevens dat aan 
een bepaalde persoon kan worden toegerekend en het be-
houd van de integriteit van de inhoud van de akte aantoont” 
vervangen door de woorden “een elektronische handtekening 
als bedoeld in artikel 3, 10° tot 3, 12°, van de Verordening 

(EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de Raad 
van 23 juli 2014 betreffende elektronische identificatie en ver-
trouwensdiensten voor elektronische transacties in de interne 
markt en tot intrekking van richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 23

In artikel 7:74, derde lid, van hetzelfde Wetboek worden de 
woorden “middel van een geheel van elektronische gegevens 
dat aan een bepaalde persoon kan worden toegerekend 

les transactions électroniques au sein du marché intérieur et 
abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 19

Dans l’article 6:50, alinéa 4, du même Code, les mots “un 
ensemble de données électroniques pouvant être imputé 
à une personne déterminée et établissant le maintien de 

l’intégrité du contenu de l’acte” sont remplacés par les mots 
“une signature électronique visée à l’article 3, 10° à 3, 12°, 

du Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du 
Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les 
services de confiance pour les transactions électroniques au 

sein du marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 20

Dans l’article 7:12 du même Code, l’alinéa 1er est complété 
par les mots “, le cas échéant en format électronique, signé 
par une signature électronique visée à l’article 3, 10° à 3, 12°, 

du Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du 
Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les 

services de confiance pour les transactions électroniques au 

sein du marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 21

Dans l’article 7:29, alinéa 1er, 6°, du même Code, modifié 
par la loi du 28 avril 2020, les mots “un ensemble de données 

électroniques pouvant être imputé à une personne déterminée 
et établissant le maintien de l’intégrité du contenu de l’acte” 

sont remplacés par les mots “une signature électronique visée 
à l’article 3, 10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 
du Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 
l’identification électronique et les services de confiance pour 

les transactions électroniques au sein du marché intérieur et 
abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 22

Dans l’article 7:31, alinéa 1er, 8°, du même Code, remplacé 
par la loi du 28 avril 2020, les mots “un ensemble de données 

électroniques pouvant être imputé à une personne déterminée 
et établissant le maintien de l’intégrité du contenu de l’acte” 
sont remplacés par les mots “une signature électronique visée 
à l’article 3, 10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 
du Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 

l’identification électronique et les services de confiance pour 
les transactions électroniques au sein du marché intérieur et 
abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 23

Dans l’article 7:74, alinéa 3, du même Code, les mots “un 

ensemble de données électroniques pouvant être imputé 
à une personne déterminée et établissant le maintien de 
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en het behoud van de integriteit van de inhoud van de akte 
aantoont” vervangen door de woorden “een elektronische 
handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° tot 3, 12°, van de 

Verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement 
en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische identi-

ficatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties 
in de interne markt en tot intrekking van richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 24

In artikel 7:195 van hetzelfde Wetboek wordt het eerste 

lid aangevuld met de woorden “, in voorkomend geval in 
elektronische vorm, ondertekend door een elektronische 
handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° tot 3, 12°, van de 

Verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement 
en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische identi-

ficatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties 
in de interne markt en tot intrekking van richtlijn 1999/93/EG”.

TITEL 3

WIJZIGINGEN AAN DE WET VAN 16 MAART 1803 OP 
HET NOTARISAMBT

Art. 25

In artikel 12 van de wet van 16 maart 1803 op het notaris-

ambt, ingevoegd bij de wet van 4 mei 1999 en laatst gewijzigd 
bij de wet van 6 juli 2017, worden de volgende wijzigingen 

aangebracht:

1° het eerste lid wordt aangevuld met de volgende zinnen:

“Van comparanten die enkel als vertegenwoordiger of 

gemachtigde optreden, of die enkel bijstand verlenen, dienen 
enkel de naam, voornamen en woonplaats te worden vermeld. 

Wanneer de lasthebber een medewerker is van een notaris-
kantoor, in die hoedanigheid aangesteld, kan de vermelding 
van de woonplaats van de lasthebber worden vervangen door 

een keuze van woonplaats op de zetel van het notariskantoor.”;

2° in het tweede lid wordt de zin “Van comparanten die 

enkel als vertegenwoordiger of gemachtigde optreden, of die 
enkel bijstand verlenen, dienen enkel de naam, voornamen en 

woonplaats te worden vermeld.” vervangen als volgt:

“Voor de akten die worden verleden in gedematerialiseerde 
vorm, is de datum van de akte de datum die is vervat in de 
elektronische handtekening van de notaris.”;

3° in het derde lid worden de woorden “De datum van 
ondertekening van de akte door de notaris en de” vervangen 
door het woord “De”.

Art. 26

In artikel 13 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 6 juli 
2017, waarvan de bestaande tekst paragraaf 1 zal vormen, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

l’intégrité du contenu de l’acte” sont remplacés par les mots 
“une signature électronique visée à l’article 3, 10° à 3, 12°, 
du Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du 

Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les 
services de confiance pour les transactions électroniques au 

sein du marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 24

Dans l’article 7:195 du même Code, l’alinéa 1er est complété 

par les mots “, le cas échéant en format électronique, signé 
par une signature électronique visée à l’article 3, 10° à 3, 12°, 
du Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du 

Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les 
services de confiance pour les transactions électroniques au 

sein du marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

TITRE 3

MODIFICATIONS À LA LOI DU 16 MARS 1803 

CONTENANT ORGANISATION DU NOTARIAT

Art. 25

A l’article 12 de la loi du 16 mars 1803 contenant organi-

sation du notariat, inséré par la loi du 4 mai 1999 et modifié 
en dernier lieu par la loi du 6 juillet 2017, les modifications 

suivantes sont apportées:

1° l’alinéa 1er est complété par les phrases suivantes:

“Pour les comparants qui interviennent uniquement comme 

représentant ou mandataire, ou qui ne font que prêter assis-
tance, seuls doivent être mentionnés les noms, prénoms et 

domicile. Lorsque le mandataire est un collaborateur d’une 
étude notariale, désigné en cette qualité, la mention du domi-
cile du mandataire peut être remplacée par une élection de 

domicile au siège de l’étude notariale.”;

2° dans l’alinéa 2, la phrase “Pour les comparants qui 

interviennent uniquement comme représentant ou manda-
taire, ou qui ne font que prêter assistance, seuls doivent être 

mentionnés les noms, prénoms et domicile.” est remplacée 
par la phrase:

“Pour les actes qui sont reçus en forme dématérialisée, la 
date de l’acte est la date contenue dans la signature électro-
nique du notaire.”;

3° dans l’alinéa 3, les mots “La date à laquelle l’acte est 
signé par le notaire et les” sont remplacés par le mot “Les”.

Art. 26

A l’article 13 de la même loi, modifié par la loi du 6 juillet 
2017, dont le texte actuel formera le paragraphe 1er, les modi-
fications suivantes sont apportées:
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1° het tweede lid wordt aangevuld met de woorden “en kan 
bijkomende modaliteiten bepalen voor de opmaak van de akten 
die in gedematerialiseerde vorm mogen worden verleden”;

2° het artikel wordt aangevuld met de paragrafen 2 en 3, 
luidende:

“§ 2. Met uitzondering van de oprichting van een stichting 
via testament, kunnen de authentieke oprichtingsakten van 

rechtspersonen in gedematerialiseerde vorm worden verle-
den. De bepalingen van artikel 18quinquies, § 2, 2° tot 6°, zijn 

van toepassing op deze akten en de Koning kan bijkomende 
modaliteiten van opmaak en bewaring bepalen.

In afwijking van artikel 9, § 3, en onverminderd het recht 
van de partijen om in persoon te verschijnen, kunnen de in het 

vorige lid bedoelde akten tevens op afstand worden verleden 
overeenkomstig de bepalingen van artikel 18quinquies, § 2, 1° 
tot 6°, voor zover deze niet gepaard gaan met een inbreng in 

natura. Het elektronisch platform dat hiervoor ter beschikking 
wordt gesteld, wordt beheerd door de Koninklijke Federatie 

van het Belgisch Notariaat.

De partijen bij een oprichtingsakte die de hoedanigheid 

hebben van burger van een EU-lidstaat, kunnen bovendien 

gebruik maken van elk ander elektronisch identificatiemiddel 
dat hetzij is uitgegeven op grond van een stelsel voor elek-
tronische identificatie dat door België is goedgekeurd, hetzij 
is uitgegeven in een andere lidstaat en ten behoeve van de 

grensoverschrijdende authenticatie is erkend overeenkomstig 

artikel 6 van Verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektroni-
sche identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische 
transacties in de interne markt en tot intrekking van richtlijn 

1999/93/EG, voor zover dit identificatiemiddel een gelijkwaardig 

niveau van identificatie en authenticatie mogelijk maakt als 
de identificatiemiddelen vermeld in artikel 18quinquies, § 2, 

2°. Zij tekenen in dat geval de akte met een gekwalificeerde 
elektronische handtekening die wordt gegenereerd via het 

in het vorige lid bedoelde elektronisch platform. Huidig lid is 
eveneens van toepassing op de volmachten in gedemateri-

aliseerde vorm die worden verleend door dezelfde personen 

met het oog op de ondertekening van de oprichtingsakte, 

wanneer deze de authentieke vorm aannemen.

In de gevallen bedoeld in het tweede en het derde lid, kan 
de notaris de fysieke verschijning van een partij eisen:

1° indien er redenen zijn om te vermoeden dat er identi-
teitsfraude is gepleegd;

2° indien dit noodzakelijk is om de naleving te controleren 
van de regels aangaande de handelingsbekwaamheid van de 

partij of aangaande haar bevoegdheid om de rechtspersoon 
voor wiens rekening zij optreedt te vertegenwoordigen;

3° indien de partij niet de vereisten vervult die zijn bepaald 
in de vorige leden.

1° l’alinéa 2 est complété par les mots “, et peut fixer des 
modalités complémentaires pour l’établissement des actes 
qui peuvent être reçus sous forme dématérialisée”;

2° l’article est complété par les paragraphes 2 et 3 rédigés 
comme suit:

“§ 2. A l’exception de la constitution d’une fondation par 
voie de testament, les actes authentiques de constitution de 

personnes morales peuvent être reçus sous forme dématé-
rialisée. Les dispositions de l’article 18quinquies, § 2, 2° à 

6°, s’appliquent à ces actes et le Roi peut fixer des modalités 
d’établissement et de conservation complémentaires.

Par dérogation à l’article 9, § 3, et nonobstant le droit 
des parties de comparaître physiquement, les actes visés à 

l’alinéa précédent peuvent également être reçus à distance 
conformément aux dispositions de l’article 18quinquies, § 2, 
1° à 6°, pour autant que ceux-ci ne sont pas accompagnés 

d’un apport en nature. La plateforme électronique qui est mise 
à disposition à cette fin est gérée par la Fédération Royale 

du Notariat belge.

Les parties à un acte constitutif qui ont la qualité de citoyen 

d’un État membre de l’UE, peuvent en outre employer tout autre 

moyen d’identification électronique qui est, soit, délivré dans 
le cadre d’un schéma d’identification électronique approuvé 
par la Belgique, soit, délivré dans un autre État membre et 
reconnu aux fins de l’authentification transfrontière conformé-

ment à l’article 6 du règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement 

européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification 
électronique et les services de confiance pour les transac-
tions électroniques au sein du marché intérieur et abrogeant 
la directive 1999/93/CE, pour autant que ce moyen d’identi-

fication permet un niveau d’identification et d’authentication 

équivalent répondant aux moyens d’identification mentionnés 
à l’article 18quinquies, § 2, 2°. Dans ce cas, il signent l’acte au 

biais d’une signature électronique qualifiée générée à travers 
la plateforme électronique visée à l’alinéa qui précède. Le 

présent alinéa s’applique également aux procurations sous 
forme dématérialisée octroyées par les mêmes personnes 

en vue de la signature de l’acte constitutif, lorsque celles-ci 

prennent la forme authentique.

Dans les cas visés aux alinéas 2 et 3, le notaire peut exiger 
la comparution physique d’une partie:

1° lorsqu’il existe des motifs de soupçonner une falsifica-

tion d’identité;

2° lorsque cela est nécessaire pour contrôler le respect 
des règles relatives à la capacité juridique de la partie ou à 

son pouvoir de représentation de la personne morale pour le 
compte de laquelle elle agit;

3° lorsque la partie ne remplit pas les exigences stipulées 
aux alinéas précédents.
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§ 3. Wanneer een gedematerialiseerde minuut wordt aan-
gevuld met latere voet- of kantmeldingen, bijvoegingen of 
aanhechtingen, geschieden deze aanvullingen onder de 

vorm van een afzonderlijke toevoeging van de melding of het 
stuk onder het NABAN-nummer van de akte in de Notariële 

Aktebank. Indien de toevoeging het repertoriumnummer betreft, 
volstaat de toevoeging hiervan als metagegeven bij de akte.”

Art. 27

In artikel 18, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, vervangen 
bij de wet van 6 mei 2009, worden de woorden “§ 1,” inge-
voegd tussen de woorden “de bepalingen van artikel 13,” en 
de woorden “eerste lid”.

Art. 28

In artikel 18quinquies van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 30 april 2020, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “13 en 20” vervangen 
door de woorden “13 , § 1, en 20”, en worden de woorden 
“elektronisch op afstand worden verleden overeenkomstig” 

vervangen door de woorden “worden verleden in gedemate-

rialiseerde vorm, op afstand of niet, overeenkomstig”;

2° in paragraaf 2, 1° worden de woorden “, fysiek en/of” 

ingevoegd tussen de woorden “de notaris” en de woorden 
“via een videoconferentie”.

Art. 29

In artikel 18sexies van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 20 december 2020, wordt het tweede lid aangevuld met 

de woorden “, evenals, in voorkomend geval, in de officiële 
registers van de andere landen voor zover de wetgeving van 
dat land dit toelaat”.

TITEL 4

O P H E F F I N G S B E PA L I N G E N  E N  A N D E R E 
WIJZIGINGSBEPALINGEN – OVERGANGSREGELING 
– INWERKINGTREDING

Hoofdstuk 1

O P H E F F I N G S B E PA L I N G E N  E N  A N D E R E 
WIJZIGINGSBEPALINGEN

Art. 30

Artikel 16 van de wet van 30 april 2020 houdende diverse 
bepalingen inzake justitie en het notariaat in het kader van de 

strijd tegen de verspreiding van het coronavirus COVID-19, 
wordt opgeheven.

§ 3. Lorsqu’une minute dématérialisée est complétée 
avec des mentions ultérieures au pied ou dans la marge, des 
adjonctions ou des annexions ultérieures, ces compléments 

sont effectués sous la forme d’un ajout séparé de la mention 
ou du document sous le numéro NABAN de l’acte dans la 

Banque des actes notariés. Si l’ajout concerne le numéro 
de répertoire de l’acte, son ajout comme métadonnée de 
l’acte suffit.”

Art. 27

A l’article 18, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, remplacé par 
la loi du 6 mai 2009, les mots “§ 1er,” sont insérés entre les 
mots “aux dispositions de l’article 13,” et les mots “alinéa 1er”.

Art. 28

A l’article 18quinquies de la même loi, inséré par la loi du 
30 avril 2020, les modifications suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, les mots “13 et 20” sont remplacés 
par les mots “13, § 1er, et 20”, et les mots “à distance par voie 
électronique conformément” sont remplacés par les mots “sous 

forme dématérialisée, à distance ou non, conformément”;

2° au paragraphe 2, 1°, les mots “, physiquement et/ou” 

sont insérés entre les mots “le notaire” et les mots “par le 
biais d’une vidéoconférence”.

Art. 29

Dans l’article 18sexies de la même loi, inséré par la loi du 
20 décembre 2020, l’alinéa 2 est complété par les mots “, ainsi 

que, le cas échéant, dans les registres officiels analogues des 
autre pays pour autant que la législation de ces pays l’autorise”.

TITRE 4

DISPOSITIONS ABROGATOIRES ET AUTRES 
DISPOSITIONS DE MODIFICATION – DISPOSITIONS 
TRANSITOIRES – ENTRÉE EN VIGUEUR

Chapitre 1er

DISPOSITIONS ABROGATOIRES ET AUTRES 
DISPOSTITIONS DE MODIFICATION

Art. 30

L’article 16 de la loi du 30 avril 2020 portant des dispositions 
diverses en matière de justice et de notariat dans le cadre 

de la lutte contre la propagation du coronavirus COVID-19, 
est supprimé.



2047/001DOC 5528

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Art. 31

In artikel 19 van de wet van 6 mei 2009 houdende diverse 

bepalingen worden de woorden “In artikel 13 van dezelfde 
wet” vervangen door de woorden “In artikel 13, § 1, van 
dezelfde wet”.

Art. 32

In artikel 20, 3° van dezelfde wet, vervangen bij de wet van 
6 juli 2017, worden de woorden “overeenkomstig artikel 13, 
tweede lid” vervangen door de woorden “overeenkomstig arti-

kel 13, § 1, tweede lid”, en wordt de zin “In dit geval moet geen 
gedematerialiseerd afschrift worden neergelegd.” opgeheven.

Hoofdstuk 2

OVERGANGSREGELING

Art. 33

De verplichting tot neerlegging en bewaring van de statu-

taire delegaties van de bevoegdheid om rechtspersonen te 
vertegenwoordigen, bedoeld in de artikelen 2:7, § 2, tweede 
lid, 2:8, § 1, eerste lid, 11°, 2:9, § 1, eerste lid, 11°, 2:10, § 1, 
eerste lid, 11°, en 2:11, § 1, eerste lid, 11°, van het Wetboek 

van vennootschappen en verenigingen, en van de latere 

wijzigingen en opheffingen daarvan treedt in werking op 1 au-
gustus 2021 voor de statutaire bepalingen die voortvloeien uit 
in België verleden notariële akten, en voor de andere akten 
op de dag waarop het deel van het openbaar raadpleegbaar 

elektronisch databanksysteem bedoeld in artikel 2:7, § 2, 

eerste lid, van hetzelfde Wetboek dat op hen van toepassing 
is, operationeel wordt. Deze datum wordt bij een bericht in 
het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

Voor de rechtspersonen waarvan de bestaande statutaire 
delegaties van de vertegenwoordigheidsbevoegdheid nog 
niet zijn neergelegd en bewaard overeenkomstig artikel 2:7, 

§ 2, tweede lid, van hetzelfde Wetboek op de datum van in-
werkingtreding van deze verplichting, zal deze neerlegging 

geschieden gelijktijdig met de eerstvolgende neerlegging van 

een nieuwe gecoördineerde versie van de statuten.

Hoofdstuk 3

INWERKINGTREDING

Art. 34

De artikelen 3 tot en met 5, 6, 2°, 7, 2°, 8 tot en met 10 en 

26 tot en met 29 treden in werking op 1 augustus 2021.

Art. 31

Dans l’article 19 de la loi du 6 mai 2009 portant des dis-

positions diverses, les mots “Dans l’article 13 de la même 
loi” sont remplacés par les mots “Dans l’article 13, § 1er, de 
la même loi”.

Art. 32

A l’article 20 de la même loi, remplacé par la loi du 6 juillet 
2017, les mots “conformément à l’article 13, alinéa 2” sont 
remplacés par les mots “conformément à l’article 13, § 1er, 

alinéa 2”, et la phrase “Dans ce cas, il ne faut pas déposer 
de copie dématérialisée.” est abrogée.

Chapitre 2

DISPOSITIONS TRANSITOIRES

Art. 33

L’obligation de dépôt et de conservation des délégations 

statutaires du pouvoir de représenter une personne morale, 
visée aux articles 2:7, § 2, alinéa 2, 2:8, § 1er, alinéa 1er, 11°, 
2:9, § 1er, alinéa 1er, 11°, 2:10, § 1er, alinéa 1er, 11° et 2:11, § 1er, 
alinéa 1er, 11°, du Code des sociétés et des associations, et de 

leurs modifications ou suppressions ultérieures, entre en vigueur 

le 1er août 2021 pour les dispositions statutaires découlant des 
actes notariés reçus en Belgique, et pour les autres actes au 
jour où la partie du système de base de données électronique 
consultable publiquement visé à l’article 2:7, § 2, alinéa 1er, du 

même Code qui leur est applicable, devient opérationnelle. 

Cette date est publiée par avis au Moniteur belge.

Pour les personnes morales dont les délégations statutaires 
du pouvoir de représentation existantes ne sont pas encore 
déposées et conservées conformément à l’article 2:7, § 2, 

alinéa 2, du même Code au jour de l’entrée en vigueur de 
cette obligation, ce dépôt aura lieu ensemble avec le premier 

dépôt d’une nouvelle version coordonnée des statuts qui suit.

Chapitre 3

ENTRÉE EN VIGUEUR

Art. 34

Les articles 3 à 5, 6, 2°, 7, 2°, 8 à 10 et 26 à 29 entrent en 
vigueur le 1er août 2021.
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Analyse d'impact de la réglementation 

RiA-AiR 

::  Remplissez de préférence le formulaire en ligne ria-air.fed.be 
::  Contactez le Helpdesk si nécessaire ria-air@premier.fed.be 
::  Consultez le manuel, les FAQ, etc. www.simplification.be 

Fiche signalétique 

Auteur  .a. 

Membre du Gouvernement compétent Vincent Van Quickenborne, ministre de la Justice 

Contact cellule stratégique (nom, email, 
tél.) 

Marit Peeters, marit.peeters@just.fgov.be, 02 542 XX XX   

Administration compétente SPF Justice 

Contact administration (nom, email, tél.)  Stijn Deschepper – stijn.deschepper@just.fgov.be – 02 542 74 77 

Projet  .b. 

Titre du projet de réglementation Avant-projet de loi modifiant le Code des sociétés et des associations et la loi du 
16 mars 1803 contenant organisation du notariat et portant des dispositions 
diverses à la suite de la transposition de la directive (UE) 2019/1151 du 
Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 modifiant la directive (UE) 
2017/1132 en ce qui concerne l'utilisation d'outils et de procédés numériques 
dans le cadre du droit des sociétés.   

Description succincte du projet de 
réglementation en mentionnant l'origine 
réglementaire (traités, directive, accord de 
coopération, actualité, …), les objectifs 
poursuivis et la mise en œuvre. 

Le projet modifie les modalités de passation d’actes authentiques afin 
que ceux-ci puissent également être passés sous forme électronique 
(dématérialisée) et à distance (sans comparution physique). Le projet 
contient par ailleurs des dispositions visant à ce que les dispositions 
statutaires concernant les pouvoirs de représentation des  sociétés à 
responsabilité limitée, et le cas échéant des sociétés anonymes, soient 
mises à disposition de manière structurée. Il est précisé que le dépôt de 
l’acte constitutif et de certains actes modificatifs de l’AISBL et de la FUP 
ne peut s’effectuer qu’après la publication de l’arrêté royal, 
respectivement de reconnaissance et d’approbation. Enfin, la 
terminologie employée dans le Code des sociétés et des associations 
pour la signature électronique est alignée sur celle employée dans le 
Code civil. 

Analyses d'impact déjà réalisées  Oui 
 Non 

Si oui, veuillez joindre une copie ou indiquer la référence du 
document :  COMMISSION STAFF WORKING IMPACT 
ASSESSMENT accompanying the document Proposal for 
a Directive of the European Parliament and of the 
Council amending Directive (EU) 2017/1132 as regards 
the use of digital tools and processes in company law 
and Proposal for a Directive of the European Parliament 
and of the Council amending Directive (EU) 2017/1132 
as regards crosss-border conversions, mergers and 
divisions – SWD(2018) 141 final 
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Consultations sur le projet de réglementation  .c. 

Consultations obligatoires, facultatives ou 
informelles : 

Inspection des Finances, ministre du Budget, avis du Conseil d'État 

Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact  .d. 

Statistiques, documents de référence, 
organisations et personnes de référence : 

Pas d’application 

Date de finalisation de l’analyse d’impact  .e. 

2 février 2021   
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Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ? 

> 
Un projet de réglementation aura généralement des impacts sur un nombre limité de thèmes. 

Une liste non-exhaustive de mots-clés est présentée pour faciliter l’appréciation de chaque thème. 

S’il y a des impacts positifs et / ou négatifs, expliquez-les (sur base des mots-clés si nécessaire) et 
indiquez les mesures prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs. 

Pour les thèmes 3, 10, 11 et 21, des questions plus approfondies sont posées. 

Consultez le manuel ou contactez le helpdesk ria-air@premier.fed.be pour toute question. 

Lutte contre la pauvreté  .1. 

Revenu minimum conforme à la dignité humaine, accès à des services de qualité, surendettement, risque de pauvreté ou d’exclusion sociale (y 
compris chez les mineurs), illettrisme, fracture numérique. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

       

Égalité des chances et cohésion sociale  .2. 

Non-discrimination, égalité de traitement, accès aux biens et services, accès à l’information, à l’éducation et à la formation, écart de revenu, 
effectivité des droits civils, politiques et sociaux (en particulier pour les populations fragilisées, les enfants, les personnes âgées, les personnes 
handicapées et les minorités). 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

       

Égalité entre les femmes et les hommes  .3. 

Accès des femmes et des hommes aux ressources : revenus, travail, responsabilités, santé/soins/bien-être, sécurité, 
éducation/savoir/formation, mobilité, temps, loisirs, etc. 

Exercice des droits fondamentaux par les femmes et les hommes : droits civils, sociaux et politiques. 

1. Quelles personnes sont directement et indirectement concernées par le projet et quelle est la composition sexuée de 
ce(s) groupe(s) de personnes ? 
Si aucune personne n’est concernée, expliquez pourquoi. 

 Le projet de loi transposant la directive concerne toute personne, indépendamment de tout genre, qui souhaite passer 
l’acte constitutif authentique d’une société à responsabilité limitée sous forme électronique (dématérialisée) et à 
distance (sans comparution devant notaire). 

  Si des personnes sont concernées, répondez à la question 2. 

 2. Identifiez les éventuelles différences entre la situation respective des femmes et des hommes dans la matière 
relative au projet de réglementation. 

  Pas d’application. 

  S’il existe des différences, répondez aux questions 3 et 4. 

 3. Certaines de ces différences limitent-elles l’accès aux ressources ou l’exercice des droits fondamentaux des 
femmes ou des hommes (différences problématiques) ?  [O/N] > expliquez 

  NA 

 4. Compte tenu des réponses aux questions précédentes, identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur 
l’égalité des femmes et les hommes ? 

  NA 

  S’il y a des impacts négatifs, répondez à la question 5. 

 5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 

  NA 
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Santé  .4. 

Accès aux soins de santé de qualité, efficacité de l’offre de soins,  espérance de vie en bonne santé, traitements des maladies chroniques 
(maladies cardiovasculaires, cancers, diabètes et maladies respiratoires chroniques), déterminants de la santé (niveau socio-économique, 
alimentation, pollution), qualité de la vie. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

       

Emploi  .5. 

Accès au marché de l’emploi, emplois de qualité, chômage, travail au noir, conditions de travail et de licenciement, carrière, temps de travail, 
bien-être au travail, accidents de travail, maladies professionnelles, équilibre vie privée - vie professionnelle, rémunération convenable, 
possibilités de formation professionnelle, relations collectives de travail. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

  

Modes de consommation et production  .6. 

Stabilité/prévisibilité des prix, information et protection du consommateur, utilisation efficace des ressources, évaluation et intégration des 
externalités (environnementales et sociales) tout au long du cycle de vie des produits et services, modes de gestion des organisations. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Développement économique  .7. 

Le projet de loi transposant la directive vise essentiellement à permettre la passation, sous forme électronique et à distance, 
de l’acte constitutif authentique d’une société à responsabilité limitée. De cette manière, tant des Belges que des non-Belges 
peuvent constituer une société à responsabilité limitée de manière numérique, ce qui favorisera l'accès au marché belge. Enfin, 
ce projet de loi s’inscrit dans le cadre de la vague de numérisation et la tendance innovatrice (européennes) actuelles. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

  

Investissements  .8. 

Investissements en capital physique (machines, véhicules, infrastructures), technologique, intellectuel (logiciel, recherche et développement) 
et humain, niveau d’investissement net en pourcentage du PIB. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Recherche et développement  .9. 

Opportunités de recherche et développement, innovation par l’introduction et la diffusion de nouveaux modes de production, de nouvelles 
pratiques d’entreprises ou de nouveaux produits et services, dépenses de recherche et de développement. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  
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PME  .10. 

Impact sur le développement des PME. 

1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées par le projet ? 
Détaillez le(s) secteur(s), le nombre d’entreprises, le % de PME (< 50 travailleurs) dont le % de micro-entreprise (< 10 
travailleurs). 
Si aucune entreprise n’est concernée, expliquez pourquoi. 

 Le projet de loi transposant la directive prévoit la possibilité de passer l’acte constitutif authentique d’une société à 
responsabilité limitée sous forme électronique et à distance. 

  Si des PME sont concernées, répondez à la question 2. 
 

2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME. 
N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11 

  Le projet de loi transposant la directive prévoit la possibilité, outre la voie classique de comparution physique devant 
notaire, de constituer une société à responsabilité limitée également à distance de manière numérique. Cette 
extension dans la perspective de l’actuelle vague de numérisation est dès lors également bénéfique pour les PME 
(en formation), car elle en facilite la constitution. 

  S’il y a un impact négatif, répondez aux questions 3 à 5. 
 

3. Ces impacts sont-ils proportionnellement plus lourds sur les PME que sur les grandes entreprises ?  [O/N] > 
expliquez 

  Non, toute société à responsabilité limitée en formation est concernée, quelle que soit la taille de l’entreprise. 
Par conséquent, la flexibilité offerte est positive pour toute société à responsabilité limitée en formation. 

 
4. Ces impacts sont-ils proportionnels à l'objectif poursuivi ?  [O/N] > expliquez 

  Oui  

 
5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 

  Aucun impact négatif. 

Charges administratives  .11. 

 

Réduction des formalités et des obligations administratives liées directement ou indirectement à l’exécution, au respect et/ou au maintien d’un 
droit, d’une interdiction ou d’une obligation. 

 Si des citoyens (cf. thème 3) et/ou des entreprises (cf. thème 10) sont concernés, répondez aux questions suivantes. 

1. Identifiez, par groupe concerné, les formalités et les obligations nécessaires à l’application de la réglementation. 
S’il n’y a aucune formalité ou obligation, expliquez pourquoi. 

 a. La passation de l’acte constitutif authentique d’une 
société à responsabilité limitée requiert une 
comparution physique devant notaire. 

b. La passation de l’acte constitutif authentique d’une 
société à responsabilité limitée devient possible sans 
comparution physique devant notaire. 

  S’il y a des formalités et des obligations dans la 
réglementation actuelle*, répondez aux 
questions 2a à 4a. 

 S’il y a des formalités et des obligations dans la 
réglementation en projet**, répondez aux 
questions 2b à 4b. 

 2. Quels documents et informations chaque groupe concerné doit-il fournir ? 

  a. NA b. NA 

 3. Comment s’effectue la récolte des informations et des documents, par groupe concerné ? 

  a. Comparution physique devant notaire b. Possibilité de comparution à distance devant notaire 

 4. Quelles est la périodicité des formalités et des obligations, par groupe concerné ? 

  a. Une fois (lors de la constitution) b. Une fois (lors de la constitution) 

 5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs ? 

  Aucun impact négatif. 
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Énergie  .12. 

 

Mix énergétique (bas carbone, renouvelable, fossile), utilisation de la biomasse (bois, biocarburants), efficacité énergétique, consommation 
d’énergie de l’industrie, des services, des transports et des ménages, sécurité d’approvisionnement, accès aux biens et services énergétiques. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Mobilité  .13. 

 

Volume de transport (nombre de kilomètres parcourus et nombre de véhicules), offre de transports collectifs, offre routière, ferroviaire, 
maritime et fluviale pour les transports de marchandises, répartitions des modes de transport (modal shift), sécurité, densité du trafic. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Alimentation  .14. 

 

Accès à une alimentation sûre (contrôle de qualité), alimentation saine et à haute valeur nutritionnelle, gaspillages, commerce équitable. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Changements climatiques  .15. 

 

Émissions de gaz à effet de serre, capacité d’adaptation aux effets des changements climatiques, résilience, transition énergétique, sources 
d’énergies renouvelables, utilisation rationnelle de l’énergie, efficacité énergétique, performance énergétique des bâtiments, piégeage du 
carbone. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Ressources naturelles  .16. 

 

Gestion efficiente des ressources, recyclage, réutilisation, qualité et consommation de l’eau (eaux de surface et souterraines, mers et océans), 
qualité et utilisation du sol (pollution, teneur en matières organiques, érosion, assèchement, inondations, densification, fragmentation), 
déforestation. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Air intérieur et extérieur  .17. 

 

Qualité de l’air (y compris l’air intérieur), émissions de polluants (agents chimiques ou biologiques : méthane, hydrocarbures, solvants, SOx, 
NOx, NH3), particules fines. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Biodiversité  .18. 

 

Niveaux de la diversité biologique, état des écosystèmes (restauration, conservation, valorisation, zones protégées) , altération et fragmentation 
des habitats, biotechnologies, brevets d’invention sur la matière biologique, utilisation des ressources génétiques, services rendus par les 
écosystèmes (purification de l’eau et de l’air, …), espèces domestiquées ou cultivées, espèces exotiques envahissantes, espèces menacées. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  
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Nuisances  .19. 

 

Nuisances sonores, visuelles ou olfactives, vibrations, rayonnements ionisants, non ionisants et électromagnétiques, nuisances lumineuses. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

_ _  

Autorités publiques  .20. 

 

Fonctionnement démocratique des organes de concertation et consultation, services publics aux usagers, plaintes, recours, contestations, 
mesures d’exécution, investissements publics. 

 Impact positif  Impact négatif  Expliquez.  Pas d’impact 

       

Cohérence des politiques en faveur du développement  .21. 

 

Prise en considération des impacts involontaires des mesures politiques belges sur les intérêts des pays en développement. 

1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en développement dans les domaines suivants : 

  sécurité alimentaire 
 santé et accès aux 
médicaments 

 travail décent 
 commerce local et 
international 

 revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation) 
 mobilité des personnes 
 environnement et changements climatiques (mécanismes de développement 
propre) 

 paix et sécurité 

 Expliquez si aucun pays en développement n’est concerné. 
       

  S’il y a des impacts positifs et/ou négatifs, répondez à la question 2. 

 2. Précisez les impacts par groupement régional ou économique (lister éventuellement les pays). Cf. manuel 
  Ce projet de loi transposant la directive permet la constitution, à distance, de sociétés à responsabilité limitée 

conformément à la réglementation belge, par le biais d’instruments numériques. Bien que la loi de transposition 
s’inscrive en premier lieu dans le cadre de l’Union européenne et de ses ressortissants, ce projet de loi permet à tous 
(Belges, non-Belges, Européens et personnes de pays tiers) de constituer une société à responsabilité limitée de 
manière numérique et conformément à la réglementation belge. En ce sens, le projet de loi peut dès lors avoir un 
impact positif sur le commerce local et international des « pays en voie de développement ». 

  S’il y a des impacts négatifs, répondez à la question 3. 

 3. Quelles mesures sont prises pour les alléger / compenser les impacts négatifs ? 
  Pas d’impact négatif. 
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Regelgevingsimpactanalyse 

RiA-AiR 

::  Vul het formulier bij voorkeur online in ria-air.fed.be 
::  Contacteer de helpdesk indien nodig ria-air@premier.fed.be 
::  Raadpleeg de handleiding, de FAQ, enz. www.vereenvoudiging.be 

Beschrijvende fiche 

Auteur  .a. 

Bevoegd regeringslid Vincent Van Quickenborne, minister van Justitie  

Contactpersoon beleidscel (Naam, E-mail, Tel. Nr.) Marit Peeters, marit.peeters@just.fgov.be, 02 542 XX XX   

Overheidsdienst FOD Justitie 

Contactpersoon overheidsdienst (Naam, E-mail, Tel. Nr.) Stijn Deschepper, stijn.deschepper@just.fgov.be, 02 542 74 77  

Ontwerp  .b. 

Titel van het ontwerp van regelgeving Voorontwerp van wet tot wijziging van het Wetboek van 
vennootschappen en verenigingen en van de wet van 16 maart 1803 
op het notarisambt en houdende diverse bepalingen ingevolge de 
omzetting van Richtlijn (EU) 2019/1151 van het Europees Parlement 
en de Raad van 20 juni 2019 tot wijziging van Richtlijn (EU) 
2017/1132 met betrekking tot het gebruik van digitale instrumenten 
en processen in het kader van het vennootschapsrecht.   

Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met 
vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn, 
samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde 
doelen van uitvoering. 

Het ontwerp wijzigt de modaliteiten voor het verlijden van 
authentieke akten, zodat deze ook in elektronische vorm 
(gedematerialiseerd) en op afstand (zonder fysieke verschijning) 
kunnen worden verleden. Tevens bevat het ontwerp bepalingen 
opdat de statutaire bepalingen omtrent de bevoegdheid om de 
besloten vennootschappen, en in voorkomend geval de naamloze 
vennootschappen, te vertegenwoordigen op een gestructureerde 
wijze beschibaar worden gesteld. Er wordt verduidelijkt dat de 
neerlegging van de oprichtingsakte en bepaalde wijzigingsakten van 
de IVZW en van de SON slechts kunnen gebeuren na bekendmaking 
van het koninklijk besluit tot erkenning, respectievelijk goedkeuring. 
Tenslotte wordt de in het WVV gehanteerde terminologie voor de 
elektronische handtekening afgestemd op het Burgerlijk wetboek. 

Impactanalyses reeds uitgevoerd  Ja 
 Nee 

Indien ja, gelieve een kopie bij te voegen of de referentie 
van het document te vermelden:  COMMISSION STAFF 
WORKING IMPACT ASSESSMENT accompanying the 
document Proposal for a Directive of the European 
Parliament and of the Council amending Directive (EU) 
2017/1132 as regards the use of digital tools and 
processes in company law and Proposal for a Directive of 
the European Parliament and of the Council amending 
Directive (EU) 2017/1132 as regards crosss-border 
conversions, mergers and divisions – SWD(2018) 141 final  
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Raadpleging over het ontwerp van regelgeving  .c. 

Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen: Inspectie van Financiën, Minister van Begroting, Advies Raad van 
State 

Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren  .d. 

Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en 
contactpersonen: 

Niet van toepassing 

Datum van beëindiging van de impactanalyse  .e. 

2 februari 2021   
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Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s? 

> 
Een ontwerp van regelgeving zal meestal slechts impact hebben op enkele thema’s. 

Een niet-exhaustieve lijst van trefwoorden is gegeven om de inschatting van elk thema te 
vergemakkelijken. 

Indien er een positieve en/of negatieve impact is, leg deze uit (gebruik indien nodig trefwoorden) en 
vermeld welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve effecten te verlichten/te 
compenseren. 

Voor de thema’s 3, 10, 11 en 21, worden meer gedetailleerde vragen gesteld. 

Raadpleeg de handleiding of contacteer de helpdesk ria-air@premier.fed.be indien u vragen heeft. 

Kansarmoedebestrijding  .1. 

Menswaardig minimuminkomen, toegang tot kwaliteitsvolle diensten, schuldenoverlast, risico op armoede of sociale uitsluiting (ook bij 
minderjarigen), ongeletterdheid, digitale kloof. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

       

Gelijke Kansen en sociale cohesie  .2. 

Non-discriminatie, gelijke behandeling, toegang tot goederen en diensten, toegang tot informatie, tot onderwijs en tot opleiding, loonkloof, 
effectiviteit van burgerlijke, politieke en sociale rechten (in het bijzonder voor kwetsbare bevolkingsgroepen, kinderen, ouderen, personen met 
een handicap en minderheden). 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

       

Gelijkheid van vrouwen en mannen  .3. 

Toegang van vrouwen en mannen tot bestaansmiddelen: inkomen, werk, verantwoordelijkheden, gezondheid/zorg/welzijn, veiligheid, 
opleiding/kennis/vorming, mobiliteit, tijd, vrije tijd, etc. 

Uitoefening door vrouwen en mannen van hun fundamentele rechten: burgerlijke, sociale en politieke rechten. 

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar geslacht uitgesplitste 
samenstelling van deze groep(en) van personen? 
Indien geen enkele persoon betrokken is, leg uit waarom. 

 Het wetsontwerp tot omzetting van de richtlijn heeft betrekking op iedere persoon los van enig gender die de authentieke 
oprichtingsakte van een besloten vennootschap in elektronische vorm (gedematerialiseerd) en op afstand (zonder fysieke 
verschijning voor een notaris) wenst te laten verlijden. 

  Indien er personen betrokken zijn, beantwoord dan vraag 2. 

 2. Identificeer de eventuele verschillen in de respectieve situatie van vrouwen en mannen binnen de materie waarop 
het ontwerp van regelgeving betrekking heeft. 

  Niet van toepassing. 

  Indien er verschillen zijn, beantwoord dan vragen 3 en 4. 

 3. Beperken bepaalde van deze verschillen de toegang tot bestaansmiddelen of de uitoefening van fundamentele 
rechten van vrouwen of mannen (problematische verschillen)?  [J/N] > Leg uit 

  N.v.t. 

 4. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de gelijkheid van vrouwen en mannen, 
rekening houdend met de voorgaande antwoorden? 

  N.v.t. 

  Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vraag 5. 

 5. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 
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  N.v.t. 

Gezondheid  .4. 

Toegang tot kwaliteitsvolle gezondheidszorg, efficiëntie van het zorgaanbod, levensverwachting in goede gezondheid, behandelingen van 
chronische ziekten (bloedvatenziekten, kankers, diabetes en chronische ademhalingsziekten), gezondheidsdeterminanten (sociaaleconomisch 
niveau, voeding, verontreiniging), levenskwaliteit. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Werkgelegenheid  .5. 

Toegang tot de arbeidsmarkt, kwaliteitsvolle banen, werkloosheid, zwartwerk, arbeids- en ontslagomstandigheden, loopbaan, arbeidstijd, 
welzijn op het werk, arbeidsongevallen, beroepsziekten, evenwicht privé- en beroepsleven, gepaste verloning, mogelijkheid tot 
beroepsopleiding, collectieve arbeidsverhoudingen. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

       

Consumptie- en productiepatronen  .6. 

Prijsstabiliteit of -voorzienbaarheid, inlichting en bescherming van de consumenten, doeltreffend gebruik van hulpbronnen, evaluatie en 
integratie van (sociale- en milieu-) externaliteiten gedurende de hele levenscyclus van de producten en diensten, beheerpatronen van 
organisaties. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Economische ontwikkeling  .7. 

Oprichting van bedrijven, productie van goederen en diensten, arbeidsproductiviteit en productiviteit van hulpbronnen/grondstoffen, 
competitiviteitsfactoren, toegang tot de markt en tot het beroep, markttransparantie, toegang tot overheidsopdrachten, internationale 
handels- en financiële relaties, balans import/export, ondergrondse economie, bevoorradingszekerheid van zowel energiebronnen als minerale 
en organische hulpbronnen. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

Het wetsontwerp tot omzetting van de richtlijn strekt er in hoofdzaak toe om het mogelijk te maken de 
authentieke oprichtingsakte van een besloten vennootschap in elektronische vorm en op afstand te 
laten verlijden. Op deze manier kunnen zowel Belgen als niet-Belgen een besloten vennootschap digitaal 
oprichten wat de toegang tot de Belgische markt zal bevorderen. Dit wetsontwerp situeert zich tot slot 
in het kader van de huidige (Europese) digitaliseringsgolf en innovatietendens.  

 

Investeringen  .8. 

Investeringen in fysiek (machines, voertuigen, infrastructuren), technologisch, intellectueel (software, onderzoek en ontwikkeling) en menselijk 
kapitaal, nettoinvesteringscijfer in procent van het bbp. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

       

Onderzoek en ontwikkeling  .9. 

Mogelijkheden betreffende onderzoek en ontwikkeling, innovatie door de invoering en de verspreiding van nieuwe productiemethodes, 
nieuwe ondernemingspraktijken of nieuwe producten en diensten, onderzoeks- en ontwikkelingsuitgaven. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  
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Kmo’s  .10. 

Impact op de ontwikkeling van de kmo’s. 

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken? 
Beschrijf de sector(en), het aantal ondernemingen, het % kmo’s (< 50 werknemers), waaronder het % micro-
ondernemingen (< 10 werknemers). 
Indien geen enkele onderneming betrokken is, leg uit waarom. 

 Het wetsontwerp tot omzetting van de richtlijn voorziet in de mogelijkheid tot het verlijden van de authentieke 
oprichtingsakte van een besloten vennootschap in elektronische vorm en op afstand. 

  Indien er kmo’s betrokken zijn, beantwoord dan vraag 2. 
 

2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s. 
N.B. De impact op de administratieve lasten moet bij thema 11 gedetailleerd worden. 

  Het wetsontwerp tot omzetting van de richtlijn voorziet in de mogelijkheid om, naast de klassieke weg via fysieke 
verschijning voor een notaris, een besloten vennootschap ook digitaal op te richten op afstand. Deze uitbreiding met 
het oog op de huidige digitaliseringsgolf komt kmo’s (in wording) dan ook op een positieve manier ten goede 
doordat de oprichting eenvoudiger wordt. 

  Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vragen 3 tot 5. 
 

3. Is deze impact verhoudingsgewijs zwaarder voor de kmo’s dan voor de grote ondernemingen?  [J/N] > Leg uit 

  Neen, elke besloten vennootschap in oprichting is betrokken ongeacht de grootte van de onderneming. 
Bijgevolg is de geboden flexibiliteit positief voor elke besloten vennootschap in oprichting. 

 
4. Staat deze impact in verhouding tot het beoogde doel?  [J/N] > Leg uit 

  Ja. 

 
5. Welke maatregelen worden genomen om deze negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  Geen negatieve impact. 

Administratieve lasten  .11. 

 

Verlaging van de formaliteiten en administratieve verplichtingen die direct of indirect verbonden zijn met de uitvoering, de naleving en/of de 
instandhouding van een recht, een verbod of een verplichting. 

 Indien burgers (zie thema 3) en/of ondernemingen (zie thema 10) betrokken zijn, beantwoord dan volgende vragen. 

1. Identificeer, per betrokken doelgroep, de nodige formaliteiten en verplichtingen voor de toepassing van de regelgeving. 
Indien er geen enkele formaliteiten of verplichtingen zijn, leg uit waarom. 

 a. Het verlijden van de authentieke oprichtingsakte van 
een besloten vennootschap vereist een fysieke 
verschijning voor notaris. 

b. Het verlijden van de authentieke oprichtingsakte van 
een besloten vennootschap wordt mogelijk zonder 
fysieke verschijning voor een notaris.  

  Indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in de 
huidige* regelgeving, beantwoord dan vragen 2a tot 
4a. 

 Indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in het 
ontwerp van regelgeving**, beantwoord dan vragen 
2b tot 4b. 

 2. Welke documenten en informatie moet elke betrokken doelgroep verschaffen? 

  a. N.v.t. b. N.v.t. 

 3. Hoe worden deze documenten en informatie, per betrokken doelgroep, ingezameld? 

  a. Fysieke verschijning voor notaris b. Mogelijkheid om op afstand voor notaris te 
verschijnen 

 4. Welke is de periodiciteit van de formaliteiten en verplichtingen, per betrokken doelgroep? 

  a. Eenmaal (bij oprichting) b. Eenmaal (bij oprichting) 

 5. Welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  Geen negatieve impact. 
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Energie  .12. 

 

Energiemix (koolstofarm, hernieuwbaar, fossiel), gebruik van biomassa (hout, biobrandstoffen), energie-efficiëntie, energieverbruik van de 
industrie, de dienstensector, de transportsector en de huishoudens, bevoorradingszekerheid, toegang tot energiediensten en -goederen. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Mobiliteit  .13. 

 

Transportvolume (aantal afgelegde kilometers en aantal voertuigen), aanbod van gemeenschappelijk personenvervoer, aanbod van wegen, 
sporen en zee- en binnenvaart voor goederenvervoer, verdeling van de vervoerswijzen (modal shift), veiligheid, verkeersdichtheid. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Voeding  .14. 

 

Toegang tot veilige voeding (kwaliteitscontrole), gezonde en voedzame voeding, verspilling, eerlijke handel. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Klimaatverandering  .15. 

 

Uitstoot van broeikasgassen, aanpassingsvermogen aan de gevolgen van de klimaatverandering, veerkracht, energie overgang, hernieuwbare 
energiebronnen, rationeel energiegebruik, energie-efficiëntie, energieprestaties van gebouwen, winnen van koolstof. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Natuurlijke hulpbronnen  .16. 

 

Efficiënt beheer van de hulpbronnen, recyclage, hergebruik, waterkwaliteit en -consumptie (oppervlakte- en grondwater, zeeën en oceanen), 
bodemkwaliteit en -gebruik (verontreiniging, organisch stofgehalte, erosie, drooglegging, overstromingen, verdichting, fragmentatie), 
ontbossing. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Buiten- en binnenlucht  .17. 

 

Luchtkwaliteit (met inbegrip van de binnenlucht), uitstoot van verontreinigende stoffen (chemische of biologische agentia: methaan, 
koolwaterstoffen, oplosmiddelen, SOX, NOX, NH3), fijn stof. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Biodiversiteit  .18. 

 

Graad van biodiversiteit, stand van de ecosystemen (herstelling, behoud, valorisatie, beschermde zones), verandering en fragmentatie van de 
habitatten, biotechnologieën, uitvindingsoctrooien in het domein van de biologie, gebruik van genetische hulpbronnen, diensten die de 
ecosystemen leveren (water- en luchtzuivering, enz.), gedomesticeerde of gecultiveerde soorten, invasieve uitheemse soorten, bedreigde 
soorten. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  
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Hinder  .19. 

 

Geluids-, geur- of visuele hinder, trillingen, ioniserende, niet-ioniserende en elektromagnetische stralingen, lichtoverlast. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Overheid  .20. 

 

Democratische werking van de organen voor overleg en beraadslaging, dienstverlening aan gebruikers, klachten, beroep, protestbewegingen, 
wijze van uitvoering, overheidsinvesteringen. 

 Positieve impact  Negatieve impact  Leg uit.  Geen impact 

_ _  

Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling  .21. 

 

Inachtneming van de onbedoelde neveneffecten van de Belgische beleidsmaatregelen op de belangen van de ontwikkelingslanden. 

1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de ontwikkelingslanden op het vlak 
van: 

  voedselveiligheid 
 gezondheid en toegang tot 
geneesmiddelen 

 waardig werk 
 lokale en internationale handel 

 inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie) 
 mobiliteit van personen 
 leefmilieu en klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling) 
 vrede en veiligheid 

 Indien er geen enkelen ontwikkelingsland betrokken is, leg uit waarom. 
       

  Indien er een positieve en/of negatieve impact is, beantwoord dan vraag 2. 

 2. Verduidelijk de impact per regionale groepen of economische categorieën (eventueel landen oplijsten).  Zie bijlage 
  Dit wetsontwerp tot omzetting van de richtlijn maakt het mogelijk om besloten vennootschappen op te richten 

overeenkomstig de Belgische regelgeving via digitale instrumenten vanop afstand. Hoewel de omzettingswet in de 
eerste plaats kadert binnen de Europese Unie en diens onderdanen, maakt dit wetsontwerp het mogelijk voor alle 
personen (Belgen, niet-Belgen, Europeanen en personen uit derde landen) om digitaal en overeenkomstig de 
Belgische regelgeving een besloten vennootschap op te richten. In die zin kan het wetsontwerp dan ook een 
positieve invloed hebben op de lokale en internationale handel van ‘ontwikkelingslanden’.   

  Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vraag 3. 

 3. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 
  Geen negatieve impact. 
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
NR. 69.117/2 VAN 7 MEI 2021

Op 26 maart 2021 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, 
door de Vice-eersteminister en minister van Justitie en Noordzee 
verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies te 

verstrekken over een voorontwerp van wet ‘tot wijziging van het 
Wetboek van vennootschappen en verenigingen en van de wet 

van 16 maart 1803 op het notarisambt en houdende diverse 
bepalingen ingevolge de omzetting van richtlijn (EU) 2019/1151 
van het Europees Parlement en de Raad van 20 juni 2019 tot 

wijziging van richtlijn (EU) 2017/1132 met betrekking tot het 
gebruik van digitale instrumenten en processen in het kader 
van het vennootschapsrecht ’.

Het voorontwerp is door de tweede kamer onderzocht op 

7 mei 2021. De kamer was samengesteld uit Pierre VANDERNOOT, 
kamervoorzitter, Patrick RONVAUX en Christine HOREVOETS, 

staatsraden, Christian BEHRENDT en Marianne DONY, asses-
soren, en Béatrice DRAPIER, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Pauline LAGASSE, auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Pierre 

VANDERNOOT.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
7 mei 2021.

*

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van 

artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten ‘op de Raad van 
State’, gecoördineerd op 12 januari 1973, beperkt de afdeling 

Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde 
gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond 
van het voorontwerp,1‡ de bevoegdheid van de steller van de 

handeling en de te vervullen voorafgaande vormvereisten.

Wat die drie punten betreft, geeft het voorontwerp aanleiding 

tot de volgende opmerkingen.

ONDERZOEK VAN HET VOORONTWERP

OPSCHRIFT

1. In het Franse opschrift schrijve men “la loi du 16 mars 
1803 contenant organisation du notariat” in plaats van “la loi 
du 16 mars 1803 sur la fonction de notaire”.

2. Het opschrift dat in de Franse tekst van het voorontwerp 
weergegeven wordt voor richtlijn (EU) 2019/1151 van het 
Europees Parlement en de Raad van 20 juni 2019 “modifiant 
la directive (UE) 2017/1132 relative à l’utilisation d’outils de 
procédés numériques dans le cadre du droit des sociétés”, 

1 ‡ Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 

“rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere rechtsnormen 
verstaan.

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 69.117/2 DU 7 MAI 2021

Le 26 mars 2021, le Conseil d’État, section de législation, a 
été invité par le Vice-Premier ministre et ministre de la Justice 
et de la Mer du Nord à communiquer un avis, dans un délai 

de trente jours, sur un avant-projet de loi ‘modifiant le Code 
des sociétés et des associations et la loi du 16 mars 1803 sur 

la profession de notaire et portant des dispositions diverses 
suite à la transposition de la directive (UE) 2019/1151 du 
Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 modifiant 

la directive (UE) 2017/1132 relative à l’utilisation d’outils et de 
procédés numériques dans le cadre du droit des sociétés’.

L’avant-projet a été examiné par la deuxième chambre le 

7 mai 2021. La chambre était composée de Pierre VANDERNOOT, 
président de chambre, Patrick RONVAUX et Christine HOREVOETS, 

conseillers d’État, Christian BEHRENDT et Marianne DONY, 
assesseurs, et Béatrice DRAPIER, greffier.

Le rapport a été présenté par Pauline LAGASSE, auditeur.

La concordance entre la version française et la version néer-
landaise a été vérifiée sous le contrôle de Pierre VANDERNOOT.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 7 mai 2021.

*

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de 

l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois ‘sur le Conseil d’État’, 
coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation limite 

son examen au fondement juridique de l’avant-projet1‡, à la 
compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement 
des formalités préalables, conformément à l’article 84, § 3, 

des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, l’avant-projet appelle les observations 

suivantes.

EXAMEN DE L’AVANT-PROJET

INTITULÉ

1. Dans la version française de l’intitulé, il y a lieu d’indiquer 
“la loi du 16 mars 1803 contenant organisation du notariat” 
plutôt que “la loi du 16 mars 1803 sur la fonction de notaire”.

2. L’intitulé reproduit par le texte français de l’avant-projet 
pour la directive (UE) n° 2019/1151 du Parlement européen et du 
Conseil du 20 juin 2019 “modifiant la directive (UE) 2017/1132 
relative à l’utilisation d’outils de procédés numériques dans 

1 ‡ S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par “fondement 

juridique” la conformité aux normes supérieures.
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inzonderheid in het opschrift zelf en in artikel 2 ervan, is niet 
correct.

Het dient verbeterd te worden zodat het verwijst naar richtlijn 
(EU) 2019/1151 van het Europees Parlement en de Raad van 
20 juni 2019 ‘modifiant la directive (UE) 2017/1132 en ce qui 

concerne l’utilisation d’outils et de processus numériques en 
droit des sociétés’.

DISPOSITIEF

Artikel 2

In plaats van in een autonome bepaling van het voorontwerp 

te vermelden dat het strekt tot gedeeltelijke omzetting van 
richtlijn (EU) 2019/1151 van het Europees Parlement en de 
Raad van 20 juni 2019 ‘tot wijziging van richtlijn (EU) 2017/1132 

met betrekking tot het gebruik van digitale instrumenten en 

processen in het kader van het vennootschapsrecht’, verdient 
het aanbeveling gewag te maken van die gedeeltelijke omzet-
ting in een bepaling van het Wetboek van vennootschappen 
en verenigingen (hierna: “het WVV”), enerzijds, en in de wet 

van 16 maart 1803 ‘op het notarisambt’, anderzijds. Voorts zou 
meer algemeen in die teksten vermeld moeten worden dat 
daarbij ook richtlijn (EU) 2017/1132 van het Europees Parlement 

en de Raad van 14 juni 2017 ‘aangaande bepaalde aspecten 
van het vennootschapsrecht’ omgezet wordt.

Artikel 6

1. In de toelichting bij artikel 6 staat dat de wijzigingen die 
bij artikel 6, 1°, van het voorontwerp aangebracht worden in 

artikel 2:10, § 1, van het WVV een technische verduidelijking 
vormen voor de bepaling van de termijn voor de neerlegging 

van de oprichtingsakte en bepaalde wijzigingsakten om re-
kening te houden met de vereiste voor deze rechtsvorm om 
een erkenning te bekomen.

Ter wille van de duidelijkheid zou gespecificeerd moeten 
worden welke de in artikel 2:10, § 1, 1° tot 11°, opgesomde 

handelingen zijn die neergelegd zullen moeten worden vanaf 
de erkenning in kwestie en welke handelingen beoogd worden 

met de woorden “in de andere gevallen”.

2. Bovendien lijkt de verwijzing in het ontworpen artikel 2:10, 

§ 1, eerste lid, eerste zin, van het WVV, naar “de gegevens 
vermeld in paragraaf 2, 3°,” niet correct aangezien die bepa-
ling betrekking heeft op “de precieze omschrijving van het 
belangeloos doel dat zij nastreeft en van de activiteiten die 
zij tot voorwerp heeft”.

Die verwijzing moet dus gecorrigeerd worden.

Artikel 7

De opmerkingen 1 en 2 met betrekking tot artikel 6, gelden 
ook voor artikel 2:11, § 1, eerste zin.

le cadre du droit des sociétés”, notamment au sein de son 
propre intitulé et de son article 2, n’est pas exact.

Il convient de le corriger afin de viser la directive (UE) 
n° 2019/1151 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 
2019 ‘modifiant la directive (UE) 2017/1132 en ce qui concerne 

l’utilisation d’outils et de processus numériques en droit des 
sociétés’.

DISPOSITIF

Article 2

Plutôt que de mentionner la transposition partielle de la 

directive (UE) n° 2019/1151 du Parlement européen et du 
Conseil du 20 juin 2019 ‘modifiant la directive (UE) 2017/1132 
en ce qui concerne l’utilisation d’outils et de processus numé-

riques en droit des sociétés’ dans une disposition autonome 

de l’avant-projet, il serait plus indiqué d’en faire état dans une 
disposition au sein du Code des sociétés et des associations 
(ci-après: “le CSA”), d’une part, et de la loi du 16 mars 1803 

‘contenant organisation du notariat’, d’autre part. Ces textes 

devraient, du reste mentionner plus généralement le fait qu’ils 
participent à la transposition de la directive (UE) n° 2017/1132 
du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2017 ‘relative 

à certains aspects du droit des sociétés’.

Article 6

1. Le commentaire de l’article 6 précise que les modifica-
tions apportées à l’article 2:10, § 1er, du CSA par l’article 6, 

1°, de l’avant-projet constituent une précision technique à 
la fixation du délai pour le dépôt de l’acte constitutif et de 

certains actes modificatifs afin de tenir compte de l’exigence 
d’une reconnaissance de cette forme légale.

Dans un souci de clarté, il conviendrait de préciser quels 
sont les actes énumérés à l’article 2:10, § 1er, 1° à 11°, dont le 

dépôt sera requis à compter de ladite reconnaissance et quels 
sont ceux qui sont visés par les termes “dans les autres cas”.

2. En outre, à l’article 2:10, § 1er, alinéa 1er, première phrase, 

en projet du CSA, la référence aux “mentions reprises au 
paragraphe 2, 3°,” ne paraît pas correcte dès lors que cette 
disposition porte sur “la description précise du but désintéressé 
qu’elle poursuit et des activités qui constituent son objet”.

Cette référence sera dès lors corrigée.

Article 7

Des observations analogues aux observations nos 1 et 2 
formulées sous l’article 6 valent pour l’article 2:11, § 1er, 

première phrase.
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Artikel 9

1. Het ontworpen artikel 2:22/1 van het WVV strekt tot 

omzetting van de vereisten van artikel 13octies, lid 7, van 
richtlijn 2019/1151/EU.

De laatste alinea van die bepaling luidt evenwel:

“Als de procedure niet binnen de in dit lid vastgestelde 

termijn kan worden afgerond, zorgen de lidstaten ervoor dat 
de aanvrager in kennis wordt gesteld van de redenen voor 
de vertraging.”

Het dispositief moet aldus aangevuld worden dat deze 
alinea daarbij wordt omgezet.

2. In het ontworpen artikel 2:22/1 van het WVV wordt gebruik 
gemaakt van het begrip werkdag.

Volgens een vaste rechtspraak dekt de uitdrukking “werk-

dagen” behoudens andersluidende bepaling niet de zondagen 
en de wettelijke feestdagen, maar zijn zaterdagen daarentegen 
wel werkdagen.2

Mocht het de bedoeling van de steller van het voorontwerp 
zijn om voor de toepassing ervan de zaterdagen niet als 

werkdagen te beschouwen, dan zou deze tekst aangevuld 

moeten worden met een in artikel 2.22/1 in te voegen bepa-
ling waarin vermeld wordt dat met het begrip “werkdagen” 
verwezen wordt naar alle dagen die geen zaterdag, zondag 
of wettelijke feestdag zijn.

Artikel 10

De Franse tekst van het ontworpen artikel 2:22/2 van het 
WVV is onduidelijk.

Het verdient voorkeur om, naar het voorbeeld van de 
Nederlandse tekst, te bepalen dat

“la publication dans les Annexes du Moniteur belge a lieu 
dans les délais fixés par l’article 2:22/1”.

Artikel 26

1. Bij de wet van 6 juli 2017 ‘houdende vereenvoudiging, 

harmonisering, informatisering en modernisering van bepa-
lingen van burgerlijke (lees: burgerlijk) recht en van burgerlijk 
procesrecht alsook van het notariaat, en houdende diverse 
bepalingen inzake justitie’ wordt artikel 13 van de wet van 
16 maart 1803 ‘op het notarisambt’ niet rechtstreeks gewij-

zigd. Bij artikel 197 van die wet van 6 juli 2017 wordt artikel 19 
van de wet van 6 mei 2009 ‘houdende diverse bepalingen’ 
gewijzigd, bij welk artikel dan weer artikel 13 van de wet van 
16 maart 1803 gewijzigd wordt.

2 Zie bijvoorbeeld RvS, 20 mei 2010, nr. 204 165, Piret, en 11 februari 

2014, nr. 226 375, Libert.

Article 9

1. L’article 2:22/1 en projet du CSA tend à transposer les 

exigences de l’article 13octies, paragraphe 7, de la directive 
n° 2019/1151/UE.

Or, le dernier alinéa de cette disposition précise que,

“[l]orsqu’il est impossible d’achever la procédure dans les 

délais visés au présent paragraphe, les États membres veillent 
à ce que les raisons du retard soient notifiées au demandeur”.

Le dispositif sera complété afin d’assurer la transposition 
de cet alinéa.

2. L’article 2:22/1 en projet du CSA fait usage de la notion 
de jour ouvrable.

Il est de jurisprudence constante qu’à défaut de disposition 

contraire, l’expression “jour ouvrable” exclut le dimanche et 
les jours fériés légaux mais que, par contre, le samedi est un 
jour ouvrable2.

Si l’intention de l’auteur de l’avant-projet était, pour son 
application, de ne pas considérer le samedi comme un jour 

ouvrable, il conviendrait de compléter ce texte par une dis-

position à insérer à l’article 2:22/1 indiquant que la notion de 
“jour ouvrable” désigne tous les jours autres que le samedi, 
le dimanche et les jours fériés légaux.

Article 10

La version française de l’article 2:22/2 en projet du CSA 
manque de clarté.

Il est préférable, comme dans la version néerlandaise du 
texte, de préciser que

“la publication dans les Annexes du Moniteur belge a lieu 
dans les délais fixés par l’article 2:22/1”.

Article 26

1. La loi du 6 juillet 2017 ‘portant simplification, harmoni-

sation, informatisation et modernisation de dispositions de 
droit civil et de procédure civile ainsi que du notariat, et por-
tant diverses mesures en matière de justice’ ne modifie pas 
directement l’article 13 de la loi du 16 mars 1803 ‘contenant 
organisation du notariat’. L’article 197 de cette loi du 6 juillet 
2017 modifie l’article 19 de la loi du 6 mai 2009 ‘portant des 
dispositions diverses’, qui lui-même modifie l’article 13 de la 

loi du 16 mars 1803.

2 Voir par exemple C.E., 20 mai 2010, n° 204 165, Piret, et 11 février 

2014, n° 226 375, Libert.
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Bijgevolg dienen de woorden “gewijzigd bij de wet van 
6 juli 2017” vervangen te worden door de woorden “gewijzigd 
bij artikel 19 van de wet van 6 mei 2009, zelf gewijzigd bij de 
wet van 6 juli 2017”.

2. Het ontworpen artikel 13, § 2, vierde lid, 3°, van de wet 

van 16 maart 1803 is nutteloos aangezien reeds uit het dis-
positief van de voorgaande leden blijkt dat een partij niet kan 

verzoeken dat haar handeling op afstand verleden wordt als 
die partij niet beantwoordt aan de in die leden vastgestelde 
voorwaarden.

Die bepaling moet bijgevolg weggelaten worden.

Artikel 30

Artikel 16 van de wet van 30 april 2020 ‘houdende diverse 

bepalingen inzake justitie en het notariaat in het kader van de 
strijd tegen de verspreiding van het coronavirus COVID-19’ 

bepaalt:

“Artikel 18quinquies van de wet van 16 maart 1803 tot 

regeling van het notarisambt, ingevoegd bij artikel 6, wordt 

opgeheven op de dag van inwerkingtreding bedoeld in artikel 26, 
2°, van de wet van 6 mei 2009 houdende diverse bepalingen.”

In de toelichting bij wat artikel 16 van de wet van 30 april 
2020 zal worden, wordt die opheffing uitgelegd als volgt:

“De wet van 6 mei 2009 houdende diverse bepalingen 

voorziet reeds in een nog niet in werking getreden algemeen 
wettelijk kader voor de authentieke akten in gedemateriali-
seerde vorm in brede zin, dus ruimer dan de volmacht alleen. 

De dag waarop deze bepalingen in werking treden, zullen zij 
de specifieke regeling vervat in het nieuw artikel 18quinquies 

vervangen. Daarom wordt voorzien dat op diezelfde datum 
artikel 18quinquies terug wordt opgeheven.”

In de toelichting bij artikel 30 van het voorontwerp wordt 
de opheffing van artikel 16 van de wet van 30 april 2020 dan 
weer louter verantwoord als volgt:

“Artikel 16 van de wet van 30 april 2020 houdende diverse 
bepalingen inzake justitie en het notariaat in het kader van de 

strijd tegen de verspreiding van het coronavirus COVID-19, 
wordt opgeheven, nu de regeling van artikel 18quinquies van 

de wet van 16 maart 1803 op het notarisambt van kracht moet 
blijven ook wanneer artikel 19 van de wet van 6 mei 2009 hou-
dende diverse bepalingen in de toekomst in werking treedt.”

Volgens de uitleg gegeven door de gemachtigde van de 
minister is de steller van het voorontwerp er zich thans van 
bewust dat de dematerialisatie van de authentieke aktes op 

gespreide wijze zal geschieden en dat de bij artikel 18quin-
quies van de wet van 16 maart 1803 ingestelde regeling 
waarschijnlijk zal dienen als model of basis voor elke nieuwe 
toegestane dematerialisatie.

Il convient dès lors de remplacer les termes “modifié par la 
loi du 6 juillet 2017” par les termes “modifié par l’article 19 de la 
loi du 6 mai 2009, lui-même modifié par la loi du 6 juillet 2017”.

2. L’article 13, § 2, alinéa 4, 3°, en projet de la loi du 16 mars 

1803 est inutile dès lors qu’il résulte déjà du dispositif des 
alinéas précédents qu’une partie ne pourra pas demander 

que son acte soit reçu à distance si elle ne répond pas aux 
conditions fixées par ces alinéas.

Cette disposition sera dès lors omise.

Article 30

L’article 16 de la loi du 30 avril 2020 ‘portant des dispositions 

diverses en matière de justice et de notariat dans le cadre 
de la lutte contre la propagation du coronavirus COVID-19’ 

prévoit que

“[l]’article 18quinquies de la loi du 16 mars 1803 contenant 

organisation du notariat, inséré par l’article 6, est abrogé au 

jour de l’entrée en vigueur visée à l’article 26, 2°, de la loi du 
6 mai 2009 portant des dispositions diverses”.

Le commentaire de ce qui deviendra l’article 16 de la loi du 
30 avril 2020 explique cette abrogation comme suit:

“La loi du 6 mai 2009 portant des dispositions diverses pré-

voit déjà un cadre légal général, non encore entré en vigueur, 
pour les actes authentiques sous forme dématérialisée au 
sens large, donc plus large que la procuration seule. Le jour 
où ces dispositions entreront en vigueur, elles remplaceront 
le régime spécifique repris au nouvel article 18quinquies. 

Pour cette raison, il est prévu que l’article 18quinquies serait 
abrogé à la même date”.

Le commentaire de l’article 30 de l’avant-projet se limite 
pour sa part à justifier l’abrogation de l’article 16 de la loi du 
30 avril 2020 comme suit:

“L’article 16 de la loi du 30 avril 2020 portant des dispositions 
diverses en matière de justice et de notariat dans le cadre de 

la lutte contre la propagation du coronavirus COVID-19, est 
supprimé, dès lors que le règlement de l’article 18quinquies 

de la loi du 16 mars 1803 contenant organisation du notariat 
doit rester en vigueur aussi après l’entrée en vigueur future 
de l’article 19 de la loi du 6 mai 2009 portant des dispositions 
diverses”.

Selon les explications fournies par le délégué du ministre, 
l’auteur de l’avant-projet réalise aujourd’hui que la mise 
en place de la dématérialisation des actes authentiques 

se fera de manière morcelée et que le régime instauré par 
l’article 18quinquies de la loi du 16 mars 1803 servira vrai-
semblablement de modèle ou de base pour chaque nouvelle 
dématérialisation autorisée.
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Het verdient aanbeveling die uitleg op te nemen in de 
toelichting bij het artikel.

Artikel 31

Er dient vermeld te worden dat artikel 19 van de wet van 

16 maart 1803 ‘op het notarisambt’ gewijzigd is bij de wet 
van 6 juli 2017.

Artikel 32

Artikel 32 moet gesteld worden als volgt:

“In artikel 18, § 1, tweede lid, van de wet van 16 maart 
1803 op het notarisambt, ingevoegd bij artikel 20, 3°, van de 

wet van 6 mei 2009, zelf ingevoegd bij de wet van 6 juli 2017, 

worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden ‘overeenkomstig artikel 13, tweede lid’ wor-

den vervangen door de woorden ‘overeenkomstig artikel 13, 
§ 1, tweede lid’;

2° de tweede zin wordt opgeheven”.

Artikel 33

1. Wanneer bij het eerste lid van artikel 33, luidens dat lid 

zelf, de inwerkingtreding geregeld wordt van de verplichting 
die voortvloeit uit de bepalingen van het WVV die ingevoegd 

worden bij het voorontwerp, kan dat lid niet beschouwd worden 
als een overgangsregeling, in tegenstelling tot wat aangege-

ven wordt in het opschrift van hoofdstuk 2 van titel 4 van het 
voorontwerp, waarin artikel 33 vervat is.

Het tweede lid kan evenmin die kwalificatie krijgen aan-
gezien daarbij in werkelijkheid een afwijking geregeld wordt 
op artikel 2:7, § 2, tweede lid, van het WVV, ingevoegd bij 
artikel 3 van het voorontwerp, wat de daarin beoogde situ-

atie betreft. Die bepaling zou een overgangsbepaling zijn 
als daarbij de gevolgen geregeld zouden worden van een 
situatie ontstaan onder het vigerend recht, wat ondenkbaar is 
aangezien het, uiteraard, onmogelijk is dat een vennootschap, 
vóór de inwerkingtreding van artikel 3 van het voorontwerp, 
statutaire delegaties van de vertegenwoordigingsbevoegdheid 

kan neerleggen en bewaren “overeenkomstig artikel 2:7, § 2, 
tweede lid, van [het WVV]”.

2. Meer fundamenteel dient de aandacht gevestigd te 
worden op het volgende.

Artikel 33, tweede lid, bepaalt:

“Voor de rechtspersonen waarvan de bestaande statutaire 

delegaties van de [vertegenwoordigingsbevoegdheid] nog 
niet zijn neergelegd en bewaard overeenkomstig artikel 2:7, 
§ 2, tweede lid, van hetzelfde Wetboek op de datum van 

Cette explication gagnerait à figurer dans le commentaire 
de l’article.

Article 31

Il y a lieu de mentionner la modification de l’article 19 de la 

loi du 16 mars 1803 ‘contenant organisation du notariat’ par 
la loi du 6 juillet 2017.

Article 32

L’article 32 sera rédigé comme suit:

“À l’article 18, § 1er, alinéa 2, de la loi du 16 mars 1803 
contenant organisation du notariat, inséré par l’article 20, 3°, 

de la loi du 6 mai 2009, lui-même inséré par la loi du 6 juillet 
2017, les modifications suivantes sont apportées:

1° les mots ‘conformément à l’article 13, alinéa 2’ sont 

remplacés par les mots ‘conformément à l’article 13, § 1er, 
alinéa 2’;

2° la deuxième phrase est abrogée”.

Article 33

1. Lorsque l’alinéa 1er de l’article 33 règle, selon ses termes 
mêmes, l’entrée en vigueur de l’obligation résultant de dis-
positions du CSA insérées par l’avant-projet, il ne peut être 

qualifié de disposition transitoire, contrairement à ce qu’indique 
l’intitulé du chapitre 2 du titre 4 de l’avant-projet, dans lequel 

l’article 33 est logé.

L’alinéa 2 ne peut davantage recevoir cette qualification 
dès lors qu’il règle en réalité une dérogation à l’article 2:7, 
§ 2, alinéa 2, du CSA, inséré par l’article 3 de l’avant-pro-
jet, pour la situation qu’il vise. Cette disposition aurait un 

caractère transitoire s’il réglait les effets d’une situation née 
sous l’empire du droit actuellement en vigueur, ce qui n’est 
pas concevable puisque, par nature, il est impossible qu’une 
société puisse, avant l’entrée en vigueur de l’article 3 de 
l’avant-projet, déposer et conserver des délégations statutaires 
du pouvoir de représentation “conformément à l’article 2:7, 

§ 2, alinéa 2, du [CSA]”.

2. Il y a lieu d’observer plus fondamentalement ce qui suit.

L’article 33, alinéa 2, prévoit que,

“[p]our les personnes morales dont les délégations statu-

taires du pouvoir de représentation existantes ne sont pas 
encore déposées et conservées conformément à l’article 2:7, 
§ 2, alinéa 2, du même Code au jour de l’entrée en vigueur de 
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inwerkingtreding van deze verplichting, zal deze neerlegging 
geschieden gelijktijdig met de eerstvolgende neerlegging van 
een nieuwe gecoördineerde versie van de statuten.”

De wijzigingen die bij artikel 3 van het voorontwerp aan-
gebracht zijn in artikel 2:7, § 2, tweede lid, van het WVV 

strekken tot omzetting van het nieuwe artikel 19, lid 2, g), 
van richtlijn 2017/1132, zoals gewijzigd bij artikel 1, lid 10, van 

richtlijn 2019/1151.

Die bepaling luidt:

“2. De lidstaten dragen er zorg voor dat ten minste de 
volgende informatie en documenten kosteloos beschikbaar 

zijn via het systeem van gekoppelde registers:

(…)

g) de personalia van personen die, ofwel als instantie ofwel 
als lid van een dergelijke instantie, momenteel door de ven-

nootschap gemachtigd zijn om haar ten opzichte van derden 
en in rechte te vertegenwoordigen, en informatie over de vraag 
of de personen die gemachtigd zijn om de vennootschap te 

vertegenwoordigen, dit alleen kunnen doen of gezamenlijk 

moeten optreden;

(…)”.

In overweging 30 van richtlijn 2019/1151 wordt die bepaling 
toegelicht als volgt:

“In het belang van de transparantie en de bescherming 
van de belangen van werknemers, schuldeisers en minder-
heidsaandeelhouders, en om het vertrouwen in zakelijke 

transacties te bevorderen, met inbegrip van grensoverschrij-
dende transacties binnen de eengemaakte markt, moeten 

investeerders, belanghebbenden, zakenpartners en instanties 
gemakkelijk toegang hebben tot vennootschapsinformatie. 
Om de toegankelijkheid van die informatie te verbeteren, moet 

meer informatie kosteloos beschikbaar zijn in alle lidstaten. 
Dergelijke informatie zou betrekking hebben op de toestand 

van een vennootschap en informatie over haar bijkantoren 

in andere lidstaten, evenals informatie over de personen die 

als instantie dan wel als leden van een dergelijke instantie 
gemachtigd zijn om de vennootschap te vertegenwoordigen. 
Voorts mogen de kosten voor de verkrijging van een kopie 

van alle of een gedeelte van de door de vennootschap op 
papier dan wel langs elektronische weg openbaar gemaakte 
documenten of informatie niet meer bedragen dan de ad-
ministratiekosten daarvan, waaronder de kosten voor het 
ontwikkelen en beheren van registers, op voorwaarde dat 

de prijs in verhouding staa[t] tot de opgevraagde informatie.”

De bij artikel 19, lid 2, g), van richtlijn 2017/1132 aan de 

lidstaten opgelegde verplichting strekt er dus toe de toeganke-
lijkheid van bepaalde informatie te verbeteren ten voordele van 
investeerders, belanghebbenden, zakenpartners en instanties.

Het loutere feit dat een lidstaat een gegevensbankensysteem 
ingesteld heeft voor de opslag in de vorm van metagegevens 

cette obligation, ce dépôt aura lieu ensemble avec le premier 
dépôt d’une nouvelle version coordonnée des statuts qui suit”.

Or, les modifications apportées à l’article 2:7, § 2, alinéa 2, 
du CSA par l’article 3 de l’avant-projet ont pour objet d’assurer 

la transposition du nouvel article 19, paragraphe 2, g), de la 
directive n° 2017/1132, tel qu’il est modifié par l’article 1er, 

paragraphe 10, de la directive n° 2019/1151.

Cette disposition est rédigée comme suit:

“2. Les États membres veillent au moins à ce que les actes 
et informations suivants soient disponibles gratuitement au 

moyen du système d’interconnexion des registres:

[…]

g) l’identité de toute personne, qui, en tant qu’organe ou 
membre d’un tel organe, est actuellement autorisée par la 

société à engager la société à l’égard des tiers et à la repré-
senter en justice, et des informations quant à savoir si les 
personnes autorisées à représenter la société peuvent agir 

seules ou doivent agir conjointement;

[…]”.

Le considérant n° 30 de la directive n° 2019/1151 commente 
cette disposition comme suit:

“Dans un souci de transparence et de protection des 
intérêts des travailleurs, des créanciers et des actionnaires 
minoritaires, ainsi que pour favoriser la confiance dans les 

transactions commerciales, y compris celles qui ont un carac-
tère transfrontière au sein du marché intérieur, il importe que 

les investisseurs, les parties intéressées, les partenaires 
commerciaux et les autorités puissent facilement accéder aux 
informations sur les sociétés. Pour améliorer l’accessibilité 

de ces informations, davantage d’informations devraient être 
disponibles gratuitement dans tous les États membres. Ces 

informations devraient comprendre le statut d’une société 

et des informations sur ses succursales dans d’autres États 

membres, ainsi que des informations concernant les personnes 
qui, soit en tant qu’organe soit en tant que membres d’un tel 
organe, sont autorisées à représenter la société. En outre, le 

coût de l’obtention d’une copie de tout ou partie des actes et 
informations déposés par la société, que ce soit sur support 
papier ou par voie électronique, ne devrait pas être supérieur 
au coût administratif y relatif, y compris les coûts d’élaboration 
et de maintenance des registres, à condition que le coût ne soit 

pas disproportionné par rapport aux informations recherchées”.

L’obligation imposée aux États membres par l’article 19, 

paragraphe 2, g), de la directive n° 2017/1132 tend donc à 
améliorer l’accessibilité de certaines informations en faveur 
des investisseurs, des parties intéressées, des partenaires 
commerciaux et des autorités.

Le seul fait que l’État membre ait mis en place un système 
de base de données permettant le stockage sous forme de 
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van de statutaire delegaties van de bevoegdheid om een 
rechtspersoon te vertegenwoordigen ten aanzien van der-
den, volstaat niet om te beantwoorden aan de verplichtingen 

opgelegd bij artikel 19, lid 2, g), van richtlijn 2017/1132. Dat 
gegevensbankensysteem moet dan ook nog, op de uiterste 

omzettingsdatum, daadwerkelijk de metagegevens in kwestie 
bevatten.

Bij artikel 2, lid 1, van richtlijn 2019/1151 worden de lidstaten 
verplicht artikel 19, lid 2, g), van richtlijn 2017/1132 om te zetten 
vóór 1 augustus 2021. Bij artikel 2, lid 3, van richtlijn 2019/1151 

wordt evenwel een verlenging van de termijn toegestaan in 
de volgende bewoordingen:

“In afwijking van lid 1 komen de lidstaten die bijzondere 
moeilijkheden ondervinden bij het omzetten van deze richtlijn 

in aanmerking voor een verlenging van maximaal één jaar 
van de in lid 1 bepaalde termijn. Zij geven objectieve redenen 

voor de noodzaak van een dergelijke verlenging. De lidstaten 
stellen de Commissie uiterlijk op 1 februari 2021 in kennis van 

hun voornemen om van een dergelijke verlenging gebruik te 
maken.”

Bijgevolg maakt artikel 33, tweede lid, van het voorontwerp 
een correcte omzetting van de richtlijn niet mogelijk in zoverre de 
naamloze vennootschappen en de personenvennootschappen 

met beperkte aansprakelijkheid (rechtspersonen zoals bedoeld 

in artikel 19, lid 2, van richtlijn 2019/1151) waarvan de bestaande 
statutaire delegaties van de vertegenwoordigingsbevoegdheid 
op de dag van de inwerkingtreding van die verplichting nog 
niet neergelegd en bewaard zijn overeenkomstig artikel 2:7, 

§ 2, tweede lid, van het WVV, daarbij gemachtigd worden een 

dergelijke neerlegging uit te voeren ná 1 augustus 2021 – of 
op 1 augustus 2022 middels de activering van artikel 2, lid 3, 
van richtlijn 2019/1151.

3. Het dispositief moet herzien worden in het licht van de 

twee voorgaande opmerkingen.

 De griffier,  De voorzitter,

 Béatrice DRAPIER  Pierre VANDERNOOT

métadonnées des délégations statutaires du pouvoir de 
représenter une personne morale à l’égard de tiers ne suffit 
pas à répondre aux obligations imposées par l’article 19, 

paragraphe 2, g), de la directive n° 2017/1132. Il faut encore 
que ce système de base de données contienne effectivement, 

à la date limite de transposition, lesdites métadonnées.

L’article 2, paragraphe 1, de la directive n° 2019/1151 impose 
aux États membres de transposer l’article 19, paragraphe 2, 
g), de la directive n° 2017/1132 pour le 1er aout 2021. L’article 2, 

paragraphe 3, de la directive n° 2019/1151 autorise cependant 
une prolongation du délai de transposition en ces termes:

“Par dérogation au paragraphe 1, les États membres qui 
rencontrent des difficultés particulières dans la transposition 

de la présente directive peuvent prétendre à une prolongation 
d’un an au maximum du délai prévu au paragraphe 1. Ils four-

nissent des raisons objectives justifiant l’obtention d’une telle 
prolongation. Les États membres notifient à la Commission 

leur intention de bénéficier d’une telle prolongation au plus 

tard le 1er février 2021”.

Par conséquent, l’article 33, alinéa 2, de l’avant-projet, en 
ce qu’il autorise les sociétés anonymes et les sociétés de per-
sonnes à responsabilité limitée (personnes morales visées par 

l’article 19, paragraphe 2, de la directive n° 2019/1151) dont les 

délégations statutaires du pouvoir de représentation existantes 
ne sont pas encore déposées et conservées conformément à 
l’article 2:7, § 2, alinéa 2, du CSA au jour de l’entrée en vigueur 
de cette obligation, à effectuer un tel dépôt postérieurement 

au 1er août 2021 – ou au 1er aout 2022 moyennant l’activation 

de l’article 2, paragraphe 3, de la directive n° 2019/1151 – ne 
permet pas une correcte transposition de la directive.

3. Le dispositif sera revu à la lumière des deux observations 

qui précèdent.

 Le greffier,  Le président,

 Béatrice DRAPIER  Pierre VANDERNOOT
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WETSONTWERP

FILIP,

KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

ONZE GROET.

Op de voordracht van de minister van Justitie,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

De minister van Justitie is ermee belast in onze naam 
bij de Kamer van volksvertegenwoordigers het ontwerp 
van wet in te dienen waarvan de tekst hierna volgt:

TITEL 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de grondwet.

Art. 2

Dit wetsontwerp voorziet in de gedeeltelijke omzetting 
van Richtlijn (EU) 2019/1151 van het Europees Parlement 
en de Raad van 20 juni 2019 tot wijziging van Richtlijn 
(EU) 2017/1132 met betrekking tot het gebruik van di-
gitale instrumenten en processen in het kader van het 
vennootschapsrecht.

TITEL 2

Wijzigingen aan het wetboek
van vennootschappen en verenigingen

Art. 3

Artikel 2:7, § 2, van het Wetboek van vennootschappen 

en verenigingen wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De statutaire delegaties van de bevoegdheid om de 
rechtspersoon te vertegenwoordigen ten aanzien van 
derden, hun wijziging en hun gedeeltelijke of gehele 
opheffing worden afzonderlijk neergelegd en bewaard 
in het in het eerste lid bedoelde elektronisch databank-
systeem, samen met een kwalificatie daarvan onder de 

PROJET DE LOI

PHILIPPE,

ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,

SALUT.

Sur la proposition du ministre de la Justice,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Le ministre de la Justice est chargé de présenter en 
notre nom à la Chambre des représentants le projet de 
loi dont la teneur suit:

TITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la constitution.

Art. 2

Ce présent projet de loi transpose partiellement la 
directive (UE) 2019/1151 du Parlement européen et 
du Conseil du 20 juin 2019 modifiant la directive (UE) 
2017/1132 en ce qui concerne l’utilisation d’outils et de 
processus numériques en droit des sociétés.

TITRE 2

Modifications au code des sociétés et
des associations

Art. 3

L’article 2:7, § 2, du Code des sociétés et des asso-

ciations est complété par un alinéa rédigé comme suit:

“Les délégations statutaires du pouvoir de représenter 
une personne morale à l’égard de tiers, leur modification 
et leur suppression partielle ou complète sont déposées 
et conservées séparément dans le système de base de 
données visé à l’alinéa 1er, ensemble avec une qualifi-
cation de celles-ci sous forme de métadonnées, et sont 
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vorm van metagegevens, en zijn vrij toegankelijk. Hun 
neerlegging geschiedt gelijktijdig met de neerlegging 
van de statuten waarbij zij werden bepaald, gewijzigd of 
opgeheven. Dit lid is niet van toepassing op de eventuele 
vertegenwoordigingsclausules die niet tegenstelbaar 
zouden zijn aan derden.”.

Art. 4

Artikel 2:8, § 1, eerste lid, van hetzelfde Wetboek 
wordt aangevuld met de bepaling onder 11°, luidende:

“11° in voorkomend geval, de statutaire bepalingen 
houdende delegatie van de vertegenwoordigingsbevoegd-
heid van de vennootschap, ingevoerd of gewijzigd door 
een akte die het voorwerp uitmaakt van de neerlegging 
bedoeld onder 4°, evenals, in voorkomend geval, het feit 
van hun opheffing.”.

Art. 5

Artikel 2:9, § 1, eerste lid, van hetzelfde Wetboek 
wordt aangevuld met de bepaling onder 11°, luidende:

“11° in voorkomend geval, de statutaire bepalingen 
houdende delegatie van de vertegenwoordigingsbevoegd-
heid van de vzw, ingevoerd of gewijzigd door een akte 
die het voorwerp uitmaakt van de neerlegging bedoeld 
onder 2°, evenals, in voorkomend geval, het feit van 
hun opheffing.”.

Art. 6

In artikel 2:10 van hetzelfde Wetboek worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden in de eerste zin de 
woorden “te rekenen vanaf de datum van het koninklijk 
besluit waarbij zij worden erkend of tot goedkeuring van 
de wijziging van de gegevens vermeld in paragraaf 2, 
3°, dan wel in de andere gevallen” ingevoegd tussen 
de woorden “binnen dertig dagen,” en de woorden “te 
rekenen vanaf de dagtekening”;

2° paragraaf 1, eerste lid, wordt aangevuld met de 
bepaling onder 11°, luidende:

“11° in voorkomend geval, de statutaire bepalingen 
houdende delegatie van de vertegenwoordigingsbe-
voegdheid van de IVZW, ingevoerd of gewijzigd door 
een akte die het voorwerp uitmaakt van de neerlegging 
bedoeld onder 2°, evenals, in voorkomend geval, het feit 
van hun opheffing.”.

accessibles librement. Leur dépôt ou suppression a 
lieu simultanément avec le dépôt des statuts qui les ont 
fixées, modifiés ou supprimés. Cette alinéa ne s’applique 
pas aux éventuelles clauses de représentation qui ne 
seraient pas opposables aux tiers.”.

Art. 4

L’article 2:8, § 1, alinéa 1er, du même Code est com-
plété par le 11° rédigé comme suit:

“11° le cas échéant, les dispositions statutaires de 
délégation du pouvoir de représentation de la société, 
introduites ou modifiées par un acte faisant l’objet du 
dépôt visé au 4°, ainsi que, le cas échéant, le fait de 
leur suppression.”.

Art. 5

L’article 2:9, § 1, alinéa 1er, du même Code est com-
plété par le 11° rédigé comme suit:

“11° le cas échéant, les dispositions statutaires de 
délégation du pouvoir de représentation de l’ASBL, 
introduites ou modifiées par un acte faisant l’objet du 
dépôt visé au 2°, ainsi que, le cas échéant, le fait de 
leur suppression.”.

Art. 6

À l’article 2:10 du même Code, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, dans la première 
phrase, les mots “à compter de la date de l’arrêté royal 
portant leur reconnaissance ou approuvant la modifi-
cation des mentions reprises au paragraphe 2, 3°, ou 
dans les autres cas” sont insérés entre les mots “dans 
les trente jours,” et les mots “à compter de la date”;

2° le paragraphe 1, alinéa 1er, est complété par le 11° 
rédigé comme suit:

“11° le cas échéant, les dispositions statutaires de 
délégation du pouvoir de représentation de l’AISBL, 
introduites ou modifiées par un acte faisant l’objet du 
dépôt visé au 2°, ainsi que, le cas échéant, le fait de 
leur suppression.”.
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Art. 7

In artikel 2:11 van hetzelfde Wetboek worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden in de eerste zin de woor-

den “te rekenen voor de stichtingen van openbaar nut 
vanaf de datum van het koninklijk besluit waarbij zij 
worden erkend of tot goedkeuring van de wijziging van 
de gegevens vermeld in paragraaf 2, 3°, dan wel in de 
andere gevallen” ingevoegd tussen de woorden “bin-
nen dertig dagen,” en de woorden “te rekenen vanaf 
de dagtekening”;

2° paragraaf 1 wordt aangevuld met de bepaling 
onder 11°, luidende:

“11° in voorkomend geval, de statutaire bepalingen 
houdende delegatie van de vertegenwoordigingsbe-
voegdheid van de stichting, ingevoerd of gewijzigd door 
een akte die het voorwerp uitmaakt van de neerlegging 
bedoeld onder 2°, evenals, in voorkomend geval, het feit 
van hun opheffing.”.

Art. 8

In boek 2, titel 4, hoofdstuk 3, afdeling 1, van hetzelfde 
Wetboek wordt een onderafdeling 5 ingevoegd, luidende: 
“Bijzondere bepalingen in geval van online oprichting”.

Art. 9

In onderafdeling 5, ingevoegd bij artikel 8, wordt een 
artikel 2:22/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 2:22/1. Indien een rechtspersoon wordt opge-
richt via het elektronisch platform bedoeld in artikel 13, 
§ 2, van de wet van 16 maart 1803 op het notarisambt, 
wordt de termijn voor de neerlegging bepaald in arti-
kel 2:8, § 1, eerste lid, herleid en wordt de oprichting 
afgewikkeld binnen tien werkdagen te rekenen vanaf 
het verlijden van de oprichtingsakte en de betaling van 
de bekendmakingskosten.

Indien een rechtspersoon wordt opgericht uitsluitend 
door natuurlijke personen die gebruik maken van een 
door het elektronisch platform bedoeld in artikel 13, § 2, 
van de wet van 16 maart 1803 op het notarisambt ter 
beschikking gesteld model voor de oprichting, wordt 
de termijn bepaald in het eerste lid herleid en wordt de 
oprichting afgewikkeld binnen vijf werkdagen te rekenen 
vanaf het verlijden van de oprichtingsakte en de betaling 
van de bekendmakingskosten.

Art. 7

À l’article 2:11 du même Code, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, dans la première phrase, les 

mots “à compter pour les fondations d’utilité public de 
la date de l’arrêté royal portant leur reconnaissance ou 
approuvant la modification des mentions reprises au 
paragraphe 2, 3°, ou dans les autres cas” sont insérés 
entre les mots “dans les trente jours,” et les mots “à 
compter de la date”;

2° le paragraphe 1 est complété par le 11° rédigé 
comme suit:

“11° le cas échéant, les dispositions statutaires de 
délégation du pouvoir de représentation de la fondation, 
introduites ou modifiées par un acte faisant l’objet du 
dépôt visé au 2°, ainsi que, le cas échéant, le fait de 
leur suppression.”.

Art. 8

Dans le livre 2, titre 4, chapitre 3, section 1re, du 
même Code, il est inséré une sous-section 5 intitulée 
“Dispositions spéciales en cas de constitution en ligne”.

Art. 9

Dans la sous-section 5 insérée par l’article 8, il est 
inséré un article 2:22/1 rédigé comme suit:

“Art. 2:22/1. Lorsqu’une personne morale est consti-
tuée par le biais de la plateforme électronique visée à 
l’article 13, § 2, de la loi du 16 mars 1803 contenant 
organisation du notariat, le délai pour le dépôt stipulé à 
l’article 2:8, § 1er, alinéa 1er, est réduit et la constitution 
est achevée endéans les dix jours ouvrables à compter 
de la réception de l’acte constitutif et du paiement des 
frais de publication.

Lorsqu’une personne morale est constituée exclu-
sivement par des personnes physiques qui utilisent un 
modèle pour la constitution qui est mis à disposition 
par la plateforme électronique visée à l’alinéa 1er, le 
délai stipulé à l’alinéa 1er est réduit et la constitution est 
achevée endéans les cinq jours ouvrables à compter 
de la réception de l’acte constitutif et du paiement des 
frais de publication.
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Indien de procedure niet binnen de in dit artikel vast-
gestelde termijnen kan worden afgerond, wordt de 
aanvrager door de instrumenterende notaris in kennis 
gesteld van de redenen voor de vertraging.”.

Art. 10

In dezelfde onderafdeling 5 wordt een artikel 2:22/2 in-
gevoegd, luidende:

“Art. 2:22/2. In afwijking van artikel 2:13 geschiedt in het 
geval van een oprichting via het elektronisch platform be-
doeld in artikel 13, § 2, van de wet van 16 maart 1803 op 
het notarisambt de bekendmaking in de Bijlagen bij het 
Belgisch Staatsblad binnen de termijnen bepaald in 
artikel 2:22/1.”.

Art. 11

In artikel 2:71, § 3, van hetzelfde Wetboek worden 
de woorden “paragraaf 1” vervangen door de woorden 
“paragraaf 2”.

Art. 12

In artikel 2:105, § 2, van hetzelfde Wetboek worden 
de woorden “2:79 en 2:80” vervangen door de woorden 
“2:80 en 2:81”.

Art. 13

In artikel 5:9 van hetzelfde Wetboek wordt het eer-
ste lid aangevuld met de woorden “, in voorkomend 
geval in elektronische vorm, ondertekend door een 
elektronische handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° 
tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betref-
fende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten 
voor elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 14

In artikel 5:25, eerste lid, 6°, van hetzelfde Wetboek, 
gewijzigd bij de wet van 28 april 2020, worden de woor-
den “middel van een geheel van elektronische gegevens 
dat aan een bepaalde persoon kan worden toegerekend 
en het behoud van de integriteit van de inhoud van de 
akte aantoont” vervangen door de woorden “een elek-
tronische handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° 
tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van het 

Lorsqu’il est impossible d’achever la procédure dans 
les délais visés au présent article, les raisons du retard 
sont notifiées au demandeur par le notaire instrumentant.”.

Art. 10

Dans la même sous-section 5, il est inséré un ar-
ticle 2:22/2 rédigé comme suit:

“Art. 2:22/2. En dérogation à l’article 2:13, dans le cas 
d’une constitution par le biais de la plateforme électronique 
visée à l’article 13, § 2, de la loi du 16 mars 1803 conte-
nant organisation du notariat, la publication dans les 
Annexes du Moniteur belge a lieu dans les délais fixés 
par l’article 2:22/1.”.

Art. 11

Dans l’article 2:71, § 3, du même Code, les mots “para-
graphe 1er” sont remplacés par les mots “paragraphe 2”.

Art. 12

Dans l’article 2:105, § 2, du même Code, les mots 
“2:79 et 2:80” sont remplacés par les mots “2:80 et 2:81”.

Art. 13

Dans l’article 5:9 du même Code, l’alinéa 1er est 
complété par les mots “, le cas échéant en format élec-
tronique, signé par une signature électronique visée à 
l’article 3, 10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 
l’identification électronique et les services de confiance 
pour les transactions électroniques au sein du marché 
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 14

Dans l’article 5:25, alinéa 1er, 6°, du même Code, 
modifié par la loi du 28 avril 2020, les mots “un ensemble 
de données électroniques pouvant être imputé à une 
personne déterminée et établissant le maintien de l’inté-
grité du contenu de l’acte” sont remplacés par les mots 
“une signature électronique visée à l’article 3, 10° à 3, 
12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement euro-
péen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification 
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Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betref-
fende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten 
voor elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 15

In artikel 5:61, vierde lid, van hetzelfde Wetboek worden 
de woorden “middel van een geheel van elektronische 
gegevens dat aan een bepaalde persoon kan worden toe-
gerekend en het behoud van de integriteit van de inhoud 
van de akte aantoont” vervangen door de woorden “een 
elektronische handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° 
tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betref-
fende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten 
voor elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 16

In artikel 5:132 van hetzelfde Wetboek wordt het 
eerste lid aangevuld met de woorden “, in voorkomend 
geval in elektronische vorm, ondertekend door een 
elektronische handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° 
tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betref-
fende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten 
voor elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 17

In artikel 6:10 van hetzelfde Wetboek wordt het eer-
ste lid aangevuld met de woorden “, in voorkomend 
geval in elektronische vorm, ondertekend door een 
elektronische handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° 
tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betref-
fende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten 
voor elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 18

In artikel 6:25, eerste lid, 6°, van hetzelfde Wetboek, 
gewijzigd bij de wet van 28 april 2020, worden de woor-
den “middel van een geheel van elektronische gegevens 
dat aan een bepaalde persoon kan worden toegerekend 
en het behoud van de integriteit van de inhoud van de 
akte aantoont” vervangen door de woorden “een elek-
tronische handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° 

électronique et les services de confiance pour les tran-
sactions électroniques au sein du marché intérieur et 
abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 15

Dans l’article 5:61, alinéa 4, du même Code, les mots 
“un ensemble de données électroniques pouvant être 
imputé à une personne déterminée et établissant le 
maintien de l’intégrité du contenu de l’acte” sont rem-
placés par les mots “une signature électronique visée à 
l’article 3, 10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 
l’identification électronique et les services de confiance 
pour les transactions électroniques au sein du marché 
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 16

Dans l’article 5:132 du même Code, l’alinéa 1er est 
complété par les mots “, le cas échéant en format élec-
tronique, signé par une signature électronique visée à 
l’article 3, 10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 
l’identification électronique et les services de confiance 
pour les transactions électroniques au sein du marché 
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 17

Dans l’article 6:10 du même Code, l’alinéa 1er est 
complété par les mots “, le cas échéant en format élec-
tronique, signé par une signature électronique visée à 
l’article 3, 10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 
l’identification électronique et les services de confiance 
pour les transactions électroniques au sein du marché 
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 18

Dans l’article 6:25, alinéa 1er, 6°, du même Code, 
modifié par la loi du 28 avril 2020, les mots “un ensemble 
de données électroniques pouvant être imputé à une per-
sonne déterminée et établissant le maintien de l’intégrité 
du contenu de l’acte” sont remplacés par les mots “une 
signature électronique visée à l’article 3, 10° à 3, 12°, du 
Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et 
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tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betref-
fende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten 
voor elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 19

In artikel 6:50, vierde lid, van hetzelfde Wetboek 
worden de woorden “middel van een geheel van elek-
tronische gegevens dat aan een bepaalde persoon kan 
worden toegerekend en het behoud van de integriteit 
van de inhoud van de akte aantoont” vervangen door de 
woorden “een elektronische handtekening als bedoeld 
in artikel 3, 10° tot 3, 12°, van de Verordening (EU) 
nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de Raad 
van 23 juli 2014 betreffende elektronische identificatie en 
vertrouwensdiensten voor elektronische transacties in de 
interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 20

In artikel 7:12 van hetzelfde Wetboek wordt het eer-
ste lid aangevuld met de woorden “, in voorkomend 
geval in elektronische vorm, ondertekend door een 
elektronische handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° 
tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betref-
fende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten 
voor elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 21

In artikel 7:29, eerste lid, 6°, van hetzelfde Wetboek, 
gewijzigd bij de wet van 28 april 2020, worden de woor-
den “middel van een geheel van elektronische gegevens 
dat aan een bepaalde persoon kan worden toegerekend 
en het behoud van de integriteit van de inhoud van de 
akte aantoont” vervangen door de woorden “een elek-
tronische handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° 
tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betref-
fende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten 
voor elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 22

In artikel 7:31, eerste lid, 8°, van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 28 april 2020, worden de woor-
den “middel van een geheel van elektronische gegevens 

du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électro-
nique et les services de confiance pour les transactions 
électroniques au sein du marché intérieur et abrogeant 
la directive 1999/93/CE”.

Art. 19

Dans l’article 6:50, alinéa 4, du même Code, les mots 
“un ensemble de données électroniques pouvant être 
imputé à une personne déterminée et établissant le 
maintien de l’intégrité du contenu de l’acte” sont rem-
placés par les mots “une signature électronique visée à 
l’article 3, 10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 
l’identification électronique et les services de confiance 
pour les transactions électroniques au sein du marché 
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 20

Dans l’article 7:12 du même Code, l’alinéa 1er est 
complété par les mots “, le cas échéant en format élec-
tronique, signé par une signature électronique visée à 
l’article 3, 10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 
l’identification électronique et les services de confiance 
pour les transactions électroniques au sein du marché 
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 21

Dans l’article 7:29, alinéa 1er, 6°, du même Code, 
modifié par la loi du 28 avril 2020, les mots “un ensemble 
de données électroniques pouvant être imputé à une per-
sonne déterminée et établissant le maintien de l’intégrité 
du contenu de l’acte” sont remplacés par les mots “une 
signature électronique visée à l’article 3, 10° à 3, 12°, du 
Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et 
du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électro-
nique et les services de confiance pour les transactions 
électroniques au sein du marché intérieur et abrogeant 
la directive 1999/93/CE”.

Art. 22

Dans l’article 7:31, alinéa 1er, 8°, du même Code, rem-
placé par la loi du 28 avril 2020, les mots “un ensemble 
de données électroniques pouvant être imputé à une 
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dat aan een bepaalde persoon kan worden toegerekend 
en het behoud van de integriteit van de inhoud van de 
akte aantoont” vervangen door de woorden “een elek-
tronische handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° 
tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betref-
fende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten 
voor elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 23

In artikel 7:74, derde lid, van hetzelfde Wetboek worden 
de woorden “middel van een geheel van elektronische 
gegevens dat aan een bepaalde persoon kan worden toe-
gerekend en het behoud van de integriteit van de inhoud 
van de akte aantoont” vervangen door de woorden “een 
elektronische handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° 
tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van het 

Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betref-
fende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten 
voor elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 24

In artikel 7:195 van hetzelfde Wetboek wordt het 
eerste lid aangevuld met de woorden “, in voorkomend 
geval in elektronische vorm, ondertekend door een 
elektronische handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° 
tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betref-
fende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten 
voor elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

TITEL 3

Wijzigingen aan de wet van 16 maart 1803
op het notarisambt

Art. 25

In artikel 12 van de wet van 16 maart 1803 op het 
notarisambt, ingevoegd bij de wet van 4 mei 1999 en 
laatst gewijzigd bij de wet van 6 juli 2017, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt aangevuld met de volgende 
zinnen:

“Van comparanten die enkel als vertegenwoordiger of 
gemachtigde optreden, of die enkel bijstand verlenen, 

personne déterminée et établissant le maintien de l’inté-
grité du contenu de l’acte” sont remplacés par les mots 
“une signature électronique visée à l’article 3, 10° à 3, 
12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement euro-
péen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification 
électronique et les services de confiance pour les tran-
sactions électroniques au sein du marché intérieur et 
abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 23

Dans l’article 7:74, alinéa 3, du même Code, les mots 
“un ensemble de données électroniques pouvant être 
imputé à une personne déterminée et établissant le 
maintien de l’intégrité du contenu de l’acte” sont rem-
placés par les mots “une signature électronique visée à 
l’article 3, 10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 

l’identification électronique et les services de confiance 
pour les transactions électroniques au sein du marché 
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 24

Dans l’article 7:195 du même Code, l’alinéa 1er est 
complété par les mots “, le cas échéant en format élec-
tronique, signé par une signature électronique visée à 
l’article 3, 10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 
l’identification électronique et les services de confiance 
pour les transactions électroniques au sein du marché 
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

TITRE 3

Modifications à la loi du 16 mars 1803
contenant organisation du notariat

Art. 25

À l’article 12 de la loi du 16 mars 1803 contenant 
organisation du notariat, inséré par la loi du 4 mai 1999 et 
modifié en dernier lieu par la loi du 6 juillet 2017, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° l’alinéa 1er est complété par les phrases suivantes:

“Pour les comparants qui interviennent uniquement 
comme représentant ou mandataire, ou qui ne font 
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dienen enkel de naam, voornamen en woonplaats te 
worden vermeld. Wanneer de lasthebber een mede-
werker is van een notariskantoor, in die hoedanigheid 
aangesteld, kan de vermelding van de woonplaats van 
de lasthebber worden vervangen door een keuze van 
woonplaats op de zetel van het notariskantoor.”;

2° in het tweede lid wordt de zin “Van comparanten 
die enkel als vertegenwoordiger of gemachtigde op-
treden, of die enkel bijstand verlenen, dienen enkel de 
naam, voornamen en woonplaats te worden vermeld.” 
vervangen als volgt:

“Voor de akten die worden verleden in gedemateria-
liseerde vorm, is de datum van de akte de datum die is 
vervat in de elektronische handtekening van de notaris.”;

3° in het derde lid worden de woorden “De datum 
van ondertekening van de akte door de notaris en de” 
vervangen door het woord “De”.

Art. 26

In artikel 13 van dezelfde wet, gewijzigd bij arti-
kel 19 van de wet van 6 mei 2009, zelf gewijzigd bij de 
wet van 6 juli 2017, waarvan de bestaande tekst para-
graaf 1 zal vormen, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° het tweede lid wordt aangevuld met de woorden “en 
kan bijkomende modaliteiten bepalen voor de opmaak 
van de akten die in gedematerialiseerde vorm mogen 
worden verleden”;

2° het artikel wordt aangevuld met de paragra-
fen 2 en 3, luidende:

“§ 2. Met uitzondering van de oprichting van een 
stichting via testament, kunnen de authentieke oprich-
tingsakten van rechtspersonen in gedematerialiseerde 
vorm worden verleden. De bepalingen van artikel 18quin-
quies, § 2, 2° tot 6°, zijn van toepassing op deze akten 
en de Koning kan bijkomende modaliteiten van opmaak 
en bewaring bepalen.

In afwijking van artikel 9, § 3, en onverminderd het 
recht van de partijen om in persoon te verschijnen, 
kunnen de in het vorige lid bedoelde akten tevens op 
afstand worden verleden overeenkomstig de bepalin-
gen van artikel 18quinquies, § 2, 1° tot 6°, voor zover 
deze niet gepaard gaan met een inbreng in natura. Het 
elektronisch platform dat hiervoor ter beschikking wordt 
gesteld, wordt beheerd door de Koninklijke Federatie 
van het Belgisch Notariaat.

que prêter assistance, seuls doivent être mentionnés 
les noms, prénoms et domicile. Lorsque le mandataire 
est un collaborateur d’une étude notariale, désigné en 
cette qualité, la mention du domicile du mandataire peut 
être remplacée par une élection de domicile au siège 
de l’étude notariale.”;

2° dans l’alinéa 2, la phrase “Pour les comparants 
qui interviennent uniquement comme représentant ou 
mandataire, ou qui ne font que prêter assistance, seuls 
doivent être mentionnés les noms, prénoms et domicile.” 
est remplacée par la phrase:

“Pour les actes qui sont reçus en forme dématérialisée, 
la date de l’acte est la date contenue dans la signature 
électronique du notaire.”;

3° dans l’alinéa 3, les mots “La date à laquelle l’acte 
est signé par le notaire et les” sont remplacés par le 
mot “Les”.

Art. 26

À l’article 13 de la même loi, modifié par l’article 19 de 
la loi du 6 mai 2009, lui-même modifié par la loi du 6 juil-
let 2017, dont le texte actuel formera le paragraphe 1er, 
les modifications suivantes sont apportées:

1° l’alinéa 2 est complété par les mots “, et peut fixer 
des modalités complémentaires pour l’établissement des 
actes qui peuvent être reçus sous forme dématérialisée”;

2° l’article est complété par les paragraphes 2 et 3 rédi-
gés comme suit:

“§ 2. À l’exception de la constitution d’une fondation par 
voie de testament, les actes authentiques de constitution 
de personnes morales peuvent être reçus sous forme 
dématérialisée. Les dispositions de l’article 18quinquies, 
§ 2, 2° à 6°, s’appliquent à ces actes et le Roi peut 
fixer des modalités d’établissement et de conservation 
complémentaires.

Par dérogation à l’article 9, § 3, et nonobstant le 
droit des parties de comparaître physiquement, les 
actes visés à l’alinéa précédent peuvent également 
être reçus à distance conformément aux dispositions de 
l’article 18quinquies, § 2, 1° à 6°, pour autant que ceux-
ci ne sont pas accompagnés d’un apport en nature. La 
plateforme électronique qui est mise à disposition à cette 
fin est gérée par la Fédération Royale du Notariat belge.
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De partijen bij een oprichtingsakte die de hoedanig-
heid hebben van burger van een EU-lidstaat, kunnen 
bovendien gebruik maken van elk ander elektronisch 
identificatiemiddel dat hetzij is uitgegeven op grond van 
een stelsel voor elektronische identificatie dat door België 
is goedgekeurd, hetzij is uitgegeven in een andere lidstaat 
en ten behoeve van de grensoverschrijdende authenticatie 
is erkend overeenkomstig artikel 6 van Verordening (EU) 
nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de Raad 
van 23 juli 2014 betreffende elektronische identificatie en 
vertrouwensdiensten voor elektronische transacties in 
de interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/
EG, voor zover dit identificatiemiddel een gelijkwaardig 
niveau van identificatie en authenticatie mogelijk maakt 
als de identificatiemiddelen vermeld in artikel 18quin-
quies, § 2, 2°. Zij tekenen in dat geval de akte met een 
gekwalificeerde elektronische handtekening die wordt 
gegenereerd via het in het vorige lid bedoelde elektro-
nisch platform. Huidig lid is eveneens van toepassing 
op de volmachten in gedematerialiseerde vorm die 
worden verleend door dezelfde personen met het oog 
op de ondertekening van de oprichtingsakte, wanneer 
deze de authentieke vorm aannemen.

In de gevallen bedoeld in het tweede en het derde lid, 
kan de notaris de fysieke verschijning van een partij eisen:

1° indien er redenen zijn om te vermoeden dat er 
identiteitsfraude is gepleegd;

2° indien dit noodzakelijk is om de naleving te contro-
leren van de regels aangaande de handelingsbekwaam-
heid van de partij of aangaande haar bevoegdheid om 
de rechtspersoon voor wiens rekening zij optreedt te 
vertegenwoordigen.

§ 3. Wanneer een gedematerialiseerde minuut wordt 
aangevuld met latere voet- of kantmeldingen, bijvoegin-
gen of aanhechtingen, geschieden deze aanvullingen 
onder de vorm van een afzonderlijke toevoeging van 
de melding of het stuk onder het NABAN-nummer van 
de akte in de Notariële Aktebank. Indien de toevoeging 
het repertoriumnummer betreft, volstaat de toevoeging 
hiervan als metagegeven bij de akte.”.

Art. 27

In artikel 18, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, ver-
vangen bij de wet van 6 mei 2009, worden de woorden 
“§ 1,” ingevoegd tussen de woorden “de bepalingen van 
artikel 13,” en de woorden “eerste lid”.

Les parties à un acte constitutif qui ont la qualité de 
citoyen d’un État membre de l’UE, peuvent en outre 
employer tout autre moyen d’identification électro-
nique qui est, soit, délivré dans le cadre d’un schéma 
d’identification électronique approuvé par la Belgique, 
soit, délivré dans un autre État membre et reconnu aux 
fins de l’authentification transfrontière conformément à 
l’article 6 du règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement eu-
ropéen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identifica-
tion électronique et les services de confiance pour les 
transactions électroniques au sein du marché intérieur 
et abrogeant la directive 1999/93/CE, pour autant que ce 
moyen d’identification permet un niveau d’identification 
et d’authentication équivalent répondant aux moyens 
d’identification mentionnés à l’article 18quinquies, § 2, 
2°. Dans ce cas, il signent l’acte au biais d’une signature 
électronique qualifiée générée à travers la plateforme 
électronique visée à l’alinéa qui précède. Le présent 
alinéa s’applique également aux procurations sous forme 
dématérialisée octroyées par les mêmes personnes en 
vue de la signature de l’acte constitutif, lorsque celles-ci 
prennent la forme authentique.

Dans les cas visés aux alinéas 2 et 3, le notaire peut 
exiger la comparution physique d’une partie:

1° lorsqu’il existe des motifs de soupçonner une 
falsification d’identité;

2° lorsque cela est nécessaire pour contrôler le respect 
des règles relatives à la capacité juridique de la partie ou 
à son pouvoir de représentation de la personne morale 
pour le compte de laquelle elle agit.

§ 3. Lorsqu’une minute dématérialisée est complé-
tée avec des mentions ultérieures au pied ou dans la 
marge, des adjonctions ou des annexions ultérieures, 
ces compléments sont effectués sous la forme d’un ajout 
séparé de la mention ou du document sous le numéro 
NABAN de l’acte dans la Banque des actes notariés. Si 
l’ajout concerne le numéro de répertoire de l’acte, son 
ajout comme métadonnée de l’acte suffit.”.

Art. 27

À l’article 18, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, remplacé 
par la loi du 6 mai 2009, les mots “§ 1er,” sont insérés 
entre les mots “aux dispositions de l’article 13,” et les 
mots “alinéa 1er”.
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Art. 28

In artikel 18quinquies van dezelfde wet, ingevoegd 
bij de wet van 30 april 2020, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “13 en 20” ver-
vangen door de woorden “13 , § 1, en 20”, en worden 
de woorden “elektronisch op afstand worden verleden 
overeenkomstig” vervangen door de woorden “worden 
verleden in gedematerialiseerde vorm, op afstand of 
niet, overeenkomstig”;

2° in paragraaf 2, 1° worden de woorden “, fysiek en/
of” ingevoegd tussen de woorden “de notaris” en de 
woorden “via een videoconferentie”.

Art. 29

In artikel 18sexies van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 20 december 2020, wordt het tweede lid 
aangevuld met de woorden “, evenals, in voorkomend 
geval, in de officiële registers van de andere landen voor 
zover de wetgeving van dat land dit toelaat”.

TITEL 4

Opheffingsbepalingen en andere 
wijzigingsbepalingen – inwerkingtreding

HOOFDSTUK 1

Opheffingsbepalingen en
andere wijzigingsbepalingen

Art. 30

Artikel 16 van de wet van 30 april 2020 houdende 
diverse bepalingen inzake justitie en het notariaat in 
het kader van de strijd tegen de verspreiding van het 
coronavirus COVID-19, wordt opgeheven.

Art. 31

In artikel 19 van de wet van 6 mei 2009 houdende 
diverse bepalingen, gewijzigd bij de wet van 6 juli 2017, 
worden de woorden “In artikel 13 van dezelfde wet” 
vervangen door de woorden “In artikel 13, § 1, van 
dezelfde wet”.

Art. 28

À l’article 18quinquies de la même loi, inséré par la 
loi du 30 avril 2020, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° au paragraphe 1er, les mots “13 et 20” sont rempla-
cés par les mots “13, § 1er, et 20”, et les mots “à distance 
par voie électronique conformément” sont remplacés 
par les mots “sous forme dématérialisée, à distance ou 
non, conformément”;

2° au paragraphe 2, 1°, les mots “, physiquement et/
ou” sont insérés entre les mots “le notaire” et les mots 
“par le biais d’une vidéoconférence”.

Art. 29

Dans l’article 18sexies de la même loi, inséré par la 
loi du 20 décembre 2020, l’alinéa 2 est complété par 
les mots “, ainsi que, le cas échéant, dans les registres 
officiels analogues des autre pays pour autant que la 
législation de ces pays l’autorise”.

TITRE 4

Dispositions abrogatoires et autres dispositions
de modification – entrée en vigueur

CHAPITRE 1ER

Dispositions abrogatoires et
autres dispostitions de modification

Art. 30

L’article 16 de la loi du 30 avril 2020 portant des dispo-
sitions diverses en matière de justice et de notariat dans 
le cadre de la lutte contre la propagation du coronavirus 
COVID-19, est supprimé.

Art. 31

Dans l’article 19 de la loi du 6 mai 2009 portant des 
dispositions diverses, modifié par la loi du 6 juillet 2017, 
les mots “Dans l’article 13 de la même loi” sont remplacés 
par les mots “Dans l’article 13, § 1er, de la même loi”.
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Art. 32

In artikel 18, § 1, tweede lid, van de wet van 
16 maart 1803 op het notarisambt, ingevoegd bij arti-
kel 20, 3°, van de wet van 6 mei 2009, zelf ingevoegd bij 
de wet van 6 juli 2017, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° de woorden “overeenkomstig artikel 13, tweede lid” 
worden vervangen door de woorden “overeenkomstig 
artikel 13, § 1, tweede lid”;

2° de tweede zin wordt opgeheven.

HOOFDSTUK 2

Inwerkingtreding

Art. 33

De verplichting tot neerlegging en bewaring van de 
statutaire delegaties van de bevoegdheid om rechtsper-
sonen te vertegenwoordigen, bedoeld in de artikelen 2:7, 
§ 2, tweede lid, 2:8, § 1, eerste lid, 11°, 2:9, § 1, eerste lid, 
11°, 2:10, § 1, eerste lid, 11°, en 2:11, § 1, eerste lid, 11°, 
van het Wetboek van vennootschappen en verenigingen, 
en van de latere wijzigingen en opheffingen daarvan 
treedt in werking op 1 augustus 2021 voor de statutaire 
bepalingen die voortvloeien uit in België verleden nota-
riële akten, en voor de andere akten op de dag waarop 
het deel van het openbaar raadpleegbaar elektronisch 
databanksysteem bedoeld in artikel 2:7, § 2, eerste lid, 
van hetzelfde Wetboek dat op hen van toepassing is, 
operationeel wordt. Deze datum wordt bij een bericht in 

het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

Voor de rechtspersonen waarvan de bestaande statu-
taire delegaties van de vertegenwoordigheidsbevoegdheid 
nog niet zijn neergelegd en bewaard overeenkomstig 
artikel 2:7, § 2, tweede lid, van hetzelfde Wetboek op de 
datum van inwerkingtreding van deze verplichting, zal 
deze neerlegging geschieden gelijktijdig met de eerst-
volgende neerlegging van een nieuwe gecoördineerde 
versie van de statuten.

Art. 34

De artikelen 3 tot en met 5, 6, 2°, 7, 2°, 8 tot 
en met 10 en 26 tot en met 29 treden in werking 
op 1 augustus 2021.

Art. 32

À l’article 18, § 1er, alinéa 2, de la loi du 16 mars 1803 
contenant organisation du notariat, inséré par l’article 20, 
3°, de la loi du 6 mai 2009, lui même inséré par la 
loi du 6 juillet 2017, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° les mots “conformément à l’article 13, alinéa 2” sont 
remplacés par les mots “conformément à l’article 13, 
§ 1er, alinéa 2”;

2° la deuxième phrase est abrogée.

CHAPITRE 2

Entrée en vigueur

Art. 33

L’obligation de dépôt et de conservation des déléga-
tions statutaires du pouvoir de représenter une personne 
morale, visée aux articles 2:7, § 2, alinéa 2, 2:8, § 1er, 
alinéa 1er, 11°, 2:9, § 1er, alinéa 1er, 11°, 2:10, § 1er, alinéa 1er, 
11° et 2:11, § 1er, alinéa 1er, 11°, du Code des sociétés et 
des associations, et de leurs modifications ou suppres-
sions ultérieures, entre en vigueur le 1er août 2021 pour 
les dispositions statutaires découlant des actes notariés 
reçus en Belgique, et pour les autres actes au jour où 
la partie du système de base de données électronique 
consultable publiquement visé à l’article 2:7, § 2, alinéa 1er, 
du même Code qui leur est applicable, devient opération-
nelle. Cette date est publiée par avis au Moniteur belge.

Pour les personnes morales dont les délégations 
statutaires du pouvoir de représentation existantes ne 
sont pas encore déposées et conservées conformément 
à l’article 2:7, § 2, alinéa 2, du même Code au jour de 
l’entrée en vigueur de cette obligation, ce dépôt aura lieu 
ensemble avec le premier dépôt d’une nouvelle version 
coordonnée des statuts qui suit.

Art. 34

Les articles 3 à 5, 6, 2°, 7, 2°, 8 à 10 et 26 à 29 entrent 
en vigueur le 1er août 2021.
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Tableau de correspondance directives – projet de loi 

 

Directive 
2019/1151/UE 

Directive 2017/1132/UE Dispositions nationales 

Art. 1er, 1) Art. 1er Aucune transposition requise 

Art. 1er, 2) Titre du titre I, chapitre III Aucune transposition requise 

Art. 1er, 3) Champ d’application 
Art. 13 

Aucune transposition requise 

Art. 1er, 4) Définitions 
Article 13bis 

Aucune transposition requise 

 Reconnaissance des 
moyens d’identification aux 
fins des procédures en ligne 

 

 Article 13ter, paragraphes 1 
et 2 

Article 13, § 2, alinéa 3, de la loi du 16 mars 
1803 contenant organisation du notariat 

 Article 13ter, paragraphe 3 Voir informations sur  
https://www.startmybusiness.be/ 
https://business.belgium.be/  

 Article 13ter, paragraphe 4 Article 13, § 2, alinéa 4, 1°, de la loi du 16 
mars 1803 contenant organisation du 
notariat 

 Dispositions générales 
relatives aux procédures en 
ligne  
Article 13quater 

Aucune transposition requise 

 Frais pour les procédures en 
ligne  
Article 13quinquies 

Art. 2:7, § 3, alinéa 1er, première phrase, 
du CSA 
Art. 1:16 de l’AR CSA 
Articles 1er et 3 de l’arrêté ministériel du 30 
juin 2003 relatif aux frais de publicité des 
actes et documents des sociétés, des 
entreprises, des associations, des 
fondations et des organismes de 
financement de pensions 
Les montants adaptés publiés au Moniteur 
belge sont également toujours publiés sur 
le site suivant: 
http://www.ejustice.just.fgov.be/tsv_pub/in
dex_f.htm  
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 Paiements 
Article 13sexies 

Aucune transposition requise 

 Obligations en matière 
d’informations 
Article 13septies 

Voir informations sur  
https://www.startmybusiness.be/ 
https://business.belgium.be/  

Art. 1er, 5) Constitution en ligne de 
sociétés 

 

 Article 13octies, 
paragraphes 1 - 4 

Article 2:7, § 3, du CSA 
Article 1:3 de l’AR CSA 
Article 13 de la loi du 16 mars 1803 
contenant organisation du notariat 
https://www.startmybusiness.be/ 

 Article 13octies, paragraphe 
5 

Aucune transposition requise 

 Article 13octies, paragraphe 
6 

Articles 5:9, 5:132, 7:12 et 7:195 du CSA 

 Article 13octies, paragraphe 
7 

Article 2:7, § 3, du CSA 

 Article 13octies, paragraphe 
8 

Article 13, § 2, alinéa 4, 2°, de la loi du 16 
mars 1803 contenant organisation du 
notariat 

 Modèles pour la constitution 
en ligne des sociétés 
Article 13nonies 

Voir informations sur  
https://www.startmybusiness.be/ 
https://business.belgium.be/  

 Dépôt en ligne des actes et 
informations par les sociétés 
Article 13undecies 

Article 2:7, § 3, du CSA 
Article 1:3 de l’AR CSA 

Art. 1er, 6) Publicité dans le registre  

 Article 16, paragraphe 1 Article 2:7, § 1er, du CSA 
Article III.17 du CDE 

 Article 16, paragraphe 2 Article 2:8 du CSA 
Article 1:6, alinéa 2, de l’AR CSA 

 Article 16, paragraphe 3 Article 2:12, § 2, du CSA 
Articles 2:13 et 2:14 du CSA 

 Article 16, paragraphe 4 Article 1:9, § 5, de l’AR CSA 
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 Article 16, paragraphe 5 Article 2:18 du CSA 

 Article 16, paragraphe 6 Les volets B du formulaire I publiés aux 
annexes du Moniteur belge satisfont à 
l’exigence de stockage dans un format 
lisible par machine et permettant 
d’effectuer des recherches 

Art. 1er, 7) Accès aux informations 
publiées 

  

 Article 16bis, paragraphe 1 Article 2:12, § 2, du CSA 
Article 1:17 de l’AR CSA 

 Article 16bis, paragraphe 2 Article 2:12, § 2, du CSA 

 Article 16bis, paragraphes 3 
en 4 

Article 1:17 de l’AR CSA 

Art. 1er, 8) Communication 
d’informations sur 
l’opposabilité 
Article 17, paragraphe 1 

Voir informations sur  
https://www.startmybusiness.be/ 
https://business.belgium.be/  

Art. 1er, 9) Article 18, paragraphe 1 https://e-justice.europa.eu/  

 Article 18, paragraphe 3, a) Aucune transposition requise 

Art. 1er, 10) Article 19. Frais pour 
l’obtention des actes et 
informations 

Art. III.31 du CDE 
Arrêté royal du 28 mars 2014 portant 
exécution de l'article III.31 du Code de droit 
économique en ce qu'il fixe les données de 
la Banque-Carrefour des Entreprises 
accessibles via internet ainsi que leurs 
modalités de consultation 

Art. 1er, 11) Article 20, paragraphe 3 Aucune transposition requise 

Art. 1er, 12), a) Article 22, paragraphe 4, 
alinéa 2 

Aucune transposition requise 

Art. 1er, 12), b) Article 22, paragraphe 5 Aucune transposition requise 

Art. 1er, 13) Article 24 Aucune transposition requise 

Art. 1er, 14) Titre I, chapitre III, nouveau 
titre de la section 2. 

Aucune transposition requise 

Art. 1er, 15) Immatriculation en ligne de 
succursales 
Article 28bis 

Article 2:23, § 2, du CSA 
Article 1:3 de l’AR CSA 
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 Article 28bis, paragraphe 7 Article 1:20, 4° de l’AR CSA 

 Dépôt en ligne des actes et 
informations pour les 
succursales 
Article 28ter 

Article 2:23, § 2, du CSA 
Article 1:3 de l’AR CSA 

 Fermeture de succursales 
Article 28quater 

Article 1:20, 4° de l’AR CSA 

Art. 1er, 16) Modifications des actes et 
informations de la société 
Article 30bis 

Article 1:20, 3° de l’AR CSA 

Art. 1er, 17) Article 31 Option non retenue 

Art. 1er, 18) Article 43 Aucune transposition requise 

Art. 1er, 19) Article 161. Protection des 
données 

Aucune transposition requise 

Art. 1er, 20) Article 162bis. Modification 
des annexes 

Aucune transposition requise 

Art. 1er, 21) Article 163. Exercice de la 
délégation  

Aucune transposition requise 

Art. 1er, 22) Annexe I, vingt-septième 
tiret 

Aucune transposition requise 

Art. 1er, 23) Annexe II, vingt-septième 
tiret 

Aucune transposition requise 

Art. 1er, 24) Annexe IIbis Aucune transposition requise 

Art. 2 Transposition 

Art. 3 Rapport, réexamen et collecte de données 

Art. 4 Entrée en vigueur 

Art. 5 Destinataires 
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Concordantietabel richtlijnen - wetsontwerp 

 

Richtlijn 
2019/1151/EU 

Richtlijn 2017/1132/EU Nationale bepalingen 

Art. 1, 1) Art. 1 Geen omzetting vereist 

Art. 1, 2) Opschrift Titel I, hoofdstuk III Geen omzetting vereist 

Art. 1, 3) Toepassingsgebied 
Art. 13 

Geen omzetting vereist 

Art. 1, 4) Definities 
Artikel 13bis 

Geen omzetting vereist 

 Erkenning van 
identificatiemiddelen voor de 
online procedures 

 

 Artikel 13ter, leden 1 en 2 Artikel 13, § 2, derde lid, wet van 16 maart 
1803 op het notarisambt 

 Artikel 13ter, lid 3 Zie info op  
https://www.startmybusiness.be/ 
https://business.belgium.be/  

 Artikel 13ter, lid 4 Artikel 13, § 2, vierde lid, 1°, wet van 16 
maart 1803 op het notarisambt 

 Algemene regels inzake 
online procedures 
Artikel 13quater 

Geen omzetting vereist 

 Vergoedingen voor online 
procedures 
Artikel 13quinquies 

Art. 2:7, § 3, eerste lid, eerste zin, WVV 
Art. 1:16 KB WVV 
Artikelen 1 en 3 van het Ministerieel Besluit 
van 30 juni 2003 betreffende de 
bekendmakingskosten van akten en 
stukken, van vennootschappen, 
ondernemingen, verenigingen, stichtingen 
en organismen voor de financiering van 
pensioenen 
De in het Belgisch Staatsblad 
bekendgemaakte aangepaste bedragen 
worden ook steeds gepubliceerd op 
volgende website: 
http://www.ejustice.just.fgov.be/tsv_pub/in
dex_n.htm  
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 Betalingen 
Artikel 13sexies 

Geen omzetting vereist 

 Informatievereisten 
Artikel 13septies 

Zie info op  
https://www.startmybusiness.be/ 
https://business.belgium.be/  

Art. 1, 5) Online oprichting van 
vennootschappen 

 

 Artikel 13octies, leden 1 - 4 Artikel 2:7, § 3 WVV 
Artikel 1:3 KB WVV 
Artikel 13 wet van 16 maart 1803 op het 
notarisambt 
https://www.startmybusiness.be/ 

 Artikel 13octies, lid 5 Geen omzetting vereist 

 Artikel 13octies, lid 6 Artikelen 5:9, 5:132, 7:12 en 7:195 WVV 

 Artikel 13octies, lid 7 Artikel 2:7, § 3 WVV 

 Artikel 13octies, lid 8 Artikel 13, § 2, vierde lid, 2°, wet van 16 
maart 1803 op het notarisambt 

 Modellen voor de online 
oprichting van 
vennootschappen 
Artikel 13nonies 

Zie info op  
https://www.startmybusiness.be/ 
https://business.belgium.be/  

 Online indiening van 
documenten en informatie 
van vennootschappen 
Artikel 13undecies 

Artikel 2:7, § 3 WVV 
Artikel 1:3 KB WVV 

Art. 1, 6) Openbaarmaking in het 
register 

 

 Artikel 16, lid 1 Artikel 2:7, § 1 WVV 
Artikel III.17 WER 

 Artikel 16, lid 2 Artikel 2:8 WVV 
Artikel 1:6, tweede lid, KB WVV 

 Artikel 16, lid 3 Artikel 2:12, § 2 WVV 
Artikelen 2:13 en 2:14 WVV 

 Artikel 16, lid 4 Artikel 1:9, § 5 KB WVV 
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 Artikel 16, lid 5 Artikel 2:18 WVV 

 Artikel 16, lid 6 De in de Bijlagen van het Belgisch 
Staatsblad bekendgemaakte luiken B van 
formulier I voldoen aan de vereiste om te 
worden opgeslagen in een 
machineleesbaar en doorzoekbaar format 

Art. 1, 7) Toegang tot openbaar 
gemaakte informatie 

  

 Artikel 16bis, lid 1 Artikel 2:12, § 2, WVV 
Artikel 1:17 KB WVV 

 Artikel 16bis, lid 2 Artikel 2:12, § 2, WVV 

 Artikel 16bis, leden 3 en 4 Artikel 1:17 KB WVV 

Art. 1, 8) Informatieverstrekking over 
tegenwerpelijkheid 
Artikel 17, lid 1 

Zie info op  
https://www.startmybusiness.be/ 
https://business.belgium.be/  

Art. 1, 9) Artikel 18, lid 1 https://e-justice.europa.eu/  

 Artikel 18, lid 3, a) Geen omzetting vereist 

Art. 1, 10) Artikel 19. Vergoeding voor 
documenten en informatie 

Art. III.31 WER 
Koninklijk besluit van 28 maart 2014 tot 
uitvoering van artikel III.31 van het 
Wetboek van economisch recht 
inzonderheid de bepaling van de gegevens 
van de Kruispuntbank van Ondernemingen 
die via internet toegankelijk zijn evenals de 
voorwaarden voor het raadplegen ervan 

Art. 1, 11) Artikel 20, lid 3 Geen omzetting vereist 

Art. 1, 12), a) Artikel 22, lid 4, tweede 
alinea 

Geen omzetting vereist 

Art. 1, 12), b) Artikel 22, lid 5 Geen omzetting vereist 

Art. 1, 13) Artikel 24 Geen omzetting vereist 

Art. 1, 14) Titel I, Hoofdstuk III, nieuw 
opschrift afdeling 2. 

Geen omzetting vereist 

Art. 1, 15) Online registratie van 
bijkantoren 
Artikel 28bis 

Artikel 2:23, § 2 WVV 
Artikel 1:3 KB WVV 

 Artikel 28bis, lid 7 Artikel 1:20, 4° KB WVV 
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 Online indiening van 
documenten en informatie 
voor bijkantoren 
Artikel 28ter 

Artikel 2:23, § 2 WVV 
Artikel 1:3 KB WVV 

 Sluiting van bijkantoren 
Artikel 28quater 

Artikel 1:20, 4° KB WVV 

Art. 1, 16) Wijziging van documenten 
en informatie van de 
vennootschap 
Artikel 30bis 

Artikel 1:20, 3° KB WVV 

Art. 1, 17) Artikel 31 Optie niet genomen 

Art. 1, 18) Artikel 43 Geen omzetting vereist 

Art. 1, 19) Artikel 161. 
Gegevensbescherming 

Geen omzetting vereist 

Art. 1, 20) Artikel 162bis. Wijziging van 
de bijlagen 

Geen omzetting vereist 

Art. 1, 21) Artikel 163. Uitoefening van 
de bevoegdheidsdelegatie 

Geen omzetting vereist 

Art. 1, 22) Bijlage I, 27ste streepje Geen omzetting vereist 

Art. 1, 23) Bijlage II, 27ste streepje Geen omzetting vereist 

Art. 1, 24) Bijlage IIA Geen omzetting vereist 

Art. 2 Omzetting 

Art. 3 Verslaglegging, evaluatie en gegevensverzameling 

Art. 4 Inwerkingtreding 

Art. 5 Adressaten 

 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



2047/001DOC 5570

1 

Tableau de correspondance projet de loi - directives 

 

Loi de 
transposition 

Dispositions nationales Directive 2017/1132/UE 
Directive 2019/1151/UE 

Art. 1 / / 

Art. 2 / / 

Art. 3 Art. 2:7, § 2, alinéa 2, CSA Art. 1, 10) de la directive 2019/1151 
Art. 19, paragraphe 2, g) de la directive 
2017/1132 

Art. 4 Art. 2:8, § 1er, alinéa 1er, 11°, 
CSA 

Art. 1, 10) de la directive 2019/1151 
Art. 19, paragraphe 2, g) de la directive 
2017/1132 

Art. 5 Art. 2:9, § 1er, alinéa 1er, 11°, 
CSA 

/ 

Art. 6 Art. 2:10 CSA / 

Art. 7 Art. 2:11 CSA / 

Art. 8 Intitulé du livre 2, titre 4, 
chapitre 3, section 1re, sous-
section 5 CSA 

Art. 1, 5) de la directive 2019/1151 
Art. 13octies, paragraphe 7, de la 
directive 2017/1132 

Art. 9 Art. 2:22/1 CSA Art. 1, 5) de la directive 2019/1151 
Art. 13octies, paragraphe 7, de la 
directive 2017/1132 

Art. 10 Art. 2:22/2 CSA Art. 1, 5) de la directive 2019/1151 
Art. 13octies, paragraphe 7, de la 
directive 2017/1132 

Art. 11 Art. 2:71, § 3, CSA / 

Art. 12 Art. 2:105, § 2, CSA / 

Art. 13 Art. 5:9, alinéa 1er, CSA Art. 1, 5) de la directive 2019/1151 
Art. 13octies, paragraphe 6, de la 
directive 2017/1132 

Art. 14 Art. 5:25, alinéa 1er, 6°, CSA / 

Art. 15 Art. 5:61, alinéa 4, CSA / 

Art. 16 Art. 5:132, alinéa 1er, CSA Art. 1, 5) de la directive 2019/1151 
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Art. 13octies, paragraphe 6, de la 
directive 2017/1132 

Art. 17 Art. 6:10, alinéa 1er, CSA / 

Art. 18 Art. 6:25, alinéa 1er, 6°, CSA / 

Art. 19 Art. 6:50, alinéa 4, CSA / 

Art. 20 Art. 7:12, alinéa 1er, CSA Art. 1, 5) de la directive 2019/1151 
Art. 13octies, paragraphe 6, de la 
directive 2017/1132 

Art. 21 Art. 7:29, alinéa 1er, 6°, CSA / 

Art. 22 Art. 7:31, alinéa 1er, 8°, CSA / 

Art. 23 Art. 7:74, alinéa 3, CSA / 

Art. 24 Art. 7:195, alinéa 1er, CSA Art. 1, 5) de la directive 2019/1151 
Art. 13octies, paragraphe 6, de la 
directive 2017/1132 

Art. 25 Art. 12 de la loi du 16 mars 
1803 contenant organisation 
du notariat 

/ 

Art. 26 Art. 13 de la loi du 16 mars 
1803 contenant organisation 
du notariat  

Art. 1, 5) de la directive 2019/1151 
Artikel 13octies, paragraphes 1 - 4 de la 
directive 2017/1132 

Art. 13, § 2, alinéa 3, de la loi 
du 16 mars 1803 contenant 
organisation du notariat 

Art. 1, 4) de la directive 2019/1151 
Art. 13ter, paragraphes 1 en 2 de la 
directive 2017/1132 

Art. 13, § 2, alinéa 4, 1°, de la 
loi du 16 mars 1803 contenant 
organisation du notariat 

Art. 1, 4) de la directive 2019/1151 
Art. 13ter, paragraphe 4 de la directive 
2017/1132 

Art. 13, § 2, alinéa 4, 2°, de la 
loi du 16 mars 1803 contenant 
organisation du notariat 

Art. 1, 5) de la directive 2019/1151 
Art. 13octies, paragraphe 8 de la directive 
2017/1132 

Art. 27 Art. 18, § 1, alinéa 1er, de la loi 
du 16 mars 1803 contenant 
organisation du notariat 

/ 

Art. 28 Art. 18quinquies de la loi du 
16 mars 1803 contenant 
organisation du notariat 

/ 
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Art. 29 Art. 18sexies de la loi du 16 
mars 1803 contenant 
organisation du notariat 

Art. 13ter et 13octies de la directive 
2017/1132 

Art. 30 Art. 16 de la loi du 30 avril 
2020 portant des dispositions 
diverses en matière de justice 
et de notariat dans le cadre de 
la lutte contre la propagation 
du coronavirus COVID-19 

/ 

Art. 31 Art. 19 de la loi du 6 mai 2009 
portant des dispositions 
diverses 

/ 

Art. 32 Art. 20, 3°, de la loi du 6 mai 
2009 portant des dispositions 
diverses 

/ 

Art. 33 / / 

Art. 34 / / 
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Concordantietabel wetsontwerp - richtlijnen 

 

Omzettings-
wet 

Nationale bepalingen Richtlijn 2017/1132/EU 
Richtlijn 2019/1151/EU 

Art. 1 / / 

Art. 2 / / 

Art. 3 Art. 2:7, § 2, tweede lid, WVV Art. 1, 10) van richtlijn 2019/1151 
Art. 19, lid 2, g) van richtlijn 2017/1132 

Art. 4 Art. 2:8, § 1, eerste lid, 11°, 
WVV 

Art. 1, 10) van richtlijn 2019/1151 
Art. 19, lid 2, g) van richtlijn 2017/1132 

Art. 5 Art. 2:9, § 1, eerste lid, 11°, 
WVV 

/ 

Art. 6 Art. 2:10 WVV / 

Art. 7 Art. 2:11 WVV / 

Art. 8 Opschrift van boek 2, titel 4, 
hoofdstuk 3, afdeling 1, 
onderafdeling 5 WVV 

Art. 1, 5) van richtlijn 2019/1151 
Art. 13octies, lid 7, van richtlijn 2017/1132 

Art. 9 Art. 2:22/1 Art. 1, 5) van richtlijn 2019/1151 
Art. 13octies, lid 7, van richtlijn 2017/1132 

Art. 10 Art. 2:22/2 Art. 1, 5) van richtlijn 2019/1151 
Art. 13octies, lid 7, van richtlijn 2017/1132 

Art. 11 Art. 2:71, § 3, WVV / 

Art. 12 Art. 2:105, § 2, WVV / 

Art. 13 Art. 5:9, eerste lid, WVV Art. 1, 5) van richtlijn 2019/1151 
Art. 13octies, lid 6, van richtlijn 2017/1132 

Art. 14 Art. 5:25, eerste lid, 6°, WVV / 

Art. 15 Art. 5:61, vierde lid, WVV / 

Art. 16 Art. 5:132, eerste lid, WVV Art. 1, 5) van richtlijn 2019/1151 
Art. 13octies, lid 6, van richtlijn 2017/1132 

Art. 17 Art. 6:10, eerste lid, WVV / 

Art. 18 Art. 6:25, eerste lid, 6°, WVV / 
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Art. 19 Art. 6:50, vierde lid, WVV / 

Art. 20 Art. 7:12, eerste lid, WVV Art. 1, 5) van richtlijn 2019/1151 
Art. 13octies, lid 6, van richtlijn 2017/1132 

Art. 21 Art. 7:29, eerste lid, 6°, WVV / 

Art. 22 Art. 7:31, eerste lid, 8°, WVV / 

Art. 23 Art. 7:74, derde lid, WVV / 

Art. 24 Art. 7:195, eerste lid, WVV Art. 1, 5) van richtlijn 2019/1151 
Art. 13octies, lid 6, van richtlijn 2017/1132 

Art. 25 Art. 12 wet 16 maart 1803 op 
het notarisambt 

/ 

Art. 26 Art. 13 wet van 16 maart 1803 
op het notarisambt 
 

Art. 1, 5) van richtlijn 2019/1151 
Artikel 13octies, leden 1 - 4 van richtlijn 
2017/1132 

Art. 13, § 2, derde lid, wet 16 
maart 1803 op het notarisambt 

Art. 1, 4) van richtlijn 2019/1151 
Art. 13ter, leden 1 en 2 van richtlijn 
2017/1132 

Artikel 13, § 2, vierde lid, 1°, wet 
van 16 maart 1803 op het 
notarisambt 

Art. 1, 4) van richtlijn 2019/1151 
Art. 13ter, lid 4 van richtlijn 2017/1132 

Artikel 13, § 2, vierde lid, 2°, wet 
van 16 maart 1803 op het 
notarisambt 

Art. 1, 5) van richtlijn 2019/1151 
Art. 13octies, lid 8 van richtlijn 2017/1132 

Art. 27 Art. 18, § 1, eerste lid, wet 16 
maart 1803 op het notarisambt 

/ 

Art. 28 Art. 18quinquies wet 16 maart 
1803 op het notarisambt 

/ 

Art. 29 Art. 18sexies wet 16 maart 
1803 op het notarisambt 

Art. 13ter en 13octies van richtlijn 
2017/1132 

Art. 30 Art. 16 wet 30 april 2020 
houdende diverse bepalingen 
inzake justitie en het notariaat 
in het kader van de strijd tegen 
de verspreiding van het 
coronavirus COVID-19 

/ 

Art. 31 Art. 19 wet 6 mei 2009 
houdende diverse bepalingen 

/ 
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Art. 32 Art. 20, 3°, wet 6 mei 2009 
houdende diverse bepalingen 

/ 

Art. 33 / / 

Art. 34 / / 
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Coordination des articles 

 
I. Modifications au Code des sociétés et des associations 

Art. 2:7 Art. 2:7 

§ 1er. Sans préjudice du paragraphe 2 concernant 
la conservation électronique de la première 
version et des coordinations ultérieures des 
statuts, il est tenu, pour chaque personne 
morale, un dossier au greffe du tribunal de 
l'entreprise du siège de la personne morale. 

Le dossier visé à l'alinéa 1er tend à permettre aux 
tiers avec lesquels toute personne morale traite 
de vérifier que celle-ci est légalement 
constituée, qu'elle a le droit d'exercer ses 
activités, que ses organes de représentation ont 
le pouvoir de l'engager, et, dans une société, si 
les associés ou actionnaires ont une 
responsabilité illimitée ou non. Il doit aussi 
permettre à tout intéressé de mettre en cause la 
responsabilité des membres des organes 
chargés de l'administration, de la surveillance ou 
du contrôle des personnes morales. 

La personne morale est inscrite au registre des 
personnes morales, répertoire de la Banque-
Carrefour des Entreprises. 

§ 2. Le texte de la première version des statuts 
issue de l'acte constitutif et de la version 
coordonnée des statuts après chaque 
modification, visé aux articles 2:8, 2:9, 2:10 et 
2:11, est conservé dans un système de base de 
données électronique consultable 
publiquement, qui fait partie du dossier de la 
personne morale et qui est géré, pour les statuts 
et leurs mises-à-jour qui découlent d'actes 
notariés reçus en Belgique, par la Fédération 
Royale du Notariat belge et pour les autres par 
une instance à désigner par le Roi. 

§ 1er. Sans préjudice du paragraphe 2 concernant 
la conservation électronique de la première 
version et des coordinations ultérieures des 
statuts, il est tenu, pour chaque personne 
morale, un dossier au greffe du tribunal de 
l'entreprise du siège de la personne morale. 

Le dossier visé à l'alinéa 1er tend à permettre aux 
tiers avec lesquels toute personne morale traite 
de vérifier que celle-ci est légalement 
constituée, qu'elle a le droit d'exercer ses 
activités, que ses organes de représentation ont 
le pouvoir de l'engager, et, dans une société, si 
les associés ou actionnaires ont une 
responsabilité illimitée ou non. Il doit aussi 
permettre à tout intéressé de mettre en cause la 
responsabilité des membres des organes 
chargés de l'administration, de la surveillance ou 
du contrôle des personnes morales. 

La personne morale est inscrite au registre des 
personnes morales, répertoire de la Banque-
Carrefour des Entreprises. 

§ 2. Le texte de la première version des statuts 
issue de l'acte constitutif et de la version 
coordonnée des statuts après chaque 
modification, visé aux articles 2:8, 2:9, 2:10 et 
2:11, est conservé dans un système de base de 
données électronique consultable 
publiquement, qui fait partie du dossier de la 
personne morale et qui est géré, pour les statuts 
et leurs mises-à-jour qui découlent d'actes 
notariés reçus en Belgique, par la Fédération 
Royale du Notariat belge et pour les autres par 
une instance à désigner par le Roi. 

Les délégations statutaires du pouvoir  de 
représenter une personne morale à l’égard de 
tiers, leur modification et leur suppression 
partielle ou complète sont déposées et 
conservées séparément dans le système de 
base de données visé à l’alinéa 1er, ensemble 
avec une qualification de celles-ci sous forme 
de métadonnées, et sont accessibles librement. 
Leur dépôt ou suppression a lieu 
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simultanément avec le dépôt des statuts qui les 
ont fixées, modifiés ou supprimés. Cette alinéa 
ne s’applique pas aux éventuelles clauses de 
représentation qui ne seraient pas opposables 
aux tiers. 

§ 3. Le Roi détermine les modalités de 
constitution du dossier et la forme sous laquelle 
les actes, extraits et décisions doivent être 
déposés, ainsi que le montant de la redevance 
imputée à l'intéressé. Il détermine également les 
modalités du traitement automatisé des 
données du dossier, ainsi que de la mise en 
relation des fichiers de données. Aux conditions 
déterminées par le Roi, les copies font foi 
comme les documents originaux et peuvent leur 
être substituées. 

§ 3. Le Roi détermine les modalités de 
constitution du dossier et la forme sous laquelle 
les actes, extraits et décisions doivent être 
déposés, ainsi que le montant de la redevance 
imputée à l'intéressé. Il détermine également les 
modalités du traitement automatisé des 
données du dossier, ainsi que de la mise en 
relation des fichiers de données. Aux conditions 
déterminées par le Roi, les copies font foi 
comme les documents originaux et peuvent leur 
être substituées. 

Le Roi détermine les modalités d'inscription des 
personnes morales et d'autres données 
pertinentes à la Banque-Carrefour des 
Entreprises. 

§ 4. Les données à caractère personnel sont 
conservées pendant une durée n'excédant pas 
celle nécessaire aux finalités pour lesquelles 
elles sont enregistrées et selon les modalités 
déterminées dans le présent code. 

§ 5. Chaque fondateur, associé, actionnaire ou 
membre, et, sans préjudice de l'article 2:54, 
chaque membre d'un organe d'administration, 
délégué à la gestion journalière, commissaire, 
liquidateur ou administrateur provisoire peut 
élire domicile au lieu où il poursuit son activité 
professionnelle. Dans ce cas, seule cette adresse 
sera communiquée en cas de consultation du 
dossier. 

Le Roi détermine les modalités d'inscription des 
personnes morales et d'autres données 
pertinentes à la Banque-Carrefour des 
Entreprises. 

§ 4. Les données à caractère personnel sont 
conservées pendant une durée n'excédant pas 
celle nécessaire aux finalités pour lesquelles 
elles sont enregistrées et selon les modalités 
déterminées dans le présent code. 

§ 5. Chaque fondateur, associé, actionnaire ou 
membre, et, sans préjudice de l'article 2:54, 
chaque membre d'un organe d'administration, 
délégué à la gestion journalière, commissaire, 
liquidateur ou administrateur provisoire peut 
élire domicile au lieu où il poursuit son activité 
professionnelle. Dans ce cas, seule cette adresse 
sera communiquée en cas de consultation du 
dossier. 

  

Art. 2:8 Art. 2:8 

§ 1er. Afin d'être versés au dossier de la société, 
les documents suivants sont déposés pour les 
sociétés dans les trente jours, à compter de la 
date de l'acte définitif, du prononcé du 
jugement exécutoire par provision ou de la date 
à laquelle le jugement est passé en force de 
chose jugée: 

§ 1er. Afin d'être versés au dossier de la société, 
les documents suivants sont déposés pour les 
sociétés dans les trente jours, à compter de la 
date de l'acte définitif, du prononcé du 
jugement exécutoire par provision ou de la date 
à laquelle le jugement est passé en force de 
chose jugée: 
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1° une expédition de l'acte constitutif 
authentique ou un double de l'acte constitutif 
sous signature privée; 

2° l'extrait de l'acte constitutif visé au 
paragraphe 2; 

3° une expédition des procurations 
authentiques ou un original des procurations 
sous seing privé relatives à l'acte constitutif sous 
signature privée; 

4° la première version du texte des statuts ainsi 
que l'acte constitutif, et le texte coordonné de 
ces statuts mis à jour ainsi que chaque 
modification des statuts y compris, le cas 
échéant, tout changement dans la composition 
d'un groupement européen d'intérêt 
économique; 

5° l'extrait des actes relatifs à la nomination et à 
la cessation des fonctions: 

  a) des personnes autorisées à administrer et à 
représenter la société; 

  b) des commissaires; 

  c) des liquidateurs; 

  d) des administrateurs provisoires; 

  e) des membres du conseil de surveillance; 

6° l'extrait de la décision judiciaire passée en 
force de chose jugée ou exécutoire par provision 
prononçant la nullité ou la dissolution de la 
société, ainsi que l'extrait de la décision 
judiciaire réformant le jugement exécutoire par 
provision précité; 

7° une déclaration, signée par les organes 
compétents de la société, constatant: 

  a) la dissolution de la société; 

  b) le fait que la fonction d'une des personnes 
mentionnées au 5° a pris fin de plein droit; 

8° les actes ou extraits d'actes dont le dépôt est 
prescrit par le présent code; 

9° les actes apportant une modification aux 
dispositions des actes dont le présent code 
prescrit le dépôt; 

10° pour le groupement européen d'intérêt 
économique: 

  a) la clause exonérant un nouveau membre du 
paiement des dettes nées antérieurement à son 

1° une expédition de l'acte constitutif 
authentique ou un double de l'acte constitutif 
sous signature privée; 

2° l'extrait de l'acte constitutif visé au 
paragraphe 2; 

3° une expédition des procurations 
authentiques ou un original des procurations 
sous seing privé relatives à l'acte constitutif sous 
signature privée; 

4° la première version du texte des statuts ainsi 
que l'acte constitutif, et le texte coordonné de 
ces statuts mis à jour ainsi que chaque 
modification des statuts y compris, le cas 
échéant, tout changement dans la composition 
d'un groupement européen d'intérêt 
économique; 

5° l'extrait des actes relatifs à la nomination et à 
la cessation des fonctions: 

  a) des personnes autorisées à administrer et à 
représenter la société; 

  b) des commissaires; 

  c) des liquidateurs; 

  d) des administrateurs provisoires; 

  e) des membres du conseil de surveillance; 

6° l'extrait de la décision judiciaire passée en 
force de chose jugée ou exécutoire par provision 
prononçant la nullité ou la dissolution de la 
société, ainsi que l'extrait de la décision 
judiciaire réformant le jugement exécutoire par 
provision précité; 

7° une déclaration, signée par les organes 
compétents de la société, constatant: 

  a) la dissolution de la société; 

  b) le fait que la fonction d'une des personnes 
mentionnées au 5° a pris fin de plein droit; 

8° les actes ou extraits d'actes dont le dépôt est 
prescrit par le présent code; 

9° les actes apportant une modification aux 
dispositions des actes dont le présent code 
prescrit le dépôt; 

10° pour le groupement européen d'intérêt 
économique: 

  a) la clause exonérant un nouveau membre du 
paiement des dettes nées antérieurement à son 
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entrée, lorsqu'elle figure dans l'acte 
d'admission; 

  b) toute cession par un membre de sa 
participation dans le groupement européen 
d'intérêt économique ou d'une fraction de celle-
ci conformément à l'article 22, § 1er, du 
règlement CEE n° 2137/85. 

entrée, lorsqu'elle figure dans l'acte 
d'admission; 

  b) toute cession par un membre de sa 
participation dans le groupement européen 
d'intérêt économique ou d'une fraction de celle-
ci conformément à l'article 22, § 1er, du 
règlement CEE n° 2137/85. 

11° le cas échéant, les dispositions statutaires 
de délégation du pouvoir de représentation de 
la société, introduites ou modifiées par un acte 
faisant l’objet du dépôt visé au 4°, ainsi que, le 
cas échéant, le fait de leur suppression. 

L'alinéa 1er, 1° et 3°, ne sont pas applicables à la 
société en nom collectif et à la société en 
commandite. 

L'extrait visé à l'alinéa 1er, 5°, contient leurs nom, 
prénom, domicile ou, lorsqu'il s'agit de 
personnes morales, leurs dénomination, forme 
légale, numéro d'entreprise et siège. L'extrait 
précise, sauf en ce qui concerne les 
commissaires, l'étendue de leurs pouvoirs ainsi 
que les modalités d'exercice de ces derniers, soit 
séparément, soit conjointement, soit en collège. 

L'extrait visé à l'alinéa 1er, 6°, contient: 

  a) la dénomination et le siège de la société; 

  b) la date de la décision et le juge qui l'a 
prononcée; 

  c) le cas échéant, le nom et prénom des 
liquidateurs. 

§ 2. L'extrait de l'acte constitutif visé au 
paragraphe 1er, 2°, du présent article contient: 

1° la forme légale de la société, sa dénomination 
et l'indication de la région dans laquelle le siège 
de la société est établi; 

2° la désignation précise de l'adresse à laquelle 
le siège de la société est établi et, le cas échéant, 
l'adresse électronique et le site internet de la 
société; 

3° la durée de la société lorsqu'elle n'est pas 
illimitée; 

4° les nom, prénom et domicile des associés 
solidaires, des fondateurs et des associés ou 
actionnaires qui n'ont pas encore libéré leur 
apport; dans ce dernier cas, l'extrait contient 

L'alinéa 1er, 1° et 3°, ne sont pas applicables à la 
société en nom collectif et à la société en 
commandite. 

L'extrait visé à l'alinéa 1er, 5°, contient leurs nom, 
prénom, domicile ou, lorsqu'il s'agit de 
personnes morales, leurs dénomination, forme 
légale, numéro d'entreprise et siège. L'extrait 
précise, sauf en ce qui concerne les 
commissaires, l'étendue de leurs pouvoirs ainsi 
que les modalités d'exercice de ces derniers, soit 
séparément, soit conjointement, soit en collège. 

L'extrait visé à l'alinéa 1er, 6°, contient: 

  a) la dénomination et le siège de la société; 

  b) la date de la décision et le juge qui l'a 
prononcée; 

  c) le cas échéant, le nom et prénom des 
liquidateurs. 

§ 2. L'extrait de l'acte constitutif visé au 
paragraphe 1er, 2°, du présent article contient: 

1° la forme légale de la société, sa dénomination 
et l'indication de la région dans laquelle le siège 
de la société est établi; 

2° la désignation précise de l'adresse à laquelle 
le siège de la société est établi et, le cas échéant, 
l'adresse électronique et le site internet de la 
société; 

3° la durée de la société lorsqu'elle n'est pas 
illimitée; 

4° les nom, prénom et domicile des associés 
solidaires, des fondateurs et des associés ou 
actionnaires qui n'ont pas encore libéré leur 
apport; dans ce dernier cas, l'extrait contient 
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pour chaque associé ou actionnaire le montant 
qui reste à libérer; 

5° le cas échéant, le montant du capital et le 
montant du capital autorisé; 

6° les apports des fondateurs et des 
souscripteurs, le montant pour lequel les 
apports sont libérés, le cas échéant, les 
conclusions du rapport du réviseur d'entreprises 
concernant les apports en nature, et, en outre, 
pour la société en commandite, le montant des 
valeurs libérées ou à libérer par les associés 
commanditaires; 

7° le début et la fin de chaque exercice social; 

8° les dispositions relatives à la constitution des 
réserves, à la répartition des bénéfices et du 
boni de liquidation de la société; 

9° le mode de nomination et de cessation de 
fonctions des personnes autorisées à 
administrer et à représenter la société, 
l'étendue de leurs pouvoirs et les modalités 
d'exercice de ces derniers soit séparément, soit 
conjointement, soit en collège, et le cas échéant, 
l'étendue des pouvoirs des membres du conseil 
de surveillance et les modalités d'exercice de ces 
derniers; 

10° l'identité des personnes autorisées à 
administrer et à représenter la société et, le cas 
échéant, des membres du conseil de 
surveillance et du commissaire; 

11° le cas échéant, la description précise du ou 
des buts qu'elle poursuit en plus du but de 
distribuer ou procurer à ses associés un 
avantage patrimonial direct ou indirect; 

12° la désignation de l'objet de la société; 

13° les lieu, jour et heure de l'assemblée 
générale ordinaire des associés ou actionnaires 
ainsi que les conditions d'admission et 
d'exercice du droit de vote; 

14° les nom, prénom et domicile ou, pour les 
personnes morales, leurs dénomination, forme 
légale, numéro d'entreprise et siège, des 
mandataires, les données prévues par le présent 
code ainsi que les dispositions pertinentes des 
procurations sous signature privée ou 
authentique; 

pour chaque associé ou actionnaire le montant 
qui reste à libérer; 

5° le cas échéant, le montant du capital et le 
montant du capital autorisé; 

6° les apports des fondateurs et des 
souscripteurs, le montant pour lequel les 
apports sont libérés, le cas échéant, les 
conclusions du rapport du réviseur d'entreprises 
concernant les apports en nature, et, en outre, 
pour la société en commandite, le montant des 
valeurs libérées ou à libérer par les associés 
commanditaires; 

7° le début et la fin de chaque exercice social; 

8° les dispositions relatives à la constitution des 
réserves, à la répartition des bénéfices et du 
boni de liquidation de la société; 

9° le mode de nomination et de cessation de 
fonctions des personnes autorisées à 
administrer et à représenter la société, 
l'étendue de leurs pouvoirs et les modalités 
d'exercice de ces derniers soit séparément, soit 
conjointement, soit en collège, et le cas échéant, 
l'étendue des pouvoirs des membres du conseil 
de surveillance et les modalités d'exercice de ces 
derniers; 

10° l'identité des personnes autorisées à 
administrer et à représenter la société et, le cas 
échéant, des membres du conseil de 
surveillance et du commissaire; 

11° le cas échéant, la description précise du ou 
des buts qu'elle poursuit en plus du but de 
distribuer ou procurer à ses associés un 
avantage patrimonial direct ou indirect; 

12° la désignation de l'objet de la société; 

13° les lieu, jour et heure de l'assemblée 
générale ordinaire des associés ou actionnaires 
ainsi que les conditions d'admission et 
d'exercice du droit de vote; 

14° les nom, prénom et domicile ou, pour les 
personnes morales, leurs dénomination, forme 
légale, numéro d'entreprise et siège, des 
mandataires, les données prévues par le présent 
code ainsi que les dispositions pertinentes des 
procurations sous signature privée ou 
authentique; 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



812047/001DOC 55

15° pour le groupement européen d'intérêt 
économique: 

a) les nom, raison sociale ou dénomination, la 
forme légale, le domicile ou siège et, le cas 
échéant, le numéro et le lieu d'immatriculation 
de chacun des membres; 

b) le cas échéant, la clause exonérant un 
nouveau membre du paiement des dettes nées 
antérieurement à son entrée; 

c) la clause prévoyant la désignation d'un 
réviseur d'entreprises chargé d'évaluer les 
apports autres qu'en numéraire. Le Roi peut, par 
arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
déterminer les catégories de groupements 
européens d'intérêt économique dispensés de 
cette formalité. 

Le 13° et le 14° ne sont pas applicables à la 
société en nom collectif et à la société en 
commandite. 

§ 3. Afin d'être versé au dossier de société, un 
extrait des conditions d'émission des titres peut 
être déposé. L'extrait contient au moins le nom, 
la forme légale, le numéro d'entreprise et le 
siège de la personne morale émettrice, une 
identification claire de l'émission et les 
restrictions à la cessibilité figurant dans les 
conditions d'émission. 

§ 4. Pour la société à responsabilité limitée et la 
société anonyme, la réunion de toutes les 
actions entre les mains d'une personne ainsi que 
l'identité de cette personne doivent être 
déposées dans le dossier de société. 

15° pour le groupement européen d'intérêt 
économique: 

a) les nom, raison sociale ou dénomination, la 
forme légale, le domicile ou siège et, le cas 
échéant, le numéro et le lieu d'immatriculation 
de chacun des membres; 

b) le cas échéant, la clause exonérant un 
nouveau membre du paiement des dettes nées 
antérieurement à son entrée; 

c) la clause prévoyant la désignation d'un 
réviseur d'entreprises chargé d'évaluer les 
apports autres qu'en numéraire. Le Roi peut, par 
arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
déterminer les catégories de groupements 
européens d'intérêt économique dispensés de 
cette formalité. 

Le 13° et le 14° ne sont pas applicables à la 
société en nom collectif et à la société en 
commandite. 

§ 3. Afin d'être versé au dossier de société, un 
extrait des conditions d'émission des titres peut 
être déposé. L'extrait contient au moins le nom, 
la forme légale, le numéro d'entreprise et le 
siège de la personne morale émettrice, une 
identification claire de l'émission et les 
restrictions à la cessibilité figurant dans les 
conditions d'émission. 

§ 4. Pour la société à responsabilité limitée et la 
société anonyme, la réunion de toutes les 
actions entre les mains d'une personne ainsi que 
l'identité de cette personne doivent être 
déposées dans le dossier de société. 

  

Art. 2:9 Art. 2:9 

§ 1er. Afin d'être versés au dossier de 
l'association, les documents suivants sont 
déposés pour l'ASBL, dans les trente jours à 
compter de la date de l'acte définitif, du 
prononcé du jugement exécutoire par provision 
ou du moment où le jugement est passé en force 
de chose jugée: 

1° l'acte constitutif; 

2° la première version du texte des statuts ainsi 
que l'acte constitutif, et le texte coordonné de 

§ 1er. Afin d'être versés au dossier de 
l'association, les documents suivants sont 
déposés pour l'ASBL, dans les trente jours à 
compter de la date de l'acte définitif, du 
prononcé du jugement exécutoire par provision 
ou du moment où le jugement est passé en force 
de chose jugée: 

1° l'acte constitutif; 

2° la première version du texte des statuts ainsi 
que l'acte constitutif, et le texte coordonné de 
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ces statuts mis à jour ainsi que chaque 
modification des statuts; 

3° l'extrait de l'acte constitutif visé au 
paragraphe 2; 

4° a) l'extrait des actes relatifs à la nomination et 
à la cessation de fonctions des administrateurs 
et, le cas échéant, des personnes habilitées à 
représenter l'ASBL; 

b) le cas échéant, l'extrait des actes relatifs à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
personnes auxquelles la gestion journalière a été 
déléguée; 

c) le cas échéant, l'extrait des actes relatifs à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
commissaires. 

5° les décisions relatives à la nullité ou à la 
dissolution de l'ASBL, à sa liquidation, à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
liquidateurs, aux conditions de liquidation, à la 
clôture ou à la réouverture de la liquidation et à 
la destination de l'actif; les décisions judiciaires 
ne doivent être déposées au dossier que si elles 
sont passées en force de chose jugée ou 
exécutoires par provision; 

6° l'extrait des décisions visées au 5°, 
mentionnant le juge, la date et le dispositif de la 
décision; 

7° l'extrait des actes et décisions relatifs à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
liquidateurs, comportant leurs nom, prénom et 
domicile, ou, lorsqu'il s'agit de personnes 
morales, leurs dénomination, forme légale, 
numéro d'entreprise et siège; 

8° les comptes annuels, établis conformément à 
l'article 3:47; 

9° les décisions prises et les actes passés relatifs 
à la transformation d'une société ou une AISBL 
en une ASBL conformément au livre 14; 

10° les modifications aux actes, documents et 
décisions visés aux 1°, 4°, 7°, 8° et 9°. 

ces statuts mis à jour ainsi que chaque 
modification des statuts; 

3° l'extrait de l'acte constitutif visé au 
paragraphe 2; 

4° a) l'extrait des actes relatifs à la nomination et 
à la cessation de fonctions des administrateurs 
et, le cas échéant, des personnes habilitées à 
représenter l'ASBL; 

b) le cas échéant, l'extrait des actes relatifs à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
personnes auxquelles la gestion journalière a été 
déléguée; 

c) le cas échéant, l'extrait des actes relatifs à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
commissaires. 

5° les décisions relatives à la nullité ou à la 
dissolution de l'ASBL, à sa liquidation, à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
liquidateurs, aux conditions de liquidation, à la 
clôture ou à la réouverture de la liquidation et à 
la destination de l'actif; les décisions judiciaires 
ne doivent être déposées au dossier que si elles 
sont passées en force de chose jugée ou 
exécutoires par provision; 

6° l'extrait des décisions visées au 5°, 
mentionnant le juge, la date et le dispositif de la 
décision; 

7° l'extrait des actes et décisions relatifs à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
liquidateurs, comportant leurs nom, prénom et 
domicile, ou, lorsqu'il s'agit de personnes 
morales, leurs dénomination, forme légale, 
numéro d'entreprise et siège; 

8° les comptes annuels, établis conformément à 
l'article 3:47; 

9° les décisions prises et les actes passés relatifs 
à la transformation d'une société ou une AISBL 
en une ASBL conformément au livre 14; 

10° les modifications aux actes, documents et 
décisions visés aux 1°, 4°, 7°, 8° et 9°. 

11° le cas échéant, les dispositions statutaires 
de délégation du pouvoir de représentation de 
l’ASBL, introduites ou modifiées par un acte 
faisant l’objet du dépôt visé au 2°, ainsi que, le 
cas échéant, le fait de leur suppression. 
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Les extraits visés à l'alinéa 1er, 4°, contiennent: 

a) leurs nom, prénom, domicile ou, lorsqu'il 
s'agit de personnes morales, leurs 
dénomination, forme légale, numéro 
d'entreprise et siège; 

b) le cas échéant, l'étendue de leurs pouvoirs de 
représentation et les modalités d'exercice de ces 
derniers soit séparément, soit conjointement, 
soit en collège. 

§ 2. L'extrait visé au paragraphe 1er, 3°, contient: 

1° les nom, prénom et domicile de chaque 
fondateur, ou, lorsqu'il s'agit d'une personne 
morale, sa dénomination, sa forme légale, son 
numéro d'entreprise et l'adresse de son siège; 

2° la dénomination et l'indication de la région 
dans laquelle le siège de l'ASBL est établi; 

3° le nombre minimum des membres; 

4° la description précise du but désintéressé 
qu'elle poursuit et des activités qui constituent 
son objet; 

5° les conditions et formalités d'admission et de 
sortie des membres; 

6° les attributions et le mode de convocation de 
l'assemblée générale ainsi que la manière dont 
ses résolutions sont portées à la connaissance 
des membres et des tiers; 

7° a) le mode de nomination et de cessation de 
fonctions des administrateurs, ainsi que la durée 
de leur mandat; 

b) le cas échéant, le mode de nomination et de 
cessation de fonctions des personnes habilitées 
à représenter l'ASBL conformément à l'article 
9:7, § 2, l'étendue de leurs pouvoirs de 
représentation et la manière d'exercer leurs 
pouvoirs, en agissant soit individuellement, soit 
conjointement, soit en collège; 

c) le cas échéant, le mode de nomination et de 
cessation de fonctions des personnes déléguées 
à la gestion journalière de l'ASBL conformément 
à l'article 9:10, l'étendue de leurs pouvoirs et la 
manière d'exercer leurs pouvoirs, en agissant 
soit séparément, soit conjointement, soit en 
collège; 

8° le montant maximum des cotisations ou des 
versements à effectuer par les membres; 

Les extraits visés à l'alinéa 1er, 4°, contiennent: 

a) leurs nom, prénom, domicile ou, lorsqu'il 
s'agit de personnes morales, leurs 
dénomination, forme légale, numéro 
d'entreprise et siège; 

b) le cas échéant, l'étendue de leurs pouvoirs de 
représentation et les modalités d'exercice de ces 
derniers soit séparément, soit conjointement, 
soit en collège. 

§ 2. L'extrait visé au paragraphe 1er, 3°, contient: 

1° les nom, prénom et domicile de chaque 
fondateur, ou, lorsqu'il s'agit d'une personne 
morale, sa dénomination, sa forme légale, son 
numéro d'entreprise et l'adresse de son siège; 

2° la dénomination et l'indication de la région 
dans laquelle le siège de l'ASBL est établi; 

3° le nombre minimum des membres; 

4° la description précise du but désintéressé 
qu'elle poursuit et des activités qui constituent 
son objet; 

5° les conditions et formalités d'admission et de 
sortie des membres; 

6° les attributions et le mode de convocation de 
l'assemblée générale ainsi que la manière dont 
ses résolutions sont portées à la connaissance 
des membres et des tiers; 

7° a) le mode de nomination et de cessation de 
fonctions des administrateurs, ainsi que la durée 
de leur mandat; 

b) le cas échéant, le mode de nomination et de 
cessation de fonctions des personnes habilitées 
à représenter l'ASBL conformément à l'article 
9:7, § 2, l'étendue de leurs pouvoirs de 
représentation et la manière d'exercer leurs 
pouvoirs, en agissant soit individuellement, soit 
conjointement, soit en collège; 

c) le cas échéant, le mode de nomination et de 
cessation de fonctions des personnes déléguées 
à la gestion journalière de l'ASBL conformément 
à l'article 9:10, l'étendue de leurs pouvoirs et la 
manière d'exercer leurs pouvoirs, en agissant 
soit séparément, soit conjointement, soit en 
collège; 

8° le montant maximum des cotisations ou des 
versements à effectuer par les membres; 
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9° le but désintéressé auquel l'ASBL doit affecter 
son patrimoine en cas de dissolution; 

10° la durée de l'ASBL lorsqu'elle n'est pas 
illimitée; 

11° la désignation précise de l'adresse à laquelle 
le siège de l'ASBL est établi et, le cas échéant, 
l'adresse électronique et le site internet de 
l'ASBL; 

12° l'identité des administrateurs et, le cas 
échéant, des personnes déléguées à la gestion 
journalière de l'ASBL conformément à l'article 
9:10, des personnes habilitées à représenter 
l'ASBL conformément à l'article 9:7, § 2, et du 
commissaire. 

9° le but désintéressé auquel l'ASBL doit affecter 
son patrimoine en cas de dissolution; 

10° la durée de l'ASBL lorsqu'elle n'est pas 
illimitée; 

11° la désignation précise de l'adresse à laquelle 
le siège de l'ASBL est établi et, le cas échéant, 
l'adresse électronique et le site internet de 
l'ASBL; 

12° l'identité des administrateurs et, le cas 
échéant, des personnes déléguées à la gestion 
journalière de l'ASBL conformément à l'article 
9:10, des personnes habilitées à représenter 
l'ASBL conformément à l'article 9:7, § 2, et du 
commissaire. 

  

Art. 2:10 Art. 2:10 

§ 1er. Afin d'être versés au dossier de 
l'association, les documents suivants sont 
déposés pour l'AISBL dans les trente jours, à 
compter de la date de l'acte définitif, du 
prononcé du jugement exécutoire par provision 
ou de la date à laquelle le jugement est passé en 
force de chose jugée: 

§ 1er. Afin d'être versés au dossier de 
l'association, les documents suivants sont 
déposés pour l'AISBL dans les trente jours, à 
compter de la date de l’arrêté royal portant leur 
reconnaissance ou approuvant la modification 
des mentions reprises au paragraphe 2, 3°, ou 
dans les autres cas à compter de la date de l'acte 
définitif, du prononcé du jugement exécutoire 
par provision ou de la date à laquelle le 
jugement est passé en force de chose jugée: 

1° l'acte constitutif; 

2° la première version du texte des statuts ainsi 
que l'acte constitutif, et le texte coordonné de 
ces statuts mis à jour ainsi que chaque 
modification des statuts; 

3° l'extrait de l'acte constitutif visé au 
paragraphe 2; 

4° a) l'extrait des actes relatifs à la nomination et 
à la cessation des fonctions des administrateurs 
et, le cas échéant, des personnes habilitées à 
représenter l'AISBL; 

b) le cas échéant, l'extrait des actes relatifs à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
personnes auxquelles la gestion journalière a été 
déléguée. 

c) le cas échéant, l'extrait des actes relatifs à la 
nomination du commissaire; 

1° l'acte constitutif; 

2° la première version du texte des statuts ainsi 
que l'acte constitutif, et le texte coordonné de 
ces statuts mis à jour ainsi que chaque 
modification des statuts; 

3° l'extrait de l'acte constitutif visé au 
paragraphe 2; 

4° a) l'extrait des actes relatifs à la nomination et 
à la cessation des fonctions des administrateurs 
et, le cas échéant, des personnes habilitées à 
représenter l'AISBL; 

b) le cas échéant, l'extrait des actes relatifs à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
personnes auxquelles la gestion journalière a été 
déléguée. 

c) le cas échéant, l'extrait des actes relatifs à la 
nomination du commissaire; 
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5° les décisions relatives à la nullité ou à la 
dissolution de l'AISBL, à sa liquidation, à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
liquidateurs, aux conditions de liquidation, à la 
clôture ou à la réouverture de la liquidation et à 
la destination de l'actif; les décisions judiciaires 
ne doivent être déposées au dossier que si elles 
sont passées en force de chose jugée ou 
exécutoires par provision; 

6° l'extrait des décisions visées au 5°, 
mentionnant le juge, la date et le dispositif de la 
décision; 

7° l'extrait des actes et décisions relatifs à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
liquidateurs, comportant leurs nom, prénom et 
domicile, ou, lorsqu'il s'agit de personnes 
morales, leurs dénomination, forme légale, 
numéro d'entreprise et siège; 

8° les comptes annuels, établis conformément à 
l'article 3:47; 

9° les décisions prises et les actes passés relatifs 
à la transformation d'une société ou d'une ASBL 
en une AISBL conformément au livre 14; 

10° les modifications aux actes, documents et 
décisions visés aux 1°, 4°, 5°, 8° et 9°. 

5° les décisions relatives à la nullité ou à la 
dissolution de l'AISBL, à sa liquidation, à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
liquidateurs, aux conditions de liquidation, à la 
clôture ou à la réouverture de la liquidation et à 
la destination de l'actif; les décisions judiciaires 
ne doivent être déposées au dossier que si elles 
sont passées en force de chose jugée ou 
exécutoires par provision; 

6° l'extrait des décisions visées au 5°, 
mentionnant le juge, la date et le dispositif de la 
décision; 

7° l'extrait des actes et décisions relatifs à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
liquidateurs, comportant leurs nom, prénom et 
domicile, ou, lorsqu'il s'agit de personnes 
morales, leurs dénomination, forme légale, 
numéro d'entreprise et siège; 

8° les comptes annuels, établis conformément à 
l'article 3:47; 

9° les décisions prises et les actes passés relatifs 
à la transformation d'une société ou d'une ASBL 
en une AISBL conformément au livre 14; 

10° les modifications aux actes, documents et 
décisions visés aux 1°, 4°, 5°, 8° et 9°. 

11° le cas échéant, les dispositions statutaires 
de délégation du pouvoir de représentation de 
l’AISBL, introduites ou modifiées par un acte 
faisant l’objet du dépôt visé au 2°, ainsi que, le 
cas échéant, le fait de leur suppression. 

Les extraits visés à l'alinéa 1er, 4°, contiennent: 

a) leurs nom, prénom et domicile ou, lorsqu'il 
s'agit de personnes morales, leurs 
dénomination, forme légale, numéro 
d'entreprise et siège; 

b) sauf en ce qui concerne les commissaires, 
l'étendue de leurs pouvoirs et la manière de les 
exercer. 

§ 2. L'extrait visé au paragraphe 1er, 3°, contient: 

1° les nom, prénom et domicile de chaque 
fondateur, ou, lorsqu'il s'agit d'une personne 
morale, sa dénomination, sa forme légale, son 
numéro d'entreprise et l'adresse de son siège; 

2° la dénomination et l'indication de la région 
dans laquelle le siège de l'AISBL est établi; 

Les extraits visés à l'alinéa 1er, 4°, contiennent: 

a) leurs nom, prénom et domicile ou, lorsqu'il 
s'agit de personnes morales, leurs 
dénomination, forme légale, numéro 
d'entreprise et siège; 

b) sauf en ce qui concerne les commissaires, 
l'étendue de leurs pouvoirs et la manière de les 
exercer. 

§ 2. L'extrait visé au paragraphe 1er, 3°, contient: 

1° les nom, prénom et domicile de chaque 
fondateur, ou, lorsqu'il s'agit d'une personne 
morale, sa dénomination, sa forme légale, son 
numéro d'entreprise et l'adresse de son siège; 

2° la dénomination et l'indication de la région 
dans laquelle le siège de l'AISBL est établi; 
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3° la description précise du but désintéressé 
qu'elle poursuit et des activités qui constituent 
son objet; 

4° les conditions et formalités d'admission et de 
sortie des membres et, s'il y a lieu, des membres 
des diverses catégories; 

5° les droits et les obligations des membres et, 
s'il y a lieu, des membres des diverses 
catégories; 

6° les attributions, le mode de convocation et le 
mode de décision de l'assemblée générale de 
l'AISBL, ainsi que les conditions dans lesquelles 
ses résolutions sont portées à la connaissance 
des membres; 

7° a) les attributions, le mode de convocation et 
le mode de décision de l'organe d'administration 
de l'AISBL; 

b) le mode de nomination, de révocation et de 
cessation de fonctions des administrateurs, leur 
nombre minimum, la durée de leur mandat, 
l'étendue de leurs pouvoirs et les modalités de 
leur exercice; 

c) le mode de désignation des personnes qui ont 
le pouvoir de représenter l'AISBL vis-à-vis des 
tiers; 

d) le cas échéant, le mode de nomination et de 
cessation de fonction des personnes déléguées 
à la gestion journalière de l'AISBL, l'étendue de 
leurs pouvoirs et la manière d'exercer leurs 
pouvoirs, en agissant soit séparément, soit 
conjointement, soit en collège. 

8° les conditions de modification des statuts; 

9° les conditions de dissolution et de liquidation 
de l'AISBL et le but désintéressé auquel l'AISBL 
doit affecter son patrimoine en cas de 
dissolution; 

10° la désignation précise de l'adresse à laquelle 
le siège de l'AISBL est établi et, le cas échéant, 
l'adresse électronique et le site internet de 
l'AISBL; 

11° l'identité des administrateurs et des 
personnes qui ont le pouvoir de représenter 
l'AISBL vis-à-vis des tiers, et, le cas échéant, du 
commissaire. 

3° la description précise du but désintéressé 
qu'elle poursuit et des activités qui constituent 
son objet; 

4° les conditions et formalités d'admission et de 
sortie des membres et, s'il y a lieu, des membres 
des diverses catégories; 

5° les droits et les obligations des membres et, 
s'il y a lieu, des membres des diverses 
catégories; 

6° les attributions, le mode de convocation et le 
mode de décision de l'assemblée générale de 
l'AISBL, ainsi que les conditions dans lesquelles 
ses résolutions sont portées à la connaissance 
des membres; 

7° a) les attributions, le mode de convocation et 
le mode de décision de l'organe d'administration 
de l'AISBL; 

b) le mode de nomination, de révocation et de 
cessation de fonctions des administrateurs, leur 
nombre minimum, la durée de leur mandat, 
l'étendue de leurs pouvoirs et les modalités de 
leur exercice; 

c) le mode de désignation des personnes qui ont 
le pouvoir de représenter l'AISBL vis-à-vis des 
tiers; 

d) le cas échéant, le mode de nomination et de 
cessation de fonction des personnes déléguées 
à la gestion journalière de l'AISBL, l'étendue de 
leurs pouvoirs et la manière d'exercer leurs 
pouvoirs, en agissant soit séparément, soit 
conjointement, soit en collège. 

8° les conditions de modification des statuts; 

9° les conditions de dissolution et de liquidation 
de l'AISBL et le but désintéressé auquel l'AISBL 
doit affecter son patrimoine en cas de 
dissolution; 

10° la désignation précise de l'adresse à laquelle 
le siège de l'AISBL est établi et, le cas échéant, 
l'adresse électronique et le site internet de 
l'AISBL; 

11° l'identité des administrateurs et des 
personnes qui ont le pouvoir de représenter 
l'AISBL vis-à-vis des tiers, et, le cas échéant, du 
commissaire. 
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Art. 2:11 Art. 2:11 

§ 1er. Afin d'être versés au dossier de la 
fondation, les documents suivants sont déposés 
pour la fondation dans les trente jours, à 
compter de la date de l'acte définitif, du 
prononcé du jugement exécutoire par provision 
ou du moment où le jugement est passé en force 
de chose jugée: 

§ 1er. Afin d'être versés au dossier de la 
fondation, les documents suivants sont déposés 
pour la fondation dans les trente jours, à 
compter pour les fondations d’utilité public de 
la date de l’arrêté royal portant leur 
reconnaissance ou approuvant la modification 
des mentions reprises au paragraphe 2, 3°, ou 
dans les autres cas à compter de la date de l'acte 
définitif, du prononcé du jugement exécutoire 
par provision ou du moment où le jugement est 
passé en force de chose jugée: 

1° l'acte constitutif; 

2° la première version du texte des statuts, ainsi 
que l'acte constitutif, et le texte coordonné de 
ces statuts mis à jour ainsi que chaque 
modification des statuts; 

3° l'extrait de l'acte constitutif visé au 
paragraphe 2; 

4° a) l'extrait des actes relatifs à la nomination et 
à la cessation des fonctions des administrateurs 
et, le cas échéant, des personnes habilitées à 
représenter la fondation; 

b) le cas échéant, l'extrait des actes relatifs à la 
nomination des personnes déléguées à la 
gestion journalière; 

c) le cas échéant, l'extrait des actes relatifs à la 
nomination des commissaires; 

Ces extraits contiennent les mentions suivantes: 

a) leurs nom, prénom et domicile ou, lorsqu'il 
s'agit de personnes morales, leurs 
dénomination, forme légale, numéro 
d'entreprise et siège; 

b) le cas échéant, l'étendue de leurs pouvoirs de 
représentation et la manière de les exercer, soit 
individuellement, soit conjointement, soit en 
collège; 

5° les décisions relatives à la nullité ou à la 
dissolution de la fondation, à sa liquidation et à 
la nomination et à la cessation de fonctions des 
liquidateurs, aux conditions de liquidation, à la 
clôture ou à la réouverture de la liquidation et à 
la destination de l'actif; les décisions judiciaires 
ne doivent être déposées au dossier que si elles 

1° l'acte constitutif; 

2° la première version du texte des statuts, ainsi 
que l'acte constitutif, et le texte coordonné de 
ces statuts mis à jour ainsi que chaque 
modification des statuts; 

3° l'extrait de l'acte constitutif visé au 
paragraphe 2; 

4° a) l'extrait des actes relatifs à la nomination et 
à la cessation des fonctions des administrateurs 
et, le cas échéant, des personnes habilitées à 
représenter la fondation; 

b) le cas échéant, l'extrait des actes relatifs à la 
nomination des personnes déléguées à la 
gestion journalière; 

c) le cas échéant, l'extrait des actes relatifs à la 
nomination des commissaires; 

Ces extraits contiennent les mentions suivantes: 

a) leurs nom, prénom et domicile ou, lorsqu'il 
s'agit de personnes morales, leurs 
dénomination, forme légale, numéro 
d'entreprise et siège; 

b) le cas échéant, l'étendue de leurs pouvoirs de 
représentation et la manière de les exercer, soit 
individuellement, soit conjointement, soit en 
collège; 

5° les décisions relatives à la nullité ou à la 
dissolution de la fondation, à sa liquidation et à 
la nomination et à la cessation de fonctions des 
liquidateurs, aux conditions de liquidation, à la 
clôture ou à la réouverture de la liquidation et à 
la destination de l'actif; les décisions judiciaires 
ne doivent être déposées au dossier que si elles 
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sont passées en force de chose jugée ou 
exécutoires par provision; 

6° l'extrait des décisions visées au 5°, 
mentionnant le juge, la date et le dispositif de la 
décision; 

7° l'extrait des actes et décisions relatifs à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
liquidateurs, comportant leurs nom, prénom et 
domicile, ou, lorsqu'il s'agit de personnes 
morales, leurs dénomination, forme légale, 
numéro d'entreprise et siège; 

8° les comptes annuels, établis conformément à 
l'article 3:51; 

9° les décisions et actes relatifs à la 
transformation d'une fondation privée en une 
fondation d'utilité publique pris conformément 
à l'article 14:67; 

10° les modifications aux actes, documents et 
décisions visés aux 1°, 4°, 5°, 8 ° et 9°. 

sont passées en force de chose jugée ou 
exécutoires par provision; 

6° l'extrait des décisions visées au 5°, 
mentionnant le juge, la date et le dispositif de la 
décision; 

7° l'extrait des actes et décisions relatifs à la 
nomination et à la cessation de fonctions des 
liquidateurs, comportant leurs nom, prénom et 
domicile, ou, lorsqu'il s'agit de personnes 
morales, leurs dénomination, forme légale, 
numéro d'entreprise et siège; 

8° les comptes annuels, établis conformément à 
l'article 3:51; 

9° les décisions et actes relatifs à la 
transformation d'une fondation privée en une 
fondation d'utilité publique pris conformément 
à l'article 14:67; 

10° les modifications aux actes, documents et 
décisions visés aux 1°, 4°, 5°, 8 ° et 9°. 

11° le cas échéant, les dispositions statutaires 
de délégation du pouvoir de représentation de 
la fondation, introduites ou modifiées par un 
acte faisant l’objet du dépôt visé au 2°, ainsi 
que, le cas échéant, le fait de leur suppression. 

§ 2. L'extrait visé au paragraphe 1er, 3°, contient: 

1° les nom, prénom et domicile de chaque 
fondateur, ou, lorsqu'il s'agit d'une personne 
morale, sa dénomination, sa forme légale, son 
numéro d'entreprise et l'adresse de son siège; 

2° la dénomination et l'indication de la région 
dans laquelle le siège de la fondation est établi; 

3° la description précise du but désintéressé 
qu'elle poursuit et des activités qui constituent 
son objet; 

4° a) le mode de nomination, de révocation et de 
cessation de fonctions des administrateurs; 

b) le cas échéant, le mode de nomination, de 
révocation et de cessation de fonctions des 
personnes habilitées à représenter la fondation 
conformément à l'article 11:7, § 2, et la manière 
d'exercer leurs pouvoirs, en agissant soit 
séparément, soit conjointement, soit en collège; 

c) le cas échéant, le mode de nomination, de 
révocation et de cessation de fonctions des 
personnes déléguées à la gestion journalière de 

§ 2. L'extrait visé au paragraphe 1er, 3°, contient: 

1° les nom, prénom et domicile de chaque 
fondateur, ou, lorsqu'il s'agit d'une personne 
morale, sa dénomination, sa forme légale, son 
numéro d'entreprise et l'adresse de son siège; 

2° la dénomination et l'indication de la région 
dans laquelle le siège de la fondation est établi; 

3° la description précise du but désintéressé 
qu'elle poursuit et des activités qui constituent 
son objet; 

4° a) le mode de nomination, de révocation et de 
cessation de fonctions des administrateurs; 

b) le cas échéant, le mode de nomination, de 
révocation et de cessation de fonctions des 
personnes habilitées à représenter la fondation 
conformément à l'article 11:7, § 2, et la manière 
d'exercer leurs pouvoirs, en agissant soit 
séparément, soit conjointement, soit en collège; 

c) le cas échéant, le mode de nomination, de 
révocation et de cessation de fonctions des 
personnes déléguées à la gestion journalière de 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



892047/001DOC 55

la fondation conformément à l'article 11:14, et 
l'étendue de leurs pouvoirs et la manière 
d'exercer leurs pouvoirs, agissant soit 
séparément, soit conjointement, soit en collège; 

5° les conditions de modification des statuts; 

6° la destination du patrimoine de la fondation 
en cas de dissolution, qui doit être affecté à un 
but désintéressé; 

7° la désignation précise de l'adresse à laquelle 
le siège de la fondation est établi et, le cas 
échéant, l'adresse électronique et le site 
internet de la fondation; 

8° l'identité des administrateurs, des délégués à 
la gestion journalière et des autres personnes 
qui ont le pouvoir de représenter la fondation, 
et, le cas échéant, du commissaire. 

la fondation conformément à l'article 11:14, et 
l'étendue de leurs pouvoirs et la manière 
d'exercer leurs pouvoirs, agissant soit 
séparément, soit conjointement, soit en collège; 

5° les conditions de modification des statuts; 

6° la destination du patrimoine de la fondation 
en cas de dissolution, qui doit être affecté à un 
but désintéressé; 

7° la désignation précise de l'adresse à laquelle 
le siège de la fondation est établi et, le cas 
échéant, l'adresse électronique et le site 
internet de la fondation; 

8° l'identité des administrateurs, des délégués à 
la gestion journalière et des autres personnes 
qui ont le pouvoir de représenter la fondation, 
et, le cas échéant, du commissaire. 

  

 Sous-section 5. Dispositions spéciales en cas de 
constitution en ligne. 

  

 Art. 2:22/1. Lorsqu’une personne morale est 
constituée par le biais de la plateforme 
électronique visée à l’article 13, § 2, de la loi du 
16 mars 1803 contenant organisation du 
notariat, le délai pour le dépôt stipulé à l’article 
2:8, § 1er, alinéa 1er, est réduit et la constitution 
est achevée endéans les dix jours ouvrables à 
compter de la réception de l’acte constitutif et 
du paiement des frais de publication. 

 Lorsqu’une personne morale est constituée 
exclusivement par des personnes physiques qui 
utilisent un modèle pour la constitution qui est 
mis à disposition par la plateforme 
électronique visée à l’alinéa 1er, le délai stipulé 
à l’alinéa 1er est réduit et la constitution est 
achevée endéans les cinq jours ouvrables à 
compter de la réception de l’acte constitutif et 
du paiement des frais de publication. 

 Lorsqu’il est impossible d’achever la procédure 
dans les délais visés au présent article, les 
raisons du retard sont notifiées au demandeur 
par le notaire instrumentant. 
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 Art. 2:22/2. En dérogation à l’article 2:13, dans 
le cas d’une constitution par le biais de la 
plateforme électronique visée à l’article 13, § 2, 
de la loi du 16 mars 1803 contenant 
organisation du notariat, la publication dans les 
Annexes du Moniteur belge a lieu dans les 
délais fixés par l’article 2:22/1. 

  

Art. 2:71 Art. 2:71 

§ 1er. La décision de l'assemblée générale de 
dissolution de la société à responsabilité limitée, 
la société coopérative, la société anonyme, la 
société européenne ou la société coopérative 
européenne, qui peut être prise à tout moment, 
requiert une modification des statuts. 

§ 2. L'organe d'administration justifie la 
proposition de dissolution dans un rapport 
annoncé dans l'ordre du jour de l'assemblée 
appelée à se prononcer sur la dissolution. 

A ce rapport est joint un état résumant la 
situation active et passive de la société, clôturé 
à une date ne remontant pas à plus de trois mois 
avant l'assemblée générale appelée à se 
prononcer sur la proposition de dissolution. 
L'état précité est établi conformément aux 
règles d'évaluation fixées en exécution de 
l'article 3:1, sauf dérogation motivée. 

Le commissaire ou, lorsqu'il n'y a pas de 
commissaire, un réviseur d'entreprises ou un 
expert-comptable externe désigné par l'organe 
d'administration contrôle cet état, en fait 
rapport et indique spécialement s'il donne une 
image fidèle de la situation de la société. 

§ 3. Une copie des rapports et de l'état résumant 
la situation active et passive, visés au 
paragraphe 1er, est mise à la disposition aux 
associés conformément aux articles 5:84, 6:70, § 
2, ou 7:132, suivant le cas, s'il s'agit d'une société 
à responsabilité limitée, d'une société 
coopérative ou d'une société anonyme. 

§ 4. En l'absence des rapports visés au présent 
article, la décision de l'assemblée générale est 
nulle. 

§ 5. La société en nom collectif et la société en 
commandite sont soumises aux dispositions des 

§ 1er. La décision de l'assemblée générale de 
dissolution de la société à responsabilité limitée, 
la société coopérative, la société anonyme, la 
société européenne ou la société coopérative 
européenne, qui peut être prise à tout moment, 
requiert une modification des statuts. 

§ 2. L'organe d'administration justifie la 
proposition de dissolution dans un rapport 
annoncé dans l'ordre du jour de l'assemblée 
appelée à se prononcer sur la dissolution. 

A ce rapport est joint un état résumant la 
situation active et passive de la société, clôturé 
à une date ne remontant pas à plus de trois mois 
avant l'assemblée générale appelée à se 
prononcer sur la proposition de dissolution. 
L'état précité est établi conformément aux 
règles d'évaluation fixées en exécution de 
l'article 3:1, sauf dérogation motivée. 

Le commissaire ou, lorsqu'il n'y a pas de 
commissaire, un réviseur d'entreprises ou un 
expert-comptable externe désigné par l'organe 
d'administration contrôle cet état, en fait 
rapport et indique spécialement s'il donne une 
image fidèle de la situation de la société. 

§ 3. Une copie des rapports et de l'état résumant 
la situation active et passive, visés au 
paragraphe 2, est mise à la disposition aux 
associés conformément aux articles 5:84, 6:70, § 
2, ou 7:132, suivant le cas, s'il s'agit d'une société 
à responsabilité limitée, d'une société 
coopérative ou d'une société anonyme. 

§ 4. En l'absence des rapports visés au présent 
article, la décision de l'assemblée générale est 
nulle. 

§ 5. La société en nom collectif et la société en 
commandite sont soumises aux dispositions des 
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paragraphes 2 à 4 si elles souhaitent faire usage 
de la procédure prévue à l'article 2:80. 

§ 6. Avant de dresser l'acte authentique de la 
décision de dissolution de la société, le notaire 
doit vérifier et attester l'existence et la légalité 
externe des actes et formalités incombant, en 
vertu du paragraphe 2, à la société auprès de 
laquelle il instrumente. 

L'acte reproduit la conclusion du rapport établi 
par le commissaire, le réviseur d'entreprises ou 
l'expert-comptable externe conformément au 
paragraphe 2. 

paragraphes 2 à 4 si elles souhaitent faire usage 
de la procédure prévue à l'article 2:80. 

§ 6. Avant de dresser l'acte authentique de la 
décision de dissolution de la société, le notaire 
doit vérifier et attester l'existence et la légalité 
externe des actes et formalités incombant, en 
vertu du paragraphe 2, à la société auprès de 
laquelle il instrumente. 

L'acte reproduit la conclusion du rapport établi 
par le commissaire, le réviseur d'entreprises ou 
l'expert-comptable externe conformément au 
paragraphe 2. 

  

Art. 2:105 Art. 2:105 

§ 1er. Tout créancier qui n'a pas recouvré 
l'intégralité de sa créance peut demander la 
réouverture de la liquidation s'il s'avère après la 
clôture qu'un ou plusieurs actifs de la société ont 
été oubliés. 

L'action en réouverture de la liquidation est 
introduite contre les derniers liquidateurs en 
fonction ou les personnes désignées à l'article 
2:79. 

Le tribunal n'ordonne la réouverture de la 
liquidation que si la valeur de l'actif oublié 
dépasse les frais de réouverture. 

§ 2. Sans préjudice des droits des tiers de bonne 
foi, la société recouvre la personnalité juridique 
par la réouverture de la liquidation et devient de 
plein droit propriétaire de l'actif oublié. Les 
derniers liquidateurs en fonction recouvrent 
cette qualité, sauf si le tribunal les remplace ou 
réduit leur nombre. Lors de la réouverture de la 
liquidation visée aux articles 2:79 et 2:80, le 
tribunal peut désigner un liquidateur. 

§ 3. La réouverture produit ses effets entre les 
parties à compter de la date où elle a été 
prononcée. Elle n'est opposable aux tiers qu'à 
partir de la publication visée au paragraphe 4 et 
aux articles 2:7 et 2:13. 

§ 4. L'extrait de la décision judiciaire passée en 
force de chose jugée ou exécutoire par provision 
prononçant la réouverture de la liquidation, de 
même que l'extrait de la décision judiciaire 

§ 1er. Tout créancier qui n'a pas recouvré 
l'intégralité de sa créance peut demander la 
réouverture de la liquidation s'il s'avère après la 
clôture qu'un ou plusieurs actifs de la société ont 
été oubliés. 

L'action en réouverture de la liquidation est 
introduite contre les derniers liquidateurs en 
fonction ou les personnes désignées à l'article 
2:79. 

Le tribunal n'ordonne la réouverture de la 
liquidation que si la valeur de l'actif oublié 
dépasse les frais de réouverture. 

§ 2. Sans préjudice des droits des tiers de bonne 
foi, la société recouvre la personnalité juridique 
par la réouverture de la liquidation et devient de 
plein droit propriétaire de l'actif oublié. Les 
derniers liquidateurs en fonction recouvrent 
cette qualité, sauf si le tribunal les remplace ou 
réduit leur nombre. Lors de la réouverture de la 
liquidation visée aux articles 2:80 et 2:81, le 
tribunal peut désigner un liquidateur. 

§ 3. La réouverture produit ses effets entre les 
parties à compter de la date où elle a été 
prononcée. Elle n'est opposable aux tiers qu'à 
partir de la publication visée au paragraphe 4 et 
aux articles 2:7 et 2:13. 

§ 4. L'extrait de la décision judiciaire passée en 
force de chose jugée ou exécutoire par provision 
prononçant la réouverture de la liquidation, de 
même que l'extrait de la décision judiciaire 
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réformant le jugement précité, sont déposés et 
publiés conformément aux articles 2:7 et 2:13. 

Cet extrait contient: 

1° la dénomination et le siège de la société; 

2° la date de la décision et le juge qui l'a 
prononcée; 

3° les nom, prénom et domicile des liquidateurs 
et, lorsqu'un liquidateur est une personne 
morale, du représentant permanent. 

§ 5. Toutes les dispositions du présent chapitre 
s'appliquent à la liquidation ainsi rouverte. 

réformant le jugement précité, sont déposés et 
publiés conformément aux articles 2:7 et 2:13. 

Cet extrait contient: 

1° la dénomination et le siège de la société; 

2° la date de la décision et le juge qui l'a 
prononcée; 

3° les nom, prénom et domicile des liquidateurs 
et, lorsqu'un liquidateur est une personne 
morale, du représentant permanent. 

§ 5. Toutes les dispositions du présent chapitre 
s'appliquent à la liquidation ainsi rouverte. 

  

Art. 5:9 Art. 5:9 

En cas d'apport en numéraire, à libérer lors de la 
passation de l'acte, les fonds sont, 
préalablement à la constitution de la société, 
déposés par versement ou virement sur un 
compte spécial ouvert au nom de la société en 
formation auprès d'un établissement de crédit 
établi dans l'Espace économique européen au 
sens de l'article 4, paragraphe 1er, point 1), du 
règlement (UE) nr. 575/2013. Une preuve de ce 
dépôt est remise au notaire instrumentant. 

En cas d'apport en numéraire, à libérer lors de la 
passation de l'acte, les fonds sont, 
préalablement à la constitution de la société, 
déposés par versement ou virement sur un 
compte spécial ouvert au nom de la société en 
formation auprès d'un établissement de crédit 
établi dans l'Espace économique européen au 
sens de l'article 4, paragraphe 1er, point 1), du 
règlement (UE) nr. 575/2013. Une preuve de ce 
dépôt est remise au notaire instrumentant, le 
cas échéant en format électronique, signé par 
une signature électronique visée à l’article 3, 
10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 
2014 sur l'identification électronique et les 
services de confiance pour les transactions 
électroniques au sein du marché intérieur et 
abrogeant la Directive 1999/93/CE. 

Le compte spécial est à la disposition exclusive 
de la société à constituer. Il ne peut en être 
disposé que par les personnes habilitées à 
engager la société et après que le notaire 
instrumentant eut informé l'établissement de la 
passation de l'acte. 

Si la société n'est pas constituée dans le mois de 
l'ouverture du compte spécial, les fonds sont 
restitués à leur demande à ceux qui les ont 
déposés. 

Le compte spécial est à la disposition exclusive 
de la société à constituer. Il ne peut en être 
disposé que par les personnes habilitées à 
engager la société et après que le notaire 
instrumentant eut informé l'établissement de la 
passation de l'acte. 

Si la société n'est pas constituée dans le mois de 
l'ouverture du compte spécial, les fonds sont 
restitués à leur demande à ceux qui les ont 
déposés. 

  

Art. 5:25 Art. 5:25 
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Le registre des actions nominatives mentionne: 

1° le nombre total des actions émises par la 
société et, le cas échéant, le nombre total par 
classe; 

2° pour les personnes physiques, le nom et le 
domicile et pour les personnes morales, la 
dénomination et le siège de chaque actionnaire; 

3° le nombre d'actions détenues par chaque 
actionnaire et leur classe; 

4° les versements faits sur chaque action; 

5° les restrictions relatives à la cessibilité 
résultant des statuts et, lorsqu'une des parties le 
demande, les restrictions relatives à la cessibilité 
des actions résultant de conventions ou des 
conditions d'émission; 

6° les transferts d'actions avec leur date, 
conformément à l'article 5:61. Si le registre est 
tenu sous forme électronique, la déclaration de 
cession peut adopter une forme électronique et 
être signée par un ensemble de données 
électroniques pouvant être imputé à une 
personne déterminée et établissant le maintien 
de l'intégrité du contenu de l'acte. 

Le registre des actions nominatives mentionne: 

1° le nombre total des actions émises par la 
société et, le cas échéant, le nombre total par 
classe; 

2° pour les personnes physiques, le nom et le 
domicile et pour les personnes morales, la 
dénomination et le siège de chaque actionnaire; 

3° le nombre d'actions détenues par chaque 
actionnaire et leur classe; 

4° les versements faits sur chaque action; 

5° les restrictions relatives à la cessibilité 
résultant des statuts et, lorsqu'une des parties le 
demande, les restrictions relatives à la cessibilité 
des actions résultant de conventions ou des 
conditions d'émission; 

6° les transferts d'actions avec leur date, 
conformément à l'article 5:61. Si le registre est 
tenu sous forme électronique, la déclaration de 
cession peut adopter une forme électronique et 
être signée par une signature électronique visée 
à l’article 3, 10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 
910/2014 du Parlement européen et du Conseil 
du 23 juillet 2014 sur l'identification 
électronique et les services de confiance pour 
les transactions électroniques au sein du 
marché intérieur et abrogeant la Directive 
1999/93/CE. 

7° les droits de vote et les droits aux bénéfices 
attachés à chaque action, ainsi que leur part 
dans le solde de liquidation si celle-ci diverge des 
droits aux bénéfices. 

En cas de contradiction entre les statuts et le 
registre des actions, les statuts prévalent, sauf si 
ceux-ci n'ont pas encore été adaptés après une 
émission d'actions par l'organe d'administration 
par application de l'article 5:137, § 2. 

7° les droits de vote et les droits aux bénéfices 
attachés à chaque action, ainsi que leur part 
dans le solde de liquidation si celle-ci diverge des 
droits aux bénéfices. 

En cas de contradiction entre les statuts et le 
registre des actions, les statuts prévalent, sauf si 
ceux-ci n'ont pas encore été adaptés après une 
émission d'actions par l'organe d'administration 
par application de l'article 5:137, § 2. 

  

Art. 5:61 Art. 5:61 

Le transfert de titres s'opère selon les règles du 
droit commun. 

Un transfert de titres nominatifs n'est opposable 
à la société et aux tiers que par une déclaration 
de transfert inscrite dans le registre relatif à ces 
titres, datée et signée par le cédant et le 

Le transfert de titres s'opère selon les règles du 
droit commun. 

Un transfert de titres nominatifs n'est opposable 
à la société et aux tiers que par une déclaration 
de transfert inscrite dans le registre relatif à ces 
titres, datée et signée par le cédant et le 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



2047/001DOC 5594

cessionnaire ou par leurs mandataires en cas de 
cession entre vifs, et par un membre de l'organe 
d'administration et les bénéficiaires ou par leurs 
mandataires en cas de transmission à cause de 
mort. 

L'organe d'administration peut reconnaître et 
inscrire un transfert dans le registre sur la base 
de pièces qui établissent l'accord du cédant et 
du cessionnaire. 

Si le registre est tenu sous forme électronique, 
la déclaration de cession peut adopter une 
forme électronique et être signée par un 
ensemble de données électroniques pouvant 
être imputé à une personne déterminée et 
établissant le maintien de l'intégrité du contenu 
de l'acte. 

cessionnaire ou par leurs mandataires en cas de 
cession entre vifs, et par un membre de l'organe 
d'administration et les bénéficiaires ou par leurs 
mandataires en cas de transmission à cause de 
mort. 

L'organe d'administration peut reconnaître et 
inscrire un transfert dans le registre sur la base 
de pièces qui établissent l'accord du cédant et 
du cessionnaire. 

Si le registre est tenu sous forme électronique, 
la déclaration de cession peut adopter une 
forme électronique et être signée par une 
signature électronique visée à l’article 3, 10° à 
3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 
2014 sur l'identification électronique et les 
services de confiance pour les transactions 
électroniques au sein du marché intérieur et 
abrogeant la Directive 1999/93/CE. 

  

Art. 5:132 Art. 5:132 

En cas d'apport en numéraire à libérer lors de la 
réception de l'acte constatant l'émission 
d'actions nouvelles ou l'acceptation de l'apport 
par l'assemblée générale, les fonds sont 
préalablement déposés par versement ou 
virement sur un compte spécial ouvert au nom 
de la société auprès d'un établissement de crédit 
établi dans l'Espace économique européen au 
sens de l'article 4, paragraphe 1er, point 1), du 
règlement (UE) nr. 575/2013. Une preuve de ce 
dépôt est remise au notaire instrumentant. 

En cas d'apport en numéraire à libérer lors de la 
réception de l'acte constatant l'émission 
d'actions nouvelles ou l'acceptation de l'apport 
par l'assemblée générale, les fonds sont 
préalablement déposés par versement ou 
virement sur un compte spécial ouvert au nom 
de la société auprès d'un établissement de crédit 
établi dans l'Espace économique européen au 
sens de l'article 4, paragraphe 1er, point 1), du 
règlement (UE) nr. 575/2013. Une preuve de ce 
dépôt est remise au notaire instrumentant, le 
cas échéant en format électronique, signé par 
une signature électronique visée à l’article 3, 
10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 
2014 sur l'identification électronique et les 
services de confiance pour les transactions 
électroniques au sein du marché intérieur et 
abrogeant la Directive 1999/93/CE. 

Le compte spécial est à la disposition exclusive 
de la société. Il ne peut en être disposé que par 
les personnes habilitées à engager la société et 
après que le notaire instrumentant eut informé 
l'établissement de la passation de l'acte. Si, 
conformément à l'article 5:137, § 2, l'organe 
d'administration a émis de nouvelles actions 

Le compte spécial est à la disposition exclusive 
de la société. Il ne peut en être disposé que par 
les personnes habilitées à engager la société et 
après que le notaire instrumentant eut informé 
l'établissement de la passation de l'acte. Si, 
conformément à l'article 5:137, § 2, l'organe 
d'administration a émis de nouvelles actions 
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sans modifier immédiatement les statuts, il 
informe l'établissement de la réalisation de 
l'opération. L'établissement permet aux 
personnes habilitées à engager la société de 
disposer du compte spécial. Dans l'acte 
authentique constatant les émissions d'actions 
de l'exercice visée à l'article 5:137, § 2, deuxième 
phrase, le notaire indique, pour chaque apport 
en numéraire, si l'obligation de versement sur le 
compte spécial a été respectée. 

Si l'apport n'est pas réalisé dans le mois de 
l'ouverture du compte spécial, les fonds sont 
restitués à leur demande à ceux qui les ont 
déposés. 

sans modifier immédiatement les statuts, il 
informe l'établissement de la réalisation de 
l'opération. L'établissement permet aux 
personnes habilitées à engager la société de 
disposer du compte spécial. Dans l'acte 
authentique constatant les émissions d'actions 
de l'exercice visée à l'article 5:137, § 2, deuxième 
phrase, le notaire indique, pour chaque apport 
en numéraire, si l'obligation de versement sur le 
compte spécial a été respectée. 

Si l'apport n'est pas réalisé dans le mois de 
l'ouverture du compte spécial, les fonds sont 
restitués à leur demande à ceux qui les ont 
déposés. 

  

Art. 6:10 Art. 6:10 

En cas d'apport en numéraire, à libérer lors de la 
passation de l'acte, les fonds sont, 
préalablement à la constitution de la société, 
déposés par versement ou virement sur un 
compte spécial ouvert au nom de la société en 
formation auprès d'un établissement de crédit 
établi dans l'Espace économique européen au 
sens de l'article 4, paragraphe 1er, point 1), du 
règlement (UE) nr. 575/2013. Une preuve de ce 
dépôt est remise au notaire instrumentant. 

En cas d'apport en numéraire, à libérer lors de la 
passation de l'acte, les fonds sont, 
préalablement à la constitution de la société, 
déposés par versement ou virement sur un 
compte spécial ouvert au nom de la société en 
formation auprès d'un établissement de crédit 
établi dans l'Espace économique européen au 
sens de l'article 4, paragraphe 1er, point 1), du 
règlement (UE) nr. 575/2013. Une preuve de ce 
dépôt est remise au notaire instrumentant, le 
cas échéant en format électronique, signé par 
une signature électronique visée à l’article 3, 
10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 
2014 sur l'identification électronique et les 
services de confiance pour les transactions 
électroniques au sein du marché intérieur et 
abrogeant la Directive 1999/93/CE. 

Le compte spécial est à la disposition exclusive 
de la société à constituer. Il ne peut en être 
disposé que par les personnes habilitées à 
engager la société et après que le notaire 
instrumentant eut informé l'établissement de la 
passation de l'acte. 

Si la société n'est pas constituée dans le mois de 
l'ouverture du compte spécial, les fonds sont 
restitués à leur demande à ceux qui les ont 
déposés. 

Le compte spécial est à la disposition exclusive 
de la société à constituer. Il ne peut en être 
disposé que par les personnes habilitées à 
engager la société et après que le notaire 
instrumentant eut informé l'établissement de la 
passation de l'acte. 

Si la société n'est pas constituée dans le mois de 
l'ouverture du compte spécial, les fonds sont 
restitués à leur demande à ceux qui les ont 
déposés. 
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Art. 6:25 Art. 6:25 

Le registre des actions nominatives mentionne: 

1° le nombre total des actions émises par la 
société et, le cas échéant, le nombre total par 
classe; 

2° pour les personnes physiques, le nom et le 
domicile et pour les personnes morales, la 
dénomination et le siège de chaque actionnaire; 

3° le nombre d'actions détenues par chaque 
actionnaire et leur classe; 

4° les versements faits sur chaque action; 

5° les restrictions relatives à la cessibilité 
résultant des statuts et, lorsqu'une des parties le 
demande, les restrictions relatives à la cessibilité 
des actions résultant de conventions ou des 
conditions d'émission; 

6° les transferts d'actions avec leur date, 
conformément à l'article 6:50. Si le registre est 
tenu sous forme électronique, la déclaration de 
cession peut adopter une forme électronique et 
être signée par un ensemble de données 
électroniques pouvant être imputé à une 
personne déterminée et établissant le maintien 
de l'intégrité du contenu de l'acte; 

Le registre des actions nominatives mentionne: 

1° le nombre total des actions émises par la 
société et, le cas échéant, le nombre total par 
classe; 

2° pour les personnes physiques, le nom et le 
domicile et pour les personnes morales, la 
dénomination et le siège de chaque actionnaire; 

3° le nombre d'actions détenues par chaque 
actionnaire et leur classe; 

4° les versements faits sur chaque action; 

5° les restrictions relatives à la cessibilité 
résultant des statuts et, lorsqu'une des parties le 
demande, les restrictions relatives à la cessibilité 
des actions résultant de conventions ou des 
conditions d'émission; 

6° les transferts d'actions avec leur date, 
conformément à l'article 6:50. Si le registre est 
tenu sous forme électronique, la déclaration de 
cession peut adopter une forme électronique et 
être signée par une signature électronique visée 
à l’article 3, 10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 
910/2014 du Parlement européen et du Conseil 
du 23 juillet 2014 sur l'identification 
électronique et les services de confiance pour 
les transactions électroniques au sein du 
marché intérieur et abrogeant la Directive 
1999/93/CE; 

7° les droits de vote et les droits aux bénéfices 
attachés à chaque action, ainsi que leur part 
dans le solde de liquidation si celle-ci diverge des 
droits aux bénéfices. 

En cas de contradiction entre les statuts et le 
registre des actions, les statuts prévalent. 

7° les droits de vote et les droits aux bénéfices 
attachés à chaque action, ainsi que leur part 
dans le solde de liquidation si celle-ci diverge des 
droits aux bénéfices. 

En cas de contradiction entre les statuts et le 
registre des actions, les statuts prévalent. 

  

Art. 6:50 Art. 6:50 

Le transfert de titres s'opère selon les règles du 
droit commun. 

Un transfert de titres nominatifs n'est opposable 
à la société et aux tiers que par une déclaration 
de transfert inscrite dans le registre relatif à ces 
titres, datée et signée par le cédant et le 
cessionnaire ou par leurs mandataires en cas de 

Le transfert de titres s'opère selon les règles du 
droit commun. 

Un transfert de titres nominatifs n'est opposable 
à la société et aux tiers que par une déclaration 
de transfert inscrite dans le registre relatif à ces 
titres, datée et signée par le cédant et le 
cessionnaire ou par leurs mandataires en cas de 
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cession entre vifs, et par un membre de l'organe 
d'administration et les bénéficiaires ou leurs 
mandataires en cas de transmission à cause de 
mort. 

L'organe d'administration peut reconnaître et 
inscrire un transfert dans le registre sur la base 
de pièces qui établissent l'accord du cédant et 
du cessionnaire. 

Si le registre est tenu sous forme électronique, 
la déclaration de cession peut adopter une 
forme électronique et être signée par un 
ensemble de données électroniques pouvant 
être imputé à une personne déterminée et 
établissant le maintien de l'intégrité du contenu 
de l'acte. 

cession entre vifs, et par un membre de l'organe 
d'administration et les bénéficiaires ou leurs 
mandataires en cas de transmission à cause de 
mort. 

L'organe d'administration peut reconnaître et 
inscrire un transfert dans le registre sur la base 
de pièces qui établissent l'accord du cédant et 
du cessionnaire. 

Si le registre est tenu sous forme électronique, 
la déclaration de cession peut adopter une 
forme électronique et être signée par une 
signature électronique visée à l’article 3, 10° à 
3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 
2014 sur l'identification électronique et les 
services de confiance pour les transactions 
électroniques au sein du marché intérieur et 
abrogeant la Directive 1999/93/CE. 

  

Art. 7:12 Art. 7:12 

En cas d'apports en numéraire à libérer lors de 
la passation de l'acte, les fonds sont, 
préalablement à la constitution de la société, 
déposés par versement ou virement sur un 
compte spécial ouvert au nom de la société en 
formation auprès d'un établissement de crédit 
établi dans l'Espace économique européen au 
sens de l'article 4, paragraphe 1er, point 1), du 
règlement (UE) nr. 575/2013. Une preuve de ce 
dépôt est remise au notaire instrumentant. 

En cas d'apports en numéraire à libérer lors de 
la passation de l'acte, les fonds sont, 
préalablement à la constitution de la société, 
déposés par versement ou virement sur un 
compte spécial ouvert au nom de la société en 
formation auprès d'un établissement de crédit 
établi dans l'Espace économique européen au 
sens de l'article 4, paragraphe 1er, point 1), du 
règlement (UE) nr. 575/2013. Une preuve de ce 
dépôt est remise au notaire instrumentant, le 
cas échéant en format électronique, signé par 
une signature électronique visée à l’article 3, 
10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 
2014 sur l'identification électronique et les 
services de confiance pour les transactions 
électroniques au sein du marché intérieur et 
abrogeant la Directive 1999/93/CE. 

Le compte spécial est à la disposition exclusive 
de la société à constituer. Il ne peut en être 
disposé que par les personnes habilitées à 
engager la société et après que le notaire 
instrumentant eût informé l'établissement de la 
passation de l'acte. 

Si la société n'est pas constituée dans le mois de 
l'ouverture du compte spécial, les fonds sont 

Le compte spécial est à la disposition exclusive 
de la société à constituer. Il ne peut en être 
disposé que par les personnes habilitées à 
engager la société et après que le notaire 
instrumentant eût informé l'établissement de la 
passation de l'acte. 

Si la société n'est pas constituée dans le mois de 
l'ouverture du compte spécial, les fonds sont 
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restitués à leur demande à ceux qui les ont 
déposés. 

restitués à leur demande à ceux qui les ont 
déposés. 

  

Art. 7:29 Art. 7:29 

Le registre des actions nominatives mentionne: 

1° le nombre total des actions émises par la 
société et, le cas échéant, le nombre total par 
classe; 

2° pour les personnes physiques, le nom et le 
domicile et pour les personnes morales, la 
dénomination et le siège de chaque actionnaire; 

3° le nombre d'actions détenues par chaque 
actionnaire et leur classe; 

4° les versements faits sur chaque action; 

5° les restrictions relatives à la cessibilité 
résultant des statuts et, lorsqu'une des parties le 
demande, les restrictions relatives à la cessibilité 
des actions résultant de conventions ou des 
conditions d'émission; 

6° les transferts d'actions avec leur date, 
conformément l'article 7:74, alinéa 1er. Si le 
registre est tenu sous forme électronique, la 
déclaration de cession peut adopter une forme 
électronique et être signée par un ensemble de 
données électroniques pouvant être imputé à 
une personne déterminée et établissant le 
maintien de l'intégrité du contenu de l'acte; 

Le registre des actions nominatives mentionne: 

1° le nombre total des actions émises par la 
société et, le cas échéant, le nombre total par 
classe; 

2° pour les personnes physiques, le nom et le 
domicile et pour les personnes morales, la 
dénomination et le siège de chaque actionnaire; 

3° le nombre d'actions détenues par chaque 
actionnaire et leur classe; 

4° les versements faits sur chaque action; 

5° les restrictions relatives à la cessibilité 
résultant des statuts et, lorsqu'une des parties le 
demande, les restrictions relatives à la cessibilité 
des actions résultant de conventions ou des 
conditions d'émission; 

6° les transferts d'actions avec leur date, 
conformément l'article 7:74, alinéa 1er. Si le 
registre est tenu sous forme électronique, la 
déclaration de cession peut adopter une forme 
électronique et être signée par une signature 
électronique visée à l’article 3, 10° à 3, 12°, du 
Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement 
européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 
l'identification électronique et les services de 
confiance pour les transactions électroniques 
au sein du marché intérieur et abrogeant la 
Directive 1999/93/CE; 

7° les droits de vote et les droits aux bénéfices 
attachés à chaque action, ainsi que leur part 
dans le solde de liquidation si celle-ci diverge des 
droits aux bénéfices. 

En cas de contradiction entre les statuts et le 
registre des actions, les statuts prévalent. 

7° les droits de vote et les droits aux bénéfices 
attachés à chaque action, ainsi que leur part 
dans le solde de liquidation si celle-ci diverge des 
droits aux bénéfices. 

En cas de contradiction entre les statuts et le 
registre des actions, les statuts prévalent. 

  

Art. 7:31 Art. 7:31 

Le registre des parts bénéficiaires nominatives 
mentionne: 

Le registre des parts bénéficiaires nominatives 
mentionne: 
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 1° le nombre total des parts bénéficiaires 
émises par la société et, le cas échéant, le 
nombre total par classe; 

 2° pour les personnes physiques, le nom et le 
domicile et pour les personnes morales, la 
dénomination et le siège de chaque actionnaire; 

 3° le nombre de parts bénéficiaires détenues 
par chaque titulaire de part bénéficiaire et leur 
classe; 

 4° le cas échéant, les versements faits sur 
chaque part bénéficiaire; 

 5° les droits de vote ainsi que les droits aux 
bénéfices attachés à chaque part bénéficiaire, 
ainsi que leur part dans le solde de liquidation; 

 6° la date de leur émission; 

 7° les conditions de leur cession; 

 8° les transferts avec leur date et la conversion 
des parts bénéficiaires nominatives en parts 
bénéficiaires dématérialisées, si les statuts 
autorisent la conversion. Si le registre est tenu 
sous forme électronique, la déclaration de 
cession peut adopter une forme électronique et 
être signée par un ensemble de données 
électroniques pouvant être imputé à une 
personne déterminée et établissant le maintien 
de l'intégrité du contenu de l'acte; 

 1° le nombre total des parts bénéficiaires 
émises par la société et, le cas échéant, le 
nombre total par classe; 

 2° pour les personnes physiques, le nom et le 
domicile et pour les personnes morales, la 
dénomination et le siège de chaque actionnaire; 

 3° le nombre de parts bénéficiaires détenues 
par chaque titulaire de part bénéficiaire et leur 
classe; 

 4° le cas échéant, les versements faits sur 
chaque part bénéficiaire; 

 5° les droits de vote ainsi que les droits aux 
bénéfices attachés à chaque part bénéficiaire, 
ainsi que leur part dans le solde de liquidation; 

 6° la date de leur émission; 

 7° les conditions de leur cession; 

 8° les transferts avec leur date et la conversion 
des parts bénéficiaires nominatives en parts 
bénéficiaires dématérialisées, si les statuts 
autorisent la conversion. Si le registre est tenu 
sous forme électronique, la déclaration de 
cession peut adopter une forme électronique et 
être signée par une signature électronique visée 
à l’article 3, 10° à 3, 12°, du Règlement (UE) n° 
910/2014 du Parlement européen et du Conseil 
du 23 juillet 2014 sur l'identification 
électronique et les services de confiance pour 
les transactions électroniques au sein du 
marché intérieur et abrogeant la Directive 
1999/93/CE; 

9° les restrictions relatives à la cessibilité 
résultant des statuts et, lorsqu'une des parties le 
demande, les restrictions relatives à la cessibilité 
des parts bénéficiaires résultant de conventions 
ou des conditions d'émission. 

En cas de contradiction entre les statuts et le 
registre des parts bénéficiaires, les statuts 
prévalent. 

9° les restrictions relatives à la cessibilité 
résultant des statuts et, lorsqu'une des parties le 
demande, les restrictions relatives à la cessibilité 
des parts bénéficiaires résultant de conventions 
ou des conditions d'émission. 

En cas de contradiction entre les statuts et le 
registre des parts bénéficiaires, les statuts 
prévalent. 

  

Art. 7:74 Art. 7:74 

Un transfert de titres nominatifs n'est opposable 
à la société et aux tiers que par une déclaration 
de transfert inscrite dans le registre relatif à ces 
titres, datée et signée par le cédant et le 

Un transfert de titres nominatifs n'est opposable 
à la société et aux tiers que par une déclaration 
de transfert inscrite dans le registre relatif à ces 
titres, datée et signée par le cédant et le 
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cessionnaire ou par leurs mandataires en cas de 
cession entre vifs, et par un membre de l'organe 
d'administration et les bénéficiaires ou par leurs 
mandataires en cas de transmission à cause de 
mort. 

L'organe d'administration peut reconnaître et 
inscrire un transfert dans le registre sur la base 
de pièces qui établissent l'accord du cédant et 
du cessionnaire. 

Si le registre est tenu sous la forme électronique, 
la déclaration de cession peut adopter une 
forme électronique et être signée par un 
ensemble de données électroniques pouvant 
être imputées à une personne déterminée et 
établissant le maintien de l'intégrité du contenu 
de l'acte. 

cessionnaire ou par leurs mandataires en cas de 
cession entre vifs, et par un membre de l'organe 
d'administration et les bénéficiaires ou par leurs 
mandataires en cas de transmission à cause de 
mort. 

L'organe d'administration peut reconnaître et 
inscrire un transfert dans le registre sur la base 
de pièces qui établissent l'accord du cédant et 
du cessionnaire. 

Si le registre est tenu sous la forme électronique, 
la déclaration de cession peut adopter une 
forme électronique et être signée par une 
signature électronique visée à l’article 3, 10° à 
3, 12°, du Règlement (UE) n° 910/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 
2014 sur l'identification électronique et les 
services de confiance pour les transactions 
électroniques au sein du marché intérieur et 
abrogeant la Directive 1999/93/CE. 

  

Art. 7:195 Art. 7:195 

En cas d'apports en numéraire à libérer lors de 
la réception de l'acte constatant l'augmentation 
de capital, les fonds sont préalablement déposés 
par versement ou virement sur un compte 
spécial ouvert au nom de la société auprès d'un 
établissement de crédit établi dans l'Espace 
économique européen au sens de l'article 4, 
paragraphe 1er, point 1), du règlement (UE) nr. 
575/2013. Une preuve de ce dépôt est remise au 
notaire instrumentant. 

En cas d'apports en numéraire à libérer lors de 
la réception de l'acte constatant l'augmentation 
de capital, les fonds sont préalablement déposés 
par versement ou virement sur un compte 
spécial ouvert au nom de la société auprès d'un 
établissement de crédit établi dans l'Espace 
économique européen au sens de l'article 4, 
paragraphe 1er, point 1), du règlement (UE) nr. 
575/2013. Une preuve de ce dépôt est remise au 
notaire instrumentant, le cas échéant en format 
électronique, signé par une signature 
électronique visée à l’article 3, 10° à 3, 12°, du 
Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement 
européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 
l'identification électronique et les services de 
confiance pour les transactions électroniques 
au sein du marché intérieur et abrogeant la 
Directive 1999/93/CE. 

Le compte spécial est à la disposition exclusive 
de la société. Il ne peut en être disposé que par 
les personnes habilitées à engager la société et 
après que le notaire instrumentant eût informé 
l'é16tablissement de la passation de l'acte. 

Si l'augmentation n'est pas réalisée dans le mois 
de l'ouverture du compte spécial, les fonds sont 

Le compte spécial est à la disposition exclusive 
de la société. Il ne peut en être disposé que par 
les personnes habilitées à engager la société et 
après que le notaire instrumentant eût informé 
l'établissement de la passation de l'acte. 

Si l'augmentation n'est pas réalisée dans le mois 
de l'ouverture du compte spécial, les fonds sont 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



1012047/001DOC 55

restitués à leur demande, à ceux qui les ont 
déposés. 

restitués à leur demande, à ceux qui les ont 
déposés. 

  

Art. 14:42 Art. 14:42 

L’actif net de l’ASBL tel qu’il résulte de l’état visé 
à l’article 14:38 doit être identifié dans les 
comptes annuels de la société coopérative et 
versé sur un compte de réserve indisponible, 
auquel s’applique l’article 8:5, § 1er, 3 °. 

L’actif net de l’ASBL tel qu’il résulte de l’état visé 
à l’article 14:38 doit être identifié dans les 
comptes annuels de la société coopérative et 
comptabilisé sur un compte de réserve 
indisponible, auquel s’applique l’article 8:5, § 
1er, 3 °. 

 

II. Modifications à la loi du 16 mars 1803 contenant organisation du notariat 

 

Art. 12 Art. 12 

Tous les actes doivent énoncer les nom, prénom 
usuel et lieu de résidence du notaire qui les 
reçoit. Un notaire associé énonce également la 
dénomination et le siège de la société dont il fait 
partie. Les parties sont désignées dans l'acte par 
leur nom, suivis de leurs prénoms, lieu et date 
de naissance et domicile. Les parties qui 
disposent d'un numéro du registre national ou 
auxquelles un numéro d'identification du 
registre bis a été attribué en application de 
l'article 4, § 2, de la loi du 15 janvier 1990 relative 
à l'institution et à l'organisation d'une Banque-
carrefour de la sécurité sociale, sont en outre 
désignées avec ce numéro, sauf si l'acte est reçu 
en dehors de l'étude du notaire et que le 
numéro n'est pas disponible sur la pièce 
d'identité qui est présentée. En cas de 
certification établie sur la base de la carte 
d'identité, il suffit de mentionner les deux 
premiers prénoms au lieu de reprendre tous les 
prénoms. Les prénoms sont mentionnés dans 
l'ordre où ils figurent dans le document qui a 
servi à l'identification. 

Tous les actes doivent énoncer les nom, prénom 
usuel et lieu de résidence du notaire qui les 
reçoit. Un notaire associé énonce également la 
dénomination et le siège de la société dont il fait 
partie. Les parties sont désignées dans l'acte par 
leur nom, suivis de leurs prénoms, lieu et date 
de naissance et domicile. Les parties qui 
disposent d'un numéro du registre national ou 
auxquelles un numéro d'identification du 
registre bis a été attribué en application de 
l'article 4, § 2, de la loi du 15 janvier 1990 relative 
à l'institution et à l'organisation d'une Banque-
carrefour de la sécurité sociale, sont en outre 
désignées avec ce numéro, sauf si l'acte est reçu 
en dehors de l'étude du notaire et que le 
numéro n'est pas disponible sur la pièce 
d'identité qui est présentée. En cas de 
certification établie sur la base de la carte 
d'identité, il suffit de mentionner les deux 
premiers prénoms au lieu de reprendre tous les 
prénoms. Les prénoms sont mentionnés dans 
l'ordre où ils figurent dans le document qui a 
servi à l'identification. Pour les comparants qui 
interviennent uniquement comme 
représentant ou mandataire, ou qui ne font que 
prêter assistance, seuls doivent être 
mentionnés les noms, prénoms et domicile. 
Lorsque le mandataire est un collaborateur 
d’une étude notariale, désigné en cette qualité, 
la mention du domicile du mandataire peut 
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être remplacée par une élection de domicile au 
siège de l’étude notariale. 

Les actes énoncent également les noms, 
prénoms usuels et domicile des témoins prévus 
aux articles 10 et 11, ainsi que le lieu et la date 
où les actes sont passés. Pour les comparants qui 
interviennent uniquement comme représentant 
ou mandataire, ou qui ne font que prêter 
assistance, seuls doivent être mentionnés les 
noms, prénoms et domicile. 

Les actes énoncent également les noms, 
prénoms usuels et domicile des témoins prévus 
aux articles 10 et 11, ainsi que le lieu et la date 
où les actes sont passés. Pour les actes qui sont 
reçus en forme dématérialisée, la date de l’acte 
est la date contenue dans la signature 
électronique du notaire. 

La date à laquelle l'acte est signé par le notaire 
et les sommes faisant l'objet d'une obligation de 
paiement sont écrites en toutes lettres. Les 
procurations des contractants sont annexées à 
la minute. La procuration ne doit pas être 
annexée à la minute si le notaire instrumentant 
conserve la minute de ladite procuration ou s'il 
a déjà annexé le brevet ou une expédition de 
celle-ci à un acte de son ministère. 

 (…) Les sommes faisant l'objet d'une obligation 
de paiement sont écrites en toutes lettres. Les 
procurations des contractants sont annexées à 
la minute. La procuration ne doit pas être 
annexée à la minute si le notaire instrumentant 
conserve la minute de ladite procuration ou s'il 
a déjà annexé le brevet ou une expédition de 
celle-ci à un acte de son ministère. 

L'acte est commenté. Les mentions visées à 
l'alinéa premier et au deuxième alinéa sont 
toujours lues intégralement, de même que les 
modifications apportées au projet d'acte 
communiqué préalablement. 

L'acte est toujours lu intégralement, dans les cas 
visés à l'article 10, de même que dans les cas où 
la communication préalable du projet d'acte aux 
parties et aux personnes intervenantes n'a pas 
eu lieu en temps utile. 

Le projet d'acte est, sauf déclaration contraire 
d'une partie, censé avoir été communiqué en 
temps utile, lorsque les parties l'ont reçu au 
moins cinq jours ouvrables avant la passation de 
l'acte. 

A la fin de l'acte, il est fait mention du 
commentaire de l'acte, de la date à laquelle les 
parties ont, le cas échéant, pris préalablement 
connaissance du projet de l'acte, et de la lecture 
partielle ou intégrale de l'acte. 

L'acte est commenté. Les mentions visées à 
l'alinéa premier et au deuxième alinéa sont 
toujours lues intégralement, de même que les 
modifications apportées au projet d'acte 
communiqué préalablement. 

L'acte est toujours lu intégralement, dans les cas 
visés à l'article 10, de même que dans les cas où 
la communication préalable du projet d'acte aux 
parties et aux personnes intervenantes n'a pas 
eu lieu en temps utile. 

Le projet d'acte est, sauf déclaration contraire 
d'une partie, censé avoir été communiqué en 
temps utile, lorsque les parties l'ont reçu au 
moins cinq jours ouvrables avant la passation de 
l'acte. 

A la fin de l'acte, il est fait mention du 
commentaire de l'acte, de la date à laquelle les 
parties ont, le cas échéant, pris préalablement 
connaissance du projet de l'acte, et de la lecture 
partielle ou intégrale de l'acte. 

  

Art. 13 Art. 13 

Les actes notariés sont établis d’une manière 
indélébile, lisiblement, sans abréviations, blancs, 
lacunes ni intervalles, sans préjudice des articles 
971 à 998 et 1001 du Code civil relatifs aux 

§ 1er. Les actes notariés sont établis d’une 
manière indélébile, lisiblement, sans 
abréviations, blancs, lacunes ni intervalles, sans 
préjudice des articles 971 à 998 et 1001 du Code 
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testaments; chaque feuillet simple ou double 
d’un acte comportant plusieurs feuillets portera 
la mention de sa numérotation. Cette mention 
sera paraphée ou signée par tous les signataires 
de l’acte, à moins que le feuillet ne porte déjà 
leur paraphe ou signature; le tout, sous la 
responsabilité du notaire, et à peine d’une 
amende de 2,50 euros contre lui. 

 

Le Roi prescrit, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, les mesures nécessaires afin de 
garantir l’inaltérabilité, la confidentialité et la 
conservation des actes notariés. 

civil relatifs aux testaments; chaque feuillet 
simple ou double d’un acte comportant 
plusieurs feuillets portera la mention de sa 
numérotation. Cette mention sera paraphée ou 
signée par tous les signataires de l’acte, à moins 
que le feuillet ne porte déjà leur paraphe ou 
signature; le tout, sous la responsabilité du 
notaire, et à peine d’une amende de 2,50 euros 
contre lui. 

Le Roi prescrit, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, les mesures nécessaires afin de 
garantir l’inaltérabilité, la confidentialité et la 
conservation des actes notariés, et peut fixer 
des modalités complémentaires pour 
l’établissement des actes qui peuvent être 
reçus sous forme dématérialisée. 

 § 2. A l’exception de la constitution d’une 
fondation par voie de testament, les actes 
authentiques de constitution de personnes 
morales peuvent être reçus sous forme 
dématérialisée. Les dispositions de l’article 
18quinquies, § 2, 2° à 6°, s’appliquent à ces 
actes et le Roi peut fixer des modalités 
d’établissement et de conservation 
complémentaires. 

Par dérogation à l’article 9, § 3, et nonobstant 
le droit des parties de comparaître 
physiquement, les actes visés à l’alinéa 
précédent peuvent également être reçus à 
distance conformément aux dispositions de 
l’article 18quinquies, § 2, 1° à 6°, pour autant 
que ceux-ci ne sont pas accompagnés d’un 
apport en nature. La plateforme électronique 
qui est mise à disposition à cette fin est gérée 
par la Fédération Royale du Notariat belge. 

Les parties à un acte constitutif qui ont la 
qualité de citoyen d’un Etat membre de l’UE, 
peuvent en outre employer tout autre moyen 
d’identification électronique qui est, soit, 
délivré dans le cadre d’un schéma 
d’identification électronique approuvé par la 
Belgique, soit, délivré dans un autre État 
membre et reconnu aux fins de 
l’authentification transfrontière 
conformément à l’article 6 du règlement (UE) n° 
910/2014 du Parlement européen et du Conseil 
du 23 juillet 2014 sur l’identification 
électronique et les services de confiance pour 
les transactions électroniques au sein du 
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marché intérieur et abrogeant la directive 
1999/93/CE, pour autant que ce moyen 
d’identification permet un niveau 
d’identification et d’authentication équivalent 
répondant aux moyens d’identification 
mentionnés à l’article 18quinquies, § 2, 2°. Dans 
ce cas, il signent l’acte au biais d’une signature 
électronique qualifiée générée à travers la 
plateforme électronique visée à l’alinéa qui 
précède. Le présent alinéa s’applique 
également aux procurations sous forme 
dématérialisée octroyées par les mêmes 
personnes en vue de la signature de l’acte 
constitutif, lorsque celles-ci prennent la forme 
authentique. 

Dans les cas visés aux alinéas 2 et 3, le notaire 
peut exiger la comparution physique d’une 
partie : 

1° lorsqu’il existe des motifs de soupçonner une 
falsification d’identité ; 

2° lorsque cela est nécessaire pour contrôler le 
respect des règles relatives à la capacité 
juridique de la partie ou à son pouvoir de 
représentation de la personne morale pour le 
compte de laquelle elle agit. 

§ 3. Lorsqu’une minute dématérialisée est 
complétée avec des mentions ultérieures au 
pied ou dans la marge, des adjonctions ou des 
annexions ultérieures, ces compléments sont 
effectués sous la forme d’un ajout séparé de la 
mention ou du document sous le numéro 
NABAN de l’acte dans la Banque des actes 
notariés. Si l’ajout concerne le numéro de 
répertoire de l’acte, son ajout comme 
métadonnée de l’acte suffit. 

  

Art. 18 Art. 18 

§ 1er. Une copie dématérialisée de tous les actes 
qui sont reçus conformément aux dispositions 
de l’article 13, alinéa 1er, est conservée dans une 
Banque des actes notariés gérée par la 
Fédération Royale du Notariat belge. La copie 
dématérialisée doit être déposée et enregistrée 
dans la Banque des actes notariés dans le délai 
prescrit pour la présentation à l'enregistrement, 
conformément à l'article 32 du Code des droits 
d'enregistrement, d'hypothèque et de greffe de 

§ 1er. Une copie dématérialisée de tous les actes 
qui sont reçus conformément aux dispositions 
de l’article 13, § 1er, alinéa 1er, est conservée 
dans une Banque des actes notariés gérée par la 
Fédération Royale du Notariat belge. La copie 
dématérialisée doit être déposée et enregistrée 
dans la Banque des actes notariés dans le délai 
prescrit pour la présentation à l'enregistrement, 
conformément à l'article 32 du Code des droits 
d'enregistrement, d'hypothèque et de greffe de 
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l’acte. Cette copie a la même valeur probante 
que la première expédition de la minute sur 
support papier. 

Cette disposition ne vaut pas pour les 
testaments, les révocations de testament et les 
institutions contractuelles par acte séparé. 

Au moins une fois par an, il est procédé, pour le 
compte de la Chambre nationale des notaires, à 
un audit de la Banque des actes notariés, ayant 
trait, entre autres, au respect des exigences 
légales, à son intégrité et à ses aspects 
techniques. La Chambre nationale des notaires 
fait rapport au ministre de la Justice au sujet des 
résultats de l’audit et les suites que le 
gestionnaire de la Banque des actes notariés y 
donne. 

§ 2. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres, sur avis de la Commission 
de la protection de la vie privée, créée par la loi 
du 8 décembre 1992 relative à la protection de 
la vie privée à l’égard des traitements de 
données à caractère personnel, et après avis de 
la Fédération Royale du Notariat belge, dans le 
respect de l’article 23 et de l’article 458 du Code 
pénal, la manière dont et les conditions sous 
lesquelles la Banque des actes notariés sera 
créée, gérée et organisée, l’accès à celle-ci, ainsi 
que les modalités d’établissement et de 
conservation des copies dématérialisées. 

l’acte. Cette copie a la même valeur probante 
que la première expédition de la minute sur 
support papier. 

Cette disposition ne vaut pas pour les 
testaments, les révocations de testament et les 
institutions contractuelles par acte séparé. 

Au moins une fois par an, il est procédé, pour le 
compte de la Chambre nationale des notaires, à 
un audit de la Banque des actes notariés, ayant 
trait, entre autres, au respect des exigences 
légales, à son intégrité et à ses aspects 
techniques. La Chambre nationale des notaires 
fait rapport au ministre de la Justice au sujet des 
résultats de l’audit et les suites que le 
gestionnaire de la Banque des actes notariés y 
donne. 

§ 2. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres, sur avis de la Commission 
de la protection de la vie privée, créée par la loi 
du 8 décembre 1992 relative à la protection de 
la vie privée à l’égard des traitements de 
données à caractère personnel, et après avis de 
la Fédération Royale du Notariat belge, dans le 
respect de l’article 23 et de l’article 458 du Code 
pénal, la manière dont et les conditions sous 
lesquelles la Banque des actes notariés sera 
créée, gérée et organisée, l’accès à celle-ci, ainsi 
que les modalités d’établissement et de 
conservation des copies dématérialisées. 

  

Art. 18quinquies Art. 18quinquies 

§ 1er. Par dérogation aux articles 9, § 3, 13 et 20, 
les procurations, y compris les mandats de 
protection visés à l’article 490 du Code civil, qui 
doivent être reçues en la forme authentique en 
vertu de la loi, peuvent être reçues à distance 
par voie électronique conformément aux 
dispositions qui suivent. 

§ 2. Les dispositions suivantes s’appliquent à ces 
procurations authentiques sous forme 
dématérialisée: 

1° les parties comparaissent devant le notaire 
par le biais d’une vidéoconférence, lors de 
laquelle les prescriptions de l’article 1er, alinéa 3, 
et de la présente section sont respectées, sous 

§ 1er. Par dérogation aux articles 9, § 3, 13, § 1er, 
et 20, les procurations, y compris les mandats de 
protection visés à l’article 490 du Code civil, qui 
doivent être reçues en la forme authentique en 
vertu de la loi, peuvent être reçues sous forme 
dématérialisée, à distance ou non, 
conformément aux dispositions qui suivent. 

§ 2. Les dispositions suivantes s’appliquent à ces 
procurations authentiques sous forme 
dématérialisée: 

1° les parties comparaissent devant le notaire, 
physiquement et/ou par le biais d’une 
vidéoconférence, lors de laquelle les 
prescriptions de l’article 1er, alinéa 3, et de la 
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réserve de ce qui est mentionné au paragraphe 
1er; 

2° les parties s’identifient et signent 
électroniquement l’acte au moyen d’une carte 
d’identité électronique visée à l’article 6 de la loi 
du 19 juillet 1991 relative aux registres de la 
population, aux cartes d’identité, aux cartes des 
étrangers et aux documents de séjour, ou d’un 
ID digital itsme; l’utilisation du numéro de 
registre national est permis à cette fin. Le Roi 
peut, sur avis de la Fédération royale du notariat 
belge, reconnaître un ou plusieurs moyens 
alternatifs qui permettent un niveau 
d’identification et d’authentication équivalent 
répondant aux exigences prescrites par les 
articles 3, points 11 et 12, et 26 du règlement 
(UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du 
Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification 
électronique et les services de confiance pour 
les transactions électroniques au sein du marché 
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE; 

3° le notaire signe l’acte reçu sous forme 
dématérialisée au moyen d’une carte d’identité 
électronique visée à l’article 6 de la loi du 19 
juillet 1991 relative aux registres de la 
population, aux cartes d’identité, aux cartes des 
étrangers et aux documents de séjour; 

4° les prescriptions des articles 18 et 18ter et de 
l’arrêté royal du 18 mars 2020 portant 
l’introduction de la Banque des actes notariés, 
pris en exécution de ces dispositions, 
s’appliquent par analogie à la minute de cet acte 
reçu sous forme dématérialisée; 

5° le notaire n’est pas tenu de conserver la 
minute de cet acte reçu sous forme 
dématérialisée après qu’il a reçu la confirmation 
du dépôt de l’acte dans la Banque des actes 
notariés; la Banque des actes notariés a valeur 
de source authentique pour les actes sous forme 
dématérialisée qui y sont enregistrés; 

6° pour l’application de ces dispositions, il est 
sans importance que certaines ou toutes les 
parties concernées par l’acte se trouvent 
physiquement en dehors du ressort du notaire; 

7° la procuration peut désigner comme 
mandataire un collaborateur de l’étude 
notariale qui sera chargée de la réception de 
l’acte auquel la procuration est destinée. 

présente section sont respectées, sous réserve 
de ce qui est mentionné au paragraphe 1er; 

2° les parties s’identifient et signent 
électroniquement l’acte au moyen d’une carte 
d’identité électronique visée à l’article 6 de la loi 
du 19 juillet 1991 relative aux registres de la 
population, aux cartes d’identité, aux cartes des 
étrangers et aux documents de séjour, ou d’un 
ID digital itsme; l’utilisation du numéro de 
registre national est permis à cette fin. Le Roi 
peut, sur avis de la Fédération royale du notariat 
belge, reconnaître un ou plusieurs moyens 
alternatifs qui permettent un niveau 
d’identification et d’authentication équivalent 
répondant aux exigences prescrites par les 
articles 3, points 11 et 12, et 26 du règlement 
(UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du 
Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification 
électronique et les services de confiance pour 
les transactions électroniques au sein du marché 
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE; 

3° le notaire signe l’acte reçu sous forme 
dématérialisée au moyen d’une carte d’identité 
électronique visée à l’article 6 de la loi du 19 
juillet 1991 relative aux registres de la 
population, aux cartes d’identité, aux cartes des 
étrangers et aux documents de séjour; 

4° les prescriptions des articles 18 et 18ter et de 
l’arrêté royal du 18 mars 2020 portant 
l’introduction de la Banque des actes notariés, 
pris en exécution de ces dispositions, 
s’appliquent par analogie à la minute de cet acte 
reçu sous forme dématérialisée; 

5° le notaire n’est pas tenu de conserver la 
minute de cet acte reçu sous forme 
dématérialisée après qu’il a reçu la confirmation 
du dépôt de l’acte dans la Banque des actes 
notariés; la Banque des actes notariés a valeur 
de source authentique pour les actes sous forme 
dématérialisée qui y sont enregistrés; 

6° pour l’application de ces dispositions, il est 
sans importance que certaines ou toutes les 
parties concernées par l’acte se trouvent 
physiquement en dehors du ressort du notaire; 

7° la procuration peut désigner comme 
mandataire un collaborateur de l’étude 
notariale qui sera chargée de la réception de 
l’acte auquel la procuration est destinée. 
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§ 3. Les procurations qui peuvent être établies 
sous seing privé en vertu de la loi et qui sont 
destinées à être utilisées pour la représentation 
dans un acte authentique peuvent être fournies 
sous forme électronique si elles sont signées 
électroniquement conformément aux 
prescriptions en vigueur à cet égard. 

En vue de l’annexion de ces procurations à l’acte 
authentique conformément à l’article 12, alinéa 
3, le notaire établira, sur papier, une copie 
certifiée conforme de cette procuration signée 
par voie électronique, conformément à l’article 
1er, alinéa 4. 

§ 3. Les procurations qui peuvent être établies 
sous seing privé en vertu de la loi et qui sont 
destinées à être utilisées pour la représentation 
dans un acte authentique peuvent être fournies 
sous forme électronique si elles sont signées 
électroniquement conformément aux 
prescriptions en vigueur à cet égard. 

En vue de l’annexion de ces procurations à l’acte 
authentique conformément à l’article 12, alinéa 
3, le notaire établira, sur papier, une copie 
certifiée conforme de cette procuration signée 
par voie électronique, conformément à l’article 
1er, alinéa 4. 

  

Art. 18sexies Art. 18sexies 

En cas d'identification des parties à l'acte et du 
notaire instrumentant à travers un moyen 
d'identification électronique, dans les cas où la 
loi autorise l'acte sous forme dématérialisée, 
ainsi qu'en cas de certification de l'identité 
conformément à l'article 1er, alinéa 4, 
l'utilisation de leur numéro national est 
autorisée par le notaire instrumentant et, en sa 
qualité de gestionnaire de la plateforme 
employée à cette fin, par la Fédération royale du 
notariat belge. 

Si le moyen d'identification électronique, qui 
doit répondre aux exigences prescrites par 
l'article 1 du règlement d'exécution (UE) 
2015/1502 de la Commission du 8 septembre 
2015 fixant les spécifications techniques et 
procédures minimales relatives aux niveaux de 
garantie des moyens d'identification 
électronique visés à l'article 8, alinéa 3, du 
Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement 
européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 
l'identification électronique et les services de 
confiance pour les transactions électroniques au 
sein du marché intérieur et abrogeant la 
directive 1999/93/CE, ne comprend pas de 
photo, le notaire et la Fédération royale du 
notariat belge sont également autorisés à 
collecter la photo dans le Registre national en 
vue d'une identification correcte conformément 
aux articles 1er, alinéa 4, et 11. 

En cas d'identification des parties à l'acte et du 
notaire instrumentant à travers un moyen 
d'identification électronique, dans les cas où la 
loi autorise l'acte sous forme dématérialisée, 
ainsi qu'en cas de certification de l'identité 
conformément à l'article 1er, alinéa 4, 
l'utilisation de leur numéro national est 
autorisée par le notaire instrumentant et, en sa 
qualité de gestionnaire de la plateforme 
employée à cette fin, par la Fédération royale du 
notariat belge. 

Si le moyen d'identification électronique, qui 
doit répondre aux exigences prescrites par 
l'article 1 du règlement d'exécution (UE) 
2015/1502 de la Commission du 8 septembre 
2015 fixant les spécifications techniques et 
procédures minimales relatives aux niveaux de 
garantie des moyens d'identification 
électronique visés à l'article 8, alinéa 3, du 
Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement 
européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 
l'identification électronique et les services de 
confiance pour les transactions électroniques au 
sein du marché intérieur et abrogeant la 
directive 1999/93/CE, ne comprend pas de 
photo, le notaire et la Fédération royale du 
notariat belge sont également autorisés à 
collecter la photo dans le Registre national en 
vue d'une identification correcte conformément 
aux articles 1er, alinéa 4, et 11, ainsi que, le cas 
échéant, dans les registres officiels analogues 
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des autre pays pour autant que la législation de 
ces pays l’autorise. 

Les données visées aux alinéas 1er et 2, sont 
conservées jusqu'à vingt ans après 
l'identification des parties par le notaire et sont 
ensuite effacées. 

Les données visées aux alinéas 1er et 2, sont 
conservées jusqu'à vingt ans après 
l'identification des parties par le notaire et sont 
ensuite effacées. 

 
III. Autres dispositions de modification 

Art. 16 de la loi du 30 avril 2020 portant des 
dispositions diverses en matière de justice et de 
notariat dans le cadre de la lutte contre la 
propagation du coronavirus COVID-19 

Art. 16 de la loi du 30 avril 2020 portant des 
dispositions diverses en matière de justice et de 
notariat dans le cadre de la lutte contre la 
propagation du coronavirus COVID-19 

L'article 18quinquies de la loi du 16 mars 1803 
contenant organisation du notariat, inséré par 
l'article 6, est abrogé au jour de l'entrée en 
vigueur visée à l'article 26, 2°, de la loi du 6 mai 
2009 portant des dispositions diverses. 

  (…) 

  

Art. 19 de la loi du 6 mai 2009 portant des 
dispositions diverses 

Art. 19 de la loi du 6 mai 2009 portant des 
dispositions diverses 

Dans l'article 13 de la même loi, modifié par les 
lois des 10 juillet 1951 et 26 juin 2000, les 
modifications suivantes sont apportées : 

1° l'alinéa 1er actuel est remplacé comme suit : 

"Les actes notariés sont établis d'une manière 
indélébile, lisiblement, sans abréviations, blancs, 
lacunes ni intervalles, sans préjudice des articles 
971 à 998 et 1001 du Code civil relatifs aux 
testaments; chaque feuillet simple ou double 
d'un acte comportant plusieurs feuillets portera 
la mention de sa numérotation. Cette mention 
sera paraphée ou signée par tous les signataires 
de l'acte, à moins que le feuillet ne porte déjà 
leur paraphe ou signature; le tout, sous la 
responsabilité du notaire, et à peine d'une 
amende de 2,50 euros contre lui."; 

2° l'alinéa 2 actuel est remplacé comme suit : 

"Le Roi prescrit, par arrêté délibéré en Conseil 
des ministres, les mesures nécessaires afin de 
garantir l'inaltérabilité, la confidentialité et la 
conservation des actes notariés."; 

3° après l'alinéa 1er, il est inséré un nouvel alinéa 
rédigé comme suit : 

Dans l'article 13, § 1er,  de la même loi, modifié 
par les lois des 10 juillet 1951 et 26 juin 2000, les 
modifications suivantes sont apportées : 

1° l'alinéa 1er actuel est remplacé comme suit : 

"Les actes notariés sont établis d'une manière 
indélébile, lisiblement, sans abréviations, blancs, 
lacunes ni intervalles, sans préjudice des articles 
971 à 998 et 1001 du Code civil relatifs aux 
testaments; chaque feuillet simple ou double 
d'un acte comportant plusieurs feuillets portera 
la mention de sa numérotation. Cette mention 
sera paraphée ou signée par tous les signataires 
de l'acte, à moins que le feuillet ne porte déjà 
leur paraphe ou signature; le tout, sous la 
responsabilité du notaire, et à peine d'une 
amende de 2,50 euros contre lui."; 

2° l'alinéa 2 actuel est remplacé comme suit : 

"Le Roi prescrit, par arrêté délibéré en Conseil 
des ministres, les mesures nécessaires afin de 
garantir l'inaltérabilité, la confidentialité et la 
conservation des actes notariés."; 

3° après l'alinéa 1er, il est inséré un nouvel alinéa 
rédigé comme suit : 
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"L'acte notarié peut également être reçu sous 
forme dématérialisée. Les prescriptions visées à 
l'alinéa 1er pour les actes notariés qui sont reçus 
sur support papier, ne s'appliquent pas aux actes 
notariés reçus sous forme dématérialisée. 

"L'acte notarié peut également être reçu sous 
forme dématérialisée. Les prescriptions visées à 
l'alinéa 1er pour les actes notariés qui sont reçus 
sur support papier, ne s'appliquent pas aux actes 
notariés reçus sous forme dématérialisée. 

  

Art. 20 de la loi du 6 mai 2009 portant des 
dispositions diverses 

Art. 20 de la loi du 6 mai 2009 portant des 
dispositions diverses 

Dans l'article 18 de la même loi, abrogé par la loi 
du 9 avril 1980, sont apportées les modifications 
suivantes : 

1° l'article 18 est rétabli comme suit : 

"Art. 18. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres, sur avis de la Commission 
de la protection de la vie privée, créée par la loi 
du 8 décembre 1992 relative à la protection de 
la vie privée à l'égard des traitements de 
données à caractère personnel, et après avis de 
la Fédération Royale du Notariat belge, dans le 
respect de l'article 23 et de l'article 458 du Code 
pénal, la manière dont et les conditions sous 
lesquelles la Banque des actes notariés sera 
créée, gérée et organisée, l'accès à celle-ci, ainsi 
que les modalités d'établissement et de 
conservation des copies dématérialisées des 
actes reçus conformément aux dispositions de 
l'article 13, alinéa 1er."; 

2° l'article, remplacé par le 1°, est remplacé 
comme suit : 

"Art. 18. § 1er. Une copie dématérialisée de tous 
les actes qui sont reçus conformément aux 
dispositions de l'article 13, alinéa 1er, est 
conservée dans une Banque des actes notariés 
gérée par la Fédération Royale du Notariat 
belge. La copie dématérialisée doit être déposée 
et enregistrée dans la Banque des actes notariés 
dans le délai prescrit pour la présentation à 
l'enregistrement, conformément à l'article 32 du 
Code des droits d'enregistrement, d'hypothèque 
et de greffe de l'acte. Cette copie a la même 
valeur probante que la première expédition de 
la minute sur support papier. 

Dans l'article 18 de la même loi, abrogé par la loi 
du 9 avril 1980, sont apportées les modifications 
suivantes : 

1° l'article 18 est rétabli comme suit : 

"Art. 18. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres, sur avis de la Commission 
de la protection de la vie privée, créée par la loi 
du 8 décembre 1992 relative à la protection de 
la vie privée à l'égard des traitements de 
données à caractère personnel, et après avis de 
la Fédération Royale du Notariat belge, dans le 
respect de l'article 23 et de l'article 458 du Code 
pénal, la manière dont et les conditions sous 
lesquelles la Banque des actes notariés sera 
créée, gérée et organisée, l'accès à celle-ci, ainsi 
que les modalités d'établissement et de 
conservation des copies dématérialisées des 
actes reçus conformément aux dispositions de 
l'article 13, alinéa 1er."; 

2° l'article, remplacé par le 1°, est remplacé 
comme suit : 

"Art. 18. § 1er. Une copie dématérialisée de tous 
les actes qui sont reçus conformément aux 
dispositions de l'article 13, alinéa 1er, est 
conservée dans une Banque des actes notariés 
gérée par la Fédération Royale du Notariat 
belge. La copie dématérialisée doit être déposée 
et enregistrée dans la Banque des actes notariés 
dans le délai prescrit pour la présentation à 
l'enregistrement, conformément à l'article 32 du 
Code des droits d'enregistrement, d'hypothèque 
et de greffe de l'acte. Cette copie a la même 
valeur probante que la première expédition de 
la minute sur support papier. 

Cette disposition ne vaut pas pour les 
testaments, les révocations de testament et les 
institutions contractuelles par acte séparé. 

Cette disposition ne vaut pas pour les 
testaments, les révocations de testament et les 
institutions contractuelles par acte séparé. 
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Au moins une fois par an, il est procédé, pour le 
compte de la Chambre nationale des notaires, à 
un audit de la Banque des actes notariés, ayant 
trait, entre autres, au respect des exigences 
légales, à son intégrité et à ses aspects 
techniques. La Chambre nationale des notaires 
fait rapport au ministre de la Justice au sujet des 
résultats de l'audit et les suites que le 
gestionnaire de la Banque des actes notariés y 
donne. 

Au moins une fois par an, il est procédé, pour le 
compte de la Chambre nationale des notaires, à 
un audit de la Banque des actes notariés, ayant 
trait, entre autres, au respect des exigences 
légales, à son intégrité et à ses aspects 
techniques. La Chambre nationale des notaires 
fait rapport au ministre de la Justice au sujet des 
résultats de l'audit et les suites que le 
gestionnaire de la Banque des actes notariés y 
donne. 

§ 2. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres, sur avis de la Commission 
de la protection de la vie privée, créée par la loi 
du 8 décembre 1992 relative à la protection de 
la vie privée à l'égard des traitements de 
données à caractère personnel, et après avis de 
la Fédération Royale du Notariat belge, dans le 
respect de l'article 23 et de l'article 458 du Code 
pénal, la manière dont et les conditions sous 
lesquelles la Banque des actes notariés sera 
créée, gérée et organisée, l'accès à celle-ci, ainsi 
que les modalités d'établissement et de 
conservation des copies dématérialisées."; 

3° dans le paragraphe 1er, modifié par le 2°, un 
alinéa rédigé comme suit est inséré entre les 
alinéas 1er et 2 : 

"La minute de l'acte qui est reçue sous forme 
dématérialisée conformément à l'article 13, 
alinéa 2, est déposée et conservée dans la 
Banque des actes notariés conformément à 
l'alinéa 1er. Dans ce cas, il ne faut pas déposer de 
copie dématérialisée. 

§ 2. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres, sur avis de la Commission 
de la protection de la vie privée, créée par la loi 
du 8 décembre 1992 relative à la protection de 
la vie privée à l'égard des traitements de 
données à caractère personnel, et après avis de 
la Fédération Royale du Notariat belge, dans le 
respect de l'article 23 et de l'article 458 du Code 
pénal, la manière dont et les conditions sous 
lesquelles la Banque des actes notariés sera 
créée, gérée et organisée, l'accès à celle-ci, ainsi 
que les modalités d'établissement et de 
conservation des copies dématérialisées."; 

3° dans le paragraphe 1er, modifié par le 2°, un 
alinéa rédigé comme suit est inséré entre les 
alinéas 1er et 2 : 

"La minute de l'acte qui est reçue sous forme 
dématérialisée conformément à l'article 13, § 
1er, alinéa 2, est déposée et conservée dans la 
Banque des actes notariés conformément à 
l'alinéa 1er. (…) 
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Coördinatie van de artikelen 

 
I. Wijzigingen van het Wetboek van vennootschappen en verenigingen 

Art. 2:7. § 1. Onverminderd paragraaf 2 met 
betrekking tot de elektronische bewaring van de 
eerste versie en de latere coördinaties van de 
statuten, wordt op de griffie van de 
ondernemingsrechtbank van de zetel van de 
rechtspersoon, voor iedere rechtspersoon een 
dossier gehouden. 

Art. 2:7. § 1. Onverminderd paragraaf 2 met 
betrekking tot de elektronische bewaring van de 
eerste versie en de latere coördinaties van de 
statuten, wordt op de griffie van de 
ondernemingsrechtbank van de zetel van de 
rechtspersoon, voor iedere rechtspersoon een 
dossier gehouden. 

Het in het eerste lid bedoelde dossier strekt 
ertoe derden waarmee elke rechtspersoon 
handelt of te maken heeft na te gaan of die 
rechtspersoon geldig is opgericht, of hij het 
recht heeft zijn activiteiten uit te oefenen, of zijn 
vertegenwoordigingsorganen het recht hebben 
hem te verbinden, en of, in een vennootschap, 
de vennoten of aandeelhouders al dan niet 
onbeperkt aansprakelijk zijn. Dit dossier stelt 
elke belanghebbende in staat de leden van de 
organen belast met het bestuur, het toezicht of 
de controle van rechtspersonen ter 
verantwoording te roepen. 

Het in het eerste lid bedoelde dossier strekt ertoe 
derden waarmee elke rechtspersoon handelt of te 
maken heeft na te gaan of die rechtspersoon 
geldig is opgericht, of hij het recht heeft zijn 
activiteiten uit te oefenen, of zijn 
vertegenwoordigingsorganen het recht hebben 
hem te verbinden, en of, in een vennootschap, de 
vennoten of aandeelhouders al dan niet onbeperkt 
aansprakelijk zijn. Dit dossier stelt elke 
belanghebbende in staat de leden van de organen 
belast met het bestuur, het toezicht of de controle 
van rechtspersonen ter verantwoording te roepen. 

De rechtspersoon wordt ingeschreven in het 
rechtspersonenregister, onderdeel van de 
Kruispuntbank van ondernemingen. 

De rechtspersoon wordt ingeschreven in het 
rechtspersonenregister, onderdeel van de 
Kruispuntbank van ondernemingen. 

§ 2. De in de artikelen 2:8, 2:9, 2:10 en 2:11 
bedoelde tekst van de eerste versie van de 
statuten uit de oprichtingsakte en van de 
gecoördineerde versie van de statuten na elke 
wijziging, wordt bewaard in een openbaar 
raadpleegbaar elektronisch databanksysteem 
dat deel uitmaakt van het dossier van de 
rechtspersoon en dat, voor wat betreft de 
statuten en de bijwerkingen daarvan die 
voortvloeien uit in België verleden notariële 
akten, wordt beheerd door de Koninklijke 
Federatie van het Belgisch Notariaat, en voor de 
andere door een door de Koning aan te wijzen 
instantie. 

§ 2. De in de artikelen 2:8, 2:9, 2:10 en 2:11 
bedoelde tekst van de eerste versie van de 
statuten uit de oprichtingsakte en van de 
gecoördineerde versie van de statuten na elke 
wijziging, wordt bewaard in een openbaar 
raadpleegbaar elektronisch databanksysteem dat 
deel uitmaakt van het dossier van de 
rechtspersoon en dat, voor wat betreft de statuten 
en de bijwerkingen daarvan die voortvloeien uit in 
België verleden notariële akten, wordt beheerd 
door de Koninklijke Federatie van het Belgisch 
Notariaat, en voor de andere door een door de 
Koning aan te wijzen instantie. 

 De statutaire delegaties van de bevoegdheid om 
de rechtspersoon te vertegenwoordigen ten 
aanzien van derden, hun wijziging en hun 
gedeeltelijke of gehele opheffing worden 
afzonderlijk neergelegd en bewaard in het in het 
eerste lid bedoelde elektronisch 
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databanksysteem, samen met een kwalificatie 
daarvan onder de vorm van metagegevens, en 
zijn vrij toegankelijk. Hun neerlegging geschiedt 
gelijktijdig met de neerlegging van de statuten 
waarbij zij werden bepaald, gewijzigd of 
opgeheven. Dit lid is niet van toepassing op de 
eventuele vertegenwoordigingsclausules die niet 
tegenstelbaar zouden zijn aan derden. 

§ 3. De Koning bepaalt de wijze waarop het 
dossier moet worden aangelegd en bepaalt de 
vorm waaronder akten, de uittreksels en de 
beslissingen moeten worden neergelegd, alsook 
de hoogte van de vergoeding die wordt 
aangerekend aan de belanghebbende. Hij 
bepaalt eveneens de modaliteiten van de 
geautomatiseerde verwerking van de gegevens 
van het dossier, alsook de koppeling van de 
gegevensbestanden. Onder de voorwaarden 
bepaald door de Koning, hebben kopieën 
dezelfde bewijskracht als originele stukken en 
kunnen deze in de plaats ervan worden gesteld. 

§ 3. De Koning bepaalt de wijze waarop het dossier 
moet worden aangelegd en bepaalt de vorm 
waaronder akten, de uittreksels en de beslissingen 
moeten worden neergelegd, alsook de hoogte van 
de vergoeding die wordt aangerekend aan de 
belanghebbende. Hij bepaalt eveneens de 
modaliteiten van de geautomatiseerde verwerking 
van de gegevens van het dossier, alsook de 
koppeling van de gegevensbestanden. Onder de 
voorwaarden bepaald door de Koning, hebben 
kopieën dezelfde bewijskracht als originele 
stukken en kunnen deze in de plaats ervan worden 
gesteld. 

De Koning stelt nadere regels op met betrekking 
tot de inschrijving van de rechtspersonen en 
andere relevante gegevens in de Kruispuntbank 
van Ondernemingen. 

De Koning stelt nadere regels op met betrekking 
tot de inschrijving van de rechtspersonen en 
andere relevante gegevens in de Kruispuntbank 
van Ondernemingen. 

§ 4. De persoonsgegevens worden niet langer 
bewaard dan noodzakelijk voor de doeleinden 
waarvoor ze worden opgeslagen en volgens de 
nadere regels bepaald in dit wetboek. 

§ 4. De persoonsgegevens worden niet langer 
bewaard dan noodzakelijk voor de doeleinden 
waarvoor ze worden opgeslagen en volgens de 
nadere regels bepaald in dit wetboek. 

§ 5. Elke oprichter, vennoot, aandeelhouder of 
lid, en, onverminderd artikel 2:54, elk lid van een 
bestuursorgaan, dagelijks bestuurder, 
commissaris, vereffenaar of voorlopig 
bewindvoerder kan woonplaats kiezen op de 
plaats waar hij een professionele activiteit voert. 
In dat geval wordt uitsluitend dit adres 
meegedeeld bij raadpleging van het dossier. 

§ 5. Elke oprichter, vennoot, aandeelhouder of lid, 
en, onverminderd artikel 2:54, elk lid van een 
bestuursorgaan, dagelijks bestuurder, 
commissaris, vereffenaar of voorlopig 
bewindvoerder kan woonplaats kiezen op de 
plaats waar hij een professionele activiteit voert. 
In dat geval wordt uitsluitend dit adres 
meegedeeld bij raadpleging van het dossier 

  

Art. 2:8. §1. Met het oog op hun opname in het 
vennootschapsdossier worden binnen dertig 
dagen, te rekenen vanaf de dagtekening van de 
definitieve akte, de uitspraak van het vonnis 
uitvoerbaar bij voorraad of het in kracht van 
gewijsde gaan van het vonnis, voor 
vennootschappen de volgende stukken 
neergelegd: 

Art. 2:8. §1. Met het oog op hun opname in het 
vennootschapsdossier worden binnen dertig 
dagen, te rekenen vanaf de dagtekening van de 
definitieve akte, de uitspraak van het vonnis 
uitvoerbaar bij voorraad of het in kracht van 
gewijsde gaan van het vonnis, voor 
vennootschappen de volgende stukken 
neergelegd: 
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1° een uitgifte van de authentieke 
oprichtingsakte of een dubbel van de 
onderhandse oprichtingsakte; 

1° een uitgifte van de authentieke oprichtingsakte 
of een dubbel van de onderhandse 
oprichtingsakte; 

2° het uittreksel uit de oprichtingsakte zoals 
bedoeld in paragraaf 2; 

2° het uittreksel uit de oprichtingsakte zoals 
bedoeld in paragraaf 2; 

3° een uitgifte van de authentieke of een 
origineel van de onderhandse volmachten met 
betrekking tot de onderhandse oprichtingsakte; 

3° een uitgifte van de authentieke of een origineel 
van de onderhandse volmachten met betrekking 
tot de onderhandse oprichtingsakte; 

4° de eerste versie van de tekst van de statuten 
samen met de oprichtingsakte, en de 
bijgewerkte en gecoördineerde tekst van de 
statuten samen met iedere statutenwijziging 
met inbegrip, in voorkomend geval, van iedere 
wijziging in de samenstelling van een Europees 
economisch samenwerkingsverband; 

4° de eerste versie van de tekst van de statuten 
samen met de oprichtingsakte, en de bijgewerkte 
en gecoördineerde tekst van de statuten samen 
met iedere statutenwijziging met inbegrip, in 
voorkomend geval, van iedere wijziging in de 
samenstelling van een Europees economisch 
samenwerkingsverband; 

5° het uittreksel uit de akten betreffende de 
benoeming en ambtsbeëindiging van: 

5° het uittreksel uit de akten betreffende de 
benoeming en ambtsbeëindiging van: 

a) de personen die gemachtigd zijn de 
vennootschap te besturen en te 
vertegenwoordigen; 

b) de commissarissen; 
c) de vereffenaars; 
d) de voorlopige bewindvoerders; 
e)  de leden van de raad van toezicht; 

a) de personen die gemachtigd zijn de 
vennootschap te besturen en te 
vertegenwoordigen; 

b) de commissarissen; 
c) de vereffenaars; 
d) de voorlopige bewindvoerders; 
e)  de leden van de raad van toezicht; 

6° het uittreksel uit de in kracht van gewijsde 
gegane of bij voorraad uitvoerbare rechterlijke 
beslissing waarbij de nietigheid of de ontbinding 
van de vennootschap wordt uitgesproken, 
alsook het uittreksel uit de rechterlijke beslissing 
waarbij voornoemd bij voorraad uitvoerbaar 
vonnis wordt tenietgedaan; 

6° het uittreksel uit de in kracht van gewijsde 
gegane of bij voorraad uitvoerbare rechterlijke 
beslissing waarbij de nietigheid of de ontbinding 
van de vennootschap wordt uitgesproken, alsook 
het uittreksel uit de rechterlijke beslissing waarbij 
voornoemd bij voorraad uitvoerbaar vonnis wordt 
tenietgedaan; 

7° een verklaring, ondertekend door de 
bevoegde organen van de vennootschap, waarin 
wordt vermeld: 

7° een verklaring, ondertekend door de bevoegde 
organen van de vennootschap, waarin wordt 
vermeld: 

a) de ontbinding van de vennootschap; 
b) het feit dat de functie van de persoon 

bedoeld in de bepaling onder 5°, van 
rechtswege is beëindigd; 

a) de ontbinding van de vennootschap; 
b) het feit dat de functie van de persoon bedoeld 

in de bepaling onder 5°, van rechtswege is 
beëindigd; 

8° de akten of uittreksels van akten die volgens 
dit wetboek moeten worden neergelegd; 

8° de akten of uittreksels van akten die volgens dit 
wetboek moeten worden neergelegd; 

9° de akten die bepalingen wijzigen in akten 
waarvoor dit wetboek de neerlegging 
voorschrijft; 

9° de akten die bepalingen wijzigen in akten 
waarvoor dit wetboek de neerlegging voorschrijft; 
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10° voor het Europees economisch 
samenwerkingsverband: 

10° voor het Europees economisch 
samenwerkingsverband: 

a) het beding waarbij een nieuw lid wordt 
vrijgesteld van betaling van de schulden die 
voor zijn toetreding zijn ontstaan wanneer 
dit in de toetredingsakte is vervat; 

b) elke overdracht door een lid van het 
Europees economisch 
samenwerkingsverband van het geheel of 
een deel van zijn deelneming 
overeenkomstig artikel 22, lid 1, van de 
verordening (EEG) nr. 2137/85.  

a) het beding waarbij een nieuw lid wordt 
vrijgesteld van betaling van de schulden die 
voor zijn toetreding zijn ontstaan wanneer dit 
in de toetredingsakte is vervat; 

b) elke overdracht door een lid van het Europees 
economisch samenwerkingsverband van het 
geheel of een deel van zijn deelneming 
overeenkomstig artikel 22, lid 1, van de 
verordening (EEG) nr. 2137/85. 

 11° in voorkomend geval, de statutaire 
bepalingen houdende delegatie van de 
vertegenwoordigingsbevoegdheid van de 
vennootschap, ingevoerd of gewijzigd door een 
akte die het voorwerp uitmaakt van de 
neerlegging bedoeld onder 4°, evenals, in 
voorkomend geval, het feit van hun opheffing. 

Het eerste lid, 1° en 3°, zijn niet van toepassing 
op de vennootschap onder firma en de 
commanditaire vennootschap. 

Het eerste lid, 1° en 3°, zijn niet van toepassing op 
de vennootschap onder firma en de 
commanditaire vennootschap. 

Het in het eerste lid, 5°, vermelde uittreksel 
bevat hun naam, voornaam, woonplaats, of, 
ingeval het een rechtspersoon betreft, hun 
naam, rechtsvorm, ondernemingsnummer en 
zetel. In het uittreksel wordt, behalve voor de 
commissarissen, de omvang van hun 
bevoegdheid nader aangegeven, alsook de wijze 
waarop zij deze uitoefenen, ofwel alleen dan wel 
gezamenlijk, of als college. 

Het in het eerste lid, 5°, vermelde uittreksel bevat 
hun naam, voornaam, woonplaats, of, ingeval het 
een rechtspersoon betreft, hun naam, rechtsvorm, 
ondernemingsnummer en zetel. In het uittreksel 
wordt, behalve voor de commissarissen, de 
omvang van hun bevoegdheid nader aangegeven, 
alsook de wijze waarop zij deze uitoefenen, ofwel 
alleen dan wel gezamenlijk, of als college. 

Het in het eerste lid, 6°, vermelde uittreksel 
vermeldt: 

Het in het eerste lid, 6°, vermelde uittreksel 
vermeldt: 

a) de naam en de zetel van de vennootschap; 
b) de datum van de beslissing en de rechter die 

ze heeft gewezen; 
c) In voorkomend geval, de naam en de 

voornaam van de vereffenaars. 

a) de naam en de zetel van de vennootschap; 
b) de datum van de beslissing en de rechter die 

ze heeft gewezen; 
c) in voorkomend geval, de naam en de 

voornaam van de vereffenaars. 

§ 2. Het uittreksel uit de oprichtingsakte bedoeld 
in paragraaf 1, 2°, bevat: 

§ 2. Het uittreksel uit de oprichtingsakte bedoeld 
in paragraaf 1, 2°, bevat: 

1° de rechtsvorm van de vennootschap, haar 
naam en de aanduiding van het gewest waarin 
de zetel van de vennootschap is gevestigd; 

1° de rechtsvorm van de vennootschap, haar naam 
en de aanduiding van het gewest waarin de zetel 
van de vennootschap is gevestigd; 
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2° de nauwkeurige aanduiding van het adres 
waarop de zetel van de vennootschap is 
gevestigd en, in voorkomend geval, het e-
mailadres en de website van de vennootschap; 

2° de nauwkeurige aanduiding van het adres 
waarop de zetel van de vennootschap is gevestigd 
en, in voorkomend geval, het e-mailadres en de 
website van de vennootschap; 

3° de duur van de vennootschap, tenzij zij voor 
onbepaalde tijd is aangegaan; 

3° de duur van de vennootschap, tenzij zij voor 
onbepaalde tijd is aangegaan; 

4° de naam, voornaam en woonplaats van de 
hoofdelijk aansprakelijke vennoten, de 
oprichters en de vennoten of aandeelhouders 
die hun inbreng nog niet volledig hebben 
volgestort; in dit laatste geval bevat het 
uittreksel voor elk van deze vennoten of 
aandeelhouders het bedrag van de nog niet 
volgestorte inbrengen; 

4° de naam, voornaam en woonplaats van de 
hoofdelijk aansprakelijke vennoten, de oprichters 
en de vennoten of aandeelhouders die hun 
inbreng nog niet volledig hebben volgestort; in dit 
laatste geval bevat het uittreksel voor elk van deze 
vennoten of aandeelhouders het bedrag van de 
nog niet volgestorte inbrengen; 

5° in voorkomend geval, het bedrag van het 
kapitaal en het bedrag van het toegestane 
kapitaal; 

5° in voorkomend geval, het bedrag van het 
kapitaal en het bedrag van het toegestane 
kapitaal; 

6° de inbrengen van de oprichters het op de 
inbrengen gestorte bedrag, in voorkomend 
geval, de conclusies van het verslag van de 
bedrijfsrevisor met betrekking tot de inbrengen 
in natura, en bovendien voor de commanditaire 
vennootschap, de door de commanditaire 
vennoten gestorte en nog te storten inbreng; 

6° de inbrengen van de oprichters het op de 
inbrengen gestorte bedrag, in voorkomend geval, 
de conclusies van het verslag van de bedrijfsrevisor 
met betrekking tot de inbrengen in natura, en 
bovendien voor de commanditaire vennootschap, 
de door de commanditaire vennoten gestorte en 
nog te storten inbreng; 

7° het begin en het einde van het boekjaar; 7° het begin en het einde van het boekjaar; 

8° de bepalingen betreffende de aanleg van 
reserves, de verdeling van de winst en de 
verdeling van het na vereffening overblijvende 
saldo; 

8° de bepalingen betreffende de aanleg van 
reserves, de verdeling van de winst en de verdeling 
van het na vereffening overblijvende saldo; 

9° de wijze van benoeming en ambtsbeëindiging 
van de personen die gemachtigd zijn de 
vennootschap te besturen en te 
vertegenwoordigen, de omvang van hun 
bevoegdheden en de wijze waarop zij die 
uitoefenen, ofwel alleen, ofwel gezamenlijk, 
ofwel als college, en in voorkomend geval de 
omvang van de bevoegdheid van de leden van 
de raad van toezicht en de wijze waarop zij deze 
uitoefenen; 

9° de wijze van benoeming en ambtsbeëindiging 
van de personen die gemachtigd zijn de 
vennootschap te besturen en te 
vertegenwoordigen, de omvang van hun 
bevoegdheden en de wijze waarop zij die 
uitoefenen, ofwel alleen, ofwel gezamenlijk, ofwel 
als college, en in voorkomend geval de omvang 
van de bevoegdheid van de leden van de raad van 
toezicht en de wijze waarop zij deze uitoefenen; 

10° de identiteit van de personen die 
gemachtigd zijn de vennootschap te besturen en 
te vertegenwoordigen en, in voorkomend geval, 

10° de identiteit van de personen die gemachtigd 
zijn de vennootschap te besturen en te 
vertegenwoordigen en, in voorkomend geval, van 
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van de leden van de raad van toezicht en van de 
commissaris; 

de leden van de raad van toezicht en van de 
commissaris; 

11° in voorkomend geval, de precieze 
omschrijving van het doel of de doelen die zij 
nastreeft bovenop het doel om aan haar 
vennoten een rechtstreeks of onrechtstreeks 
vermogensvoordeel uit te keren of te bezorgen; 

11° in voorkomend geval, de precieze omschrijving 
van het doel of de doelen die zij nastreeft bovenop 
het doel om aan haar vennoten een rechtstreeks 
of onrechtstreeks vermogensvoordeel uit te keren 
of te bezorgen; 

12° de omschrijving van het voorwerp van de 
vennootschap; 

12° de omschrijving van het voorwerp van de 
vennootschap; 

13° de plaats, de dag en het uur van de 
jaarvergadering van de vennoten of 
aandeelhouders, alsook de voorwaarden voor 
de toelating tot de vergadering en voor de 
uitoefening van het stemrecht; 

13° de plaats, de dag en het uur van de 
jaarvergadering van de vennoten of 
aandeelhouders, alsook de voorwaarden voor de 
toelating tot de vergadering en voor de 
uitoefening van het stemrecht; 

14° de naam, voornaam en woonplaats, of voor 
rechtspersonen de naam, rechtsvorm, 
ondernemingsnummer en zetel, van de 
lasthebbers, de door dit wetboek bepaalde 
gegevens evenals de relevante bepalingen uit 
onderhandse of authentieke volmachten; 

14° de naam, voornaam en woonplaats, of voor 
rechtspersonen de naam, rechtsvorm, 
ondernemingsnummer en zetel, van de 
lasthebbers, de door dit wetboek bepaalde 
gegevens evenals de relevante bepalingen uit 
onderhandse of authentieke volmachten; 

15° voor het Europees economisch 
samenwerkingsverband: 

a) de naam, de handelsnaam of benaming, de 
rechtsvorm, de woonplaats of de zetel 
evenals, in voorkomend geval, het nummer 
en de plaats van inschrijving van elk van de 
leden; 

b) in voorkomend geval, het beding waarbij 
een nieuw lid wordt vrijgesteld van betaling 
van de schulden die voor zijn toetreding zijn 
ontstaan; 

c)  het beding waarbij in de aanwijzing van een 
bedrijfsrevisor wordt voorzien, belast met 
de waardering van inbrengen die niet in geld 
bestaan. De Koning kan bij in Ministerraad 
overlegd besluit de soorten Europese 
economisch samenwerkingsverbanden 
bepalen die van deze vereiste worden 
vrijgesteld. 

15° voor het Europees economisch 
samenwerkingsverband: 

a) de naam, de handelsnaam of benaming, de 
rechtsvorm, de woonplaats of de zetel 
evenals, in voorkomend geval, het nummer en 
de plaats van inschrijving van elk van de leden; 

b) in voorkomend geval, het beding waarbij een 
nieuw lid wordt vrijgesteld van betaling van de 
schulden die voor zijn toetreding zijn ontstaan; 

c) het beding waarbij in de aanwijzing van een 
bedrijfsrevisor wordt voorzien, belast met de 
waardering van inbrengen die niet in geld 
bestaan. De Koning kan bij in Ministerraad 
overlegd besluit de soorten Europese 
economisch samenwerkingsverbanden 
bepalen die van deze vereiste worden 
vrijgesteld. 

Op de vennootschap onder firma en de 
commanditaire vennootschap zijn de punten 13° 
en 14° niet van toepassing. 

Op de vennootschap onder firma en de 
commanditaire vennootschap zijn de punten 13° 
en 14° niet van toepassing. 

§ 3. Met het oog op hun opname in het 
vennootschapsdossier kan een uittreksel van 
uitgiftevoorwaarden van effecten worden 

§ 3. Met het oog op hun opname in het 
vennootschapsdossier kan een uittreksel van 
uitgiftevoorwaarden van effecten worden 
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neergelegd. Het uittreksel bevat minstens de 
naam, rechtsvorm, ondernemingsnummer en 
zetel van de rechtspersoon-emittent, een 
duidelijke identificatie van de emissie en de in de 
uitgiftevoorwaarden opgenomen beperkingen 
aan de overdraagbaarheid. 

neergelegd. Het uittreksel bevat minstens de 
naam, rechtsvorm, ondernemingsnummer en 
zetel van de rechtspersoon-emittent, een 
duidelijke identificatie van de emissie en de in de 
uitgiftevoorwaarden opgenomen beperkingen aan 
de overdraagbaarheid. 

§ 4. Het gegeven dat alle aandelen in één hand 
zijn verenigd, evenals de identiteit van de enige 
aandeelhouder, moet voor de besloten 
vennootschap en de naamloze vennootschap in 
het vennootschapsdossier worden neergelegd. 

§ 4. Het gegeven dat alle aandelen in één hand zijn 
verenigd, evenals de identiteit van de enige 
aandeelhouder, moet voor de besloten 
vennootschap en de naamloze vennootschap in 
het vennootschapsdossier worden neergelegd. 

  

Art. 2:9. § 1. Met het oog op hun opname in het 
verenigingsdossier worden voor een VZW 
binnen dertig dagen, te rekenen vanaf de 
dagtekening van de definitieve akte, de 
uitspraak van het vonnis uitvoerbaar bij 
voorraad of het in kracht van gewijsde gaan van 
het vonnis, de volgende stukken neergelegd: 

Art. 2:9. § 1. Met het oog op hun opname in het 
verenigingsdossier worden voor een VZW binnen 
dertig dagen, te rekenen vanaf de dagtekening van 
de definitieve akte, de uitspraak van het vonnis 
uitvoerbaar bij voorraad of het in kracht van 
gewijsde gaan van het vonnis, de volgende stukken 
neergelegd: 

1° de oprichtingsakte; 1° de oprichtingsakte; 

2° de eerste versie van de tekst van de statuten 
samen met de oprichtingsakte, en de 
bijgewerkte en gecoördineerde tekst van de 
statuten samen met iedere statutenwijziging; 

2° de eerste versie van de tekst van de statuten 
samen met de oprichtingsakte, en de bijgewerkte 
en gecoördineerde tekst van de statuten samen 
met iedere statutenwijziging; 

3° het uittreksel uit de oprichtingsakte zoals 
bedoeld in paragraaf 2; 

3° het uittreksel uit de oprichtingsakte zoals 
bedoeld in paragraaf 2; 

4° a) het uittreksel uit de akten betreffende de 
benoeming en ambtsbeëindiging van de 
bestuurders en, in voorkomend geval, van de 
personen gemachtigd om de VZW te 
vertegenwoordigen; 

b) in voorkomend geval, het uittreksel uit de 
akten betreffende de benoeming en 
ambtsbeëindiging van de personen aan wie het 
dagelijks bestuur is opgedragen 

c) in voorkomend geval, het uittreksel uit de 
akten betreffende de benoeming en 
ambtsbeëindiging van de commissarissen. 

4° a) het uittreksel uit de akten betreffende de 
benoeming en ambtsbeëindiging van de 
bestuurders en, in voorkomend geval, van de 
personen gemachtigd om de VZW te 
vertegenwoordigen; 

b) in voorkomend geval, het uittreksel uit de akten 
betreffende de benoeming en ambtsbeëindiging 
van de personen aan wie het dagelijks bestuur is 
opgedragen 

c) in voorkomend geval, het uittreksel uit de akten 
betreffende de benoeming en ambtsbeëindiging 
van de commissarissen. 

5° de beslissingen betreffende de nietigheid of 
de ontbinding van de VZW, de vereffening ervan, 
de benoeming en ambtsbeëindiging van de 
vereffenaars, de vereffeningsvoorwaarden, de 
sluiting of de heropening van de vereffening en 

5° de beslissingen betreffende de nietigheid of de 
ontbinding van de VZW, de vereffening ervan, de 
benoeming en ambtsbeëindiging van de 
vereffenaars, de vereffeningsvoorwaarden, de 
sluiting of de heropening van de vereffening en de 
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de bestemming van het actief; de rechterlijke 
beslissingen moeten slechts bij het dossier 
worden gevoegd als zij in kracht van gewijsde 
zijn gegaan of uitvoerbaar zijn bij voorraad; 

bestemming van het actief; de rechterlijke 
beslissingen moeten slechts bij het dossier worden 
gevoegd als zij in kracht van gewijsde zijn gegaan 
of uitvoerbaar zijn bij voorraad; 

6° het uittreksel uit de onder 5° bedoelde 
beslissingen, dat de rechter, de datum en het 
dispositief van de beslissing vermeldt; 

6° het uittreksel uit de onder 5° bedoelde 
beslissingen, dat de rechter, de datum en het 
dispositief van de beslissing vermeldt; 

7° het uittreksel uit de akten en beslissingen 
betreffende de benoeming en ambtsbeëindiging 
van de vereffenaars, dat hun naam, voornaam 
en woonplaats, of, ingeval het een 
rechtspersoon betreft, hun naam, rechtsvorm, 
ondernemingsnummer en zetel vermeldt; 

7° het uittreksel uit de akten en beslissingen 
betreffende de benoeming en ambtsbeëindiging 
van de vereffenaars, dat hun naam, voornaam en 
woonplaats, of, ingeval het een rechtspersoon 
betreft, hun naam, rechtsvorm, 
ondernemingsnummer en zetel vermeldt; 

8° de jaarrekening, opgemaakt overeenkomstig 
artikel 3:47; 

8° de jaarrekening, opgemaakt overeenkomstig 
artikel 3:47; 

9° de beslissingen en akten betreffende de 
omzetting van een vennootschap of een IVZW in 
een VZW die overeenkomstig boek 14 tot stand 
komen; 

9° de beslissingen en akten betreffende de 
omzetting van een vennootschap of een IVZW in 
een VZW die overeenkomstig boek 14 tot stand 
komen; 

10° de wijzigingen in de in 1°, 4°, 7°, 8° en 9°, 
bedoelde akten, stukken en beslissingen. 
De in het eerste lid, 4°, bedoelde uittreksels 
vermelden: 

10° de wijzigingen in de in 1°, 4°, 7°, 8° en 9°, 
bedoelde akten, stukken en beslissingen. 
De in het eerste lid, 4°, bedoelde uittreksels 
vermelden: 

a) hun naam, voornaam, woonplaats of, 
ingeval het een rechtspersoon betreft, hun 
naam, rechtsvorm, ondernemingsnummer 
en zetel; 

b) in voorkomend geval, de omvang van hun 
vertegenwoordigingsbevoegdheden en de 
wijze waarop zij die uitoefenen, alleen dan 
wel gezamenlijk, ofwel als college. 

a) hun naam, voornaam, woonplaats of, ingeval 
het een rechtspersoon betreft, hun naam, 
rechtsvorm, ondernemingsnummer en zetel; 

b) in voorkomend geval, de omvang van hun 
vertegenwoordigingsbevoegdheden en de 
wijze waarop zij die uitoefenen, alleen dan wel 
gezamenlijk, ofwel als college. 

 11° in voorkomend geval, de statutaire 
bepalingen houdende delegatie van de 
vertegenwoordigingsbevoegdheid van de VZW, 
ingevoerd of gewijzigd door een akte die het 
voorwerp uitmaakt van de neerlegging bedoeld 
onder 2°, evenals, in voorkomend geval, het feit 
van hun opheffing. 

§ 2. Het uittreksel bedoeld in paragraaf 1, 3°, 
bevat: 

§ 2. Het uittreksel bedoeld in paragraaf 1, 3°, 
bevat: 

1° de naam, voornaam en woonplaats van 
iedere oprichter of, ingeval het een 

1° de naam, voornaam en woonplaats van iedere 
oprichter of, ingeval het een rechtspersoon 
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rechtspersoon betreft, de naam, rechtsvorm, 
ondernemingsnummer en adres van de zetel; 

betreft, de naam, rechtsvorm, 
ondernemingsnummer en adres van de zetel; 

2° de naam en de aanduiding van het gewest 
waarin de zetel van de VZW is gevestigd; 

2° de naam en de aanduiding van het gewest 
waarin de zetel van de VZW is gevestigd; 

3° het minimumaantal leden; 3° het minimumaantal leden; 

4° de precieze omschrijving van het belangeloos 
doel dat zij nastreeft en van de activiteiten die 
zij tot voorwerp heeft; 

4° de precieze omschrijving van het belangeloos 
doel dat zij nastreeft en van de activiteiten die zij 
tot voorwerp heeft; 

5° de voorwaarden en de formaliteiten 
betreffende toetreding en uittreding van de 
leden; 

5° de voorwaarden en de formaliteiten 
betreffende toetreding en uittreding van de leden; 

6° de bevoegdheden van de algemene 
vergadering en de wijze van bijeenroeping 
ervan, alsook de wijze waarop haar besluiten 
aan de leden en aan derden ter kennis worden 
gebracht; 

6° de bevoegdheden van de algemene vergadering 
en de wijze van bijeenroeping ervan, alsook de 
wijze waarop haar besluiten aan de leden en aan 
derden ter kennis worden gebracht; 

7° a) de wijze van benoeming en 
ambtsbeëindiging van de bestuurders en de 
duur van hun mandaat; 
b) in voorkomend geval, de wijze van benoeming 
en ambtsbeëindiging van de personen 
gemachtigd de VZW overeenkomstig artikel 9:7, 
§ 2, te vertegenwoordigen, de omvang van hun 
vertegenwoordigingsbevoegdheden en de wijze 
waarop zij hun bevoegdheid uitoefenen, alleen 
dan wel gezamenlijk, of als college; 

 c) in voorkomend geval, de wijze van 
benoeming en ambtsbeëindiging van de 
personen aan wie het dagelijks bestuur van de 
VZW is opgedragen overeenkomstig artikel 9:10, 
en de wijze waarop zij hun bevoegdheid 
uitoefenen, alleen dan wel gezamenlijk, of als 
college; 

7° a) de wijze van benoeming en ambtsbeëindiging 
van de bestuurders en de duur van hun mandaat; 
b) in voorkomend geval, de wijze van benoeming 
en ambtsbeëindiging van de personen gemachtigd 
de VZW overeenkomstig artikel 9:7, § 2, te 
vertegenwoordigen, de omvang van hun 
vertegenwoordigingsbevoegdheden en de wijze 
waarop zij hun bevoegdheid uitoefenen, alleen 
dan wel gezamenlijk, of als college; 

 c) in voorkomend geval, de wijze van benoeming 
en ambtsbeëindiging van de personen aan wie het 
dagelijks bestuur van de VZW is opgedragen 
overeenkomstig artikel 9:10, en de wijze waarop 
zij hun bevoegdheid uitoefenen, alleen dan wel 
gezamenlijk, of als college; 

8° het maximumbedrag van de bijdragen of van 
de stortingen ten laste van de leden; 

8° het maximumbedrag van de bijdragen of van de 
stortingen ten laste van de leden; 

 9° het belangeloos doel waaraan de VZW, bij 
haar ontbinding, het vermogen moet 
bestemmen; 

 9° het belangeloos doel waaraan de VZW, bij haar 
ontbinding, het vermogen moet bestemmen; 

10° de duur van de VZW ingeval zij niet voor 
onbepaalde tijd is aangegaan; 

10° de duur van de VZW ingeval zij niet voor 
onbepaalde tijd is aangegaan; 

11° de nauwkeurige aanduiding van het adres 
waarop de zetel van de VZW is gevestigd en, in 

11° de nauwkeurige aanduiding van het adres 
waarop de zetel van de VZW is gevestigd en, in 
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voorkomend geval, het e-mailadres en de 
website van de VZW; 

voorkomend geval, het e-mailadres en de website 
van de VZW; 

12° de identiteit van de bestuurders en, in 
voorkomend geval, van de personen aan wie het 
dagelijks bestuur van de VZW is opgedragen 
overeenkomstig artikel 9:10, van de personen 
gemachtigd de VZW overeenkomstig artikel 9:7, 
§ 2, te vertegenwoordigen en van de 
commissaris. 

12° de identiteit van de bestuurders en, in 
voorkomend geval, van de personen aan wie het 
dagelijks bestuur van de VZW is opgedragen 
overeenkomstig artikel 9:10, van de personen 
gemachtigd de VZW overeenkomstig artikel 9:7, § 
2, te vertegenwoordigen en van de commissaris. 

  

Art. 2:10. § 1. Met het oog op hun opname in het 
verenigingsdossier worden voor de IVZW binnen 
dertig dagen, te rekenen vanaf de dagtekening 
van de definitieve akte, de uitspraak van het 
vonnis uitvoerbaar bij voorraad of het in kracht 
van gewijsde gaan van het vonnis, de volgende 
stukken neergelegd: 

Art. 2:10. § 1. Met het oog op hun opname in het 
verenigingsdossier worden voor de IVZW binnen 
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van het 
koninklijk besluit waarbij zij worden erkend of tot 
goedkeuring van de wijziging van de gegevens 
vermeld in paragraaf 2, 3°, dan wel in de andere 
gevallen te rekenen vanaf de dagtekening van de 
definitieve akte, de uitspraak van het vonnis 
uitvoerbaar bij voorraad of het in kracht van 
gewijsde gaan van het vonnis, de volgende stukken 
neergelegd: 

1° de oprichtingsakte; 1° de oprichtingsakte; 

2° de eerste versie van de tekst van de statuten 
samen met de oprichtingsakte, en de 
bijgewerkte en gecoördineerde tekst van de 
statuten samen met iedere statutenwijziging; 

2° de eerste versie van de tekst van de statuten 
samen met de oprichtingsakte, en de bijgewerkte 
en gecoördineerde tekst van de statuten samen 
met iedere statutenwijziging; 

 3° het uittreksel uit de oprichtingsakte, zoals 
bedoeld in paragraaf 2; 

 3° het uittreksel uit de oprichtingsakte, zoals 
bedoeld in paragraaf 2; 

4° a) het uittreksel uit de akten betreffende de 
benoeming en ambtsbeëindiging van de 
bestuurders en, in voorkomend geval, van de 
personen gemachtigd om de IVZW te 
vertegenwoordigen;  
 b) in voorkomend geval, het uittreksel uit de 
akten betreffende de benoeming en de 
ambtsbeëindiging van de personen aan wie het 
dagelijks bestuur werd gedelegeerd. 
 c) in voorkomend geval, het uittreksel uit de 
akte betreffende de benoeming van de 
commissaris; 

4° a) het uittreksel uit de akten betreffende de 
benoeming en ambtsbeëindiging van de 
bestuurders en, in voorkomend geval, van de 
personen gemachtigd om de IVZW te 
vertegenwoordigen;  
 b) in voorkomend geval, het uittreksel uit de akten 
betreffende de benoeming en de 
ambtsbeëindiging van de personen aan wie het 
dagelijks bestuur werd gedelegeerd. 
 c) in voorkomend geval, het uittreksel uit de akte 
betreffende de benoeming van de commissaris; 

5° de beslissingen betreffende de nietigheid of 
de ontbinding van de IVZW, de vereffening 
ervan, de benoeming en ambtsbeëindiging van 
de vereffenaars, de vereffeningsvoorwaarden, 

5° de beslissingen betreffende de nietigheid of de 
ontbinding van de IVZW, de vereffening ervan, de 
benoeming en ambtsbeëindiging van de 
vereffenaars, de vereffeningsvoorwaarden, de 
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de sluiting of de heropening van de vereffening 
en de bestemming van het actief; de rechterlijke 
beslissingen moeten slechts bij het dossier 
worden gevoegd als zij in kracht van gewijsde 
zijn gegaan of uitvoerbaar zijn bij voorraad; 

sluiting of de heropening van de vereffening en de 
bestemming van het actief; de rechterlijke 
beslissingen moeten slechts bij het dossier worden 
gevoegd als zij in kracht van gewijsde zijn gegaan 
of uitvoerbaar zijn bij voorraad; 

6° het uittreksel uit de onder 5° bedoelde 
beslissingen, dat de rechter, de datum en het 
dispositief van de beslissing vermeldt; 

6° het uittreksel uit de onder 5° bedoelde 
beslissingen, dat de rechter, de datum en het 
dispositief van de beslissing vermeldt; 

7° het uittreksel uit de akten en beslissingen 
betreffende de benoeming en ambtsbeëindiging 
van de vereffenaars, dat hun naam, voornaam 
en woonplaats, of, ingeval het een 
rechtspersoon betreft, hun naam, rechtsvorm, 
ondernemingsnummer en zetel vermeldt; 

7° het uittreksel uit de akten en beslissingen 
betreffende de benoeming en ambtsbeëindiging 
van de vereffenaars, dat hun naam, voornaam en 
woonplaats, of, ingeval het een rechtspersoon 
betreft, hun naam, rechtsvorm, 
ondernemingsnummer en zetel vermeldt; 

8° de jaarrekening, opgesteld overeenkomstig 
artikel 3:47; 

8° de jaarrekening, opgesteld overeenkomstig 
artikel 3:47; 

9° de beslissingen en akten betreffende de 
omzetting van een vennootschap of van een 
VZW in een IVZW die overeenkomstig boek 14 
tot stand komen; 

9° de beslissingen en akten betreffende de 
omzetting van een vennootschap of van een VZW 
in een IVZW die overeenkomstig boek 14 tot stand 
komen; 

10° de wijzigingen aan de in 1°, 4°, 5°, 8° en 9°, 
bedoelde akten, stukken en beslissingen. 

10° de wijzigingen aan de in 1°, 4°, 5°, 8° en 9°, 
bedoelde akten, stukken en beslissingen. 

 11° in voorkomend geval, de statutaire 
bepalingen houdende delegatie van de 
vertegenwoordigingsbevoegdheid van de IVZW, 
ingevoerd of gewijzigd door een akte die het 
voorwerp uitmaakt van de neerlegging bedoeld 
onder 2°, evenals, in voorkomend geval, het feit 
van hun opheffing. 

De in het eerste lid, 4°, bedoelde uittreksels 
vermelden: 

a) hun naam, voornaam, woonplaats of, 
ingeval het een rechtspersoon betreft, hun 
naam, rechtsvorm, ondernemingsnummer 
en zetel; 

b) behalve voor de commissaris, de omvang 
van hun bevoegdheden en de wijze waarop 
zij die uitoefenen. 

De in het eerste lid, 4°, bedoelde uittreksels 
vermelden: 

a) hun naam, voornaam, woonplaats of, ingeval 
het een rechtspersoon betreft, hun naam, 
rechtsvorm, ondernemingsnummer en zetel; 

b) behalve voor de commissaris, de omvang van 
hun bevoegdheden en de wijze waarop zij die 
uitoefenen. 

§ 2. Het uittreksel bedoeld in paragraaf 1, 3°, 
bevat: 

§ 2. Het uittreksel bedoeld in paragraaf 1, 3°, 
bevat: 

1° de naam, voornaam en woonplaats van 
iedere oprichter of, ingeval het een 

1° de naam, voornaam en woonplaats van iedere 
oprichter of, ingeval het een rechtspersoon 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



2047/001DOC 55122

rechtspersoon betreft, de naam, rechtsvorm, 
ondernemingsnummer en adres van de zetel; 

betreft, de naam, rechtsvorm, 
ondernemingsnummer en adres van de zetel; 

2° de naam en de aanduiding van het gewest 
waarin de zetel van de IVZW is gevestigd; 
 

2° de naam en de aanduiding van het gewest 
waarin de zetel van de IVZW is gevestigd; 
 

3° de precieze omschrijving van het belangeloos 
doel dat zij nastreeft en van de activiteiten die 
zij tot voorwerp heeft; 

3° de precieze omschrijving van het belangeloos 
doel dat zij nastreeft en van de activiteiten die zij 
tot voorwerp heeft; 

4° de voorwaarden en de formaliteiten 
betreffende toetreding en uittreding van de 
leden en, in voorkomend geval, van de leden van 
de verschillende categorieën; 

4° de voorwaarden en de formaliteiten 
betreffende toetreding en uittreding van de leden 
en, in voorkomend geval, van de leden van de 
verschillende categorieën; 

5° de rechten en verplichtingen van de leden en, 
in voorkomend geval, van de leden van de 
verschillende categorieën; 

5° de rechten en verplichtingen van de leden en, in 
voorkomend geval, van de leden van de 
verschillende categorieën; 

6° de bevoegdheden van de algemene 
vergadering van de IVZW, en de wijze van 
bijeenroeping en van besluitvorming ervan, 
alsook de voorwaarden waaronder haar 
beslissingen aan de leden ter kennis worden 
gebracht; 

6° de bevoegdheden van de algemene vergadering 
van de IVZW, en de wijze van bijeenroeping en van 
besluitvorming ervan, alsook de voorwaarden 
waaronder haar beslissingen aan de leden ter 
kennis worden gebracht; 

7° a) de bevoegdheden van het bestuursorgaan 
van de IVZW, en de wijze van bijeenroeping en 
van besluitvorming ervan; 
b) de wijze van benoeming, van afzetting en van 
ambtsbeëindiging van de bestuurders, hun 
minimumaantal, de duur van hun mandaat, de 
omvang van hun bevoegdheden en de wijze 
waarop zij deze uitoefenen; 
c) de wijze van aanwijzing van de personen 
bevoegd om de IVZW te vertegenwoordigen 
tegenover derden;  
d) in voorkomend geval, de wijze van benoeming 
en ambtsbeëindiging van de personen aan wie 
het dagelijks bestuur van de IVZW is opgedragen 
de omvang van hun bevoegdheden, en de wijze 
waarop zij hun bevoegdheid uitoefenen, alleen 
dan wel gezamenlijk, of als college. 

7° a) de bevoegdheden van het bestuursorgaan 
van de IVZW, en de wijze van bijeenroeping en van 
besluitvorming ervan; 
b) de wijze van benoeming, van afzetting en van 
ambtsbeëindiging van de bestuurders, hun 
minimumaantal, de duur van hun mandaat, de 
omvang van hun bevoegdheden en de wijze 
waarop zij deze uitoefenen; 
c) de wijze van aanwijzing van de personen 
bevoegd om de IVZW te vertegenwoordigen 
tegenover derden;  
d) in voorkomend geval, de wijze van benoeming 
en ambtsbeëindiging van de personen aan wie het 
dagelijks bestuur van de IVZW is opgedragen de 
omvang van hun bevoegdheden, en de wijze 
waarop zij hun bevoegdheid uitoefenen, alleen 
dan wel gezamenlijk, of als college. 

8° de voorwaarden voor statutenwijziging; 8° de voorwaarden voor statutenwijziging; 

9° de voorwaarden voor ontbinding en 
vereffening van de IVZW en het belangeloos 
doel waaraan de IVZW, bij haar ontbinding, het 
vermogen moet bestemmen; 

9° de voorwaarden voor ontbinding en vereffening 
van de IVZW en het belangeloos doel waaraan de 
IVZW, bij haar ontbinding, het vermogen moet 
bestemmen; 
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10° de nauwkeurige aanduiding van het adres 
waarop de zetel van de IVZW is gevestigd en, in 
voorkomend geval, het e-mailadres en de 
website van de IVZW; 

10° de nauwkeurige aanduiding van het adres 
waarop de zetel van de IVZW is gevestigd en, in 
voorkomend geval, het e-mailadres en de website 
van de IVZW; 

11° de identiteit van de bestuurders en de 
personen bevoegd om de IVZW te 
vertegenwoordigen tegenover derden, en, in 
voorkomend geval, van de commissaris. 

11° de identiteit van de bestuurders en de 
personen bevoegd om de IVZW te 
vertegenwoordigen tegenover derden, en, in 
voorkomend geval, van de commissaris. 

  

Art. 2:11. § 1. Met het oog op hun opname in het 
stichtingsdossier worden voor de stichting 
binnen dertig dagen, te rekenen vanaf de 
dagtekening van de definitieve akte, de 
uitspraak van het vonnis uitvoerbaar bij 
voorraad of het in kracht van gewijsde gaan van 
het vonnis, de volgende stukken neergelegd: 

Art. 2:11. § 1. Met het oog op hun opname in het 
stichtingsdossier worden voor de stichting binnen 
dertig dagen, te rekenen voor de stichtingen van 
openbaar nut vanaf de datum van het koninklijk 
besluit waarbij zij worden erkend of tot 
goedkeuring van de wijziging van de gegevens 
vermeld in paragraaf 2, 3°, dan wel in de andere 
gevallen te rekenen vanaf de dagtekening van de 
definitieve akte, de uitspraak van het vonnis 
uitvoerbaar bij voorraad of het in kracht van 
gewijsde gaan van het vonnis, de volgende stukken 
neergelegd: 

1° de oprichtingsakte; 1° de oprichtingsakte; 

2° de eerste versie van de tekst van de statuten 
samen met de oprichtingsakte, en de 
bijgewerkte en gecoördineerde tekst van de 
statuten samen met iedere statutenwijziging; 

2° de eerste versie van de tekst van de statuten 
samen met de oprichtingsakte, en de bijgewerkte 
en gecoördineerde tekst van de statuten samen 
met iedere statutenwijziging; 

3° het uittreksel uit de oprichtingsakte, zoals 
bedoeld in paragraaf 2; 

3° het uittreksel uit de oprichtingsakte, zoals 
bedoeld in paragraaf 2; 

4° a) het uittreksel uit de akten betreffende de 
benoeming en ambtsbeëindiging van de 
bestuurders en, in voorkomend geval, van de 
personen gemachtigd om de stichting te 
vertegenwoordigen; 
b) in voorkomend geval, het uittreksel uit de 
akten betreffende de benoeming van de 
personen aan wie het dagelijks bestuur is 
opgedragen; 
c) in voorkomend geval, het uittreksel uit de akte 
betreffende de benoeming van de 
commissarissen; 

4° a) het uittreksel uit de akten betreffende de 
benoeming en ambtsbeëindiging van de 
bestuurders en, in voorkomend geval, van de 
personen gemachtigd om de stichting te 
vertegenwoordigen; 
b) in voorkomend geval, het uittreksel uit de akten 
betreffende de benoeming van de personen aan 
wie het dagelijks bestuur is opgedragen; 
c) in voorkomend geval, het uittreksel uit de akte 
betreffende de benoeming van de 
commissarissen; 

Deze uittreksels bevatten de volgende zaken: Deze uittreksels bevatten de volgende zaken: 

a) hun naam, voornaam, woonplaats of, 
ingeval het een rechtspersoon betreft, hun 

a) hun naam, voornaam, woonplaats of, 
ingeval het een rechtspersoon betreft, 
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naam, rechtsvorm, ondernemingsnummer 
en zetel; 

b) in voorkomend geval, de omvang van hun 
vertegenwoordigingsbevoegdheden en de 
wijze waarop zij die uitoefenen, alleen dan 
wel gezamenlijk, of als college; 

hun naam, rechtsvorm, 
ondernemingsnummer en zetel; 

b) in voorkomend geval, de omvang van hun 
vertegenwoordigingsbevoegdheden en de 
wijze waarop zij die uitoefenen, alleen dan 
wel gezamenlijk, of als college; 

5° de beslissingen betreffende de nietigheid of 
de ontbinding van de stichting, de vereffening 
ervan, en de benoeming en ambtsbeëindiging 
van de vereffenaars, de 
vereffeningsvoorwaarden, de sluiting of de 
heropening van de vereffening en de 
bestemming van het actief; de rechterlijke 
beslissingen moeten slechts bij het dossier 
worden gevoegd als zij in kracht van gewijsde 
zijn gegaan of uitvoerbaar zijn bij voorraad; 

5° de beslissingen betreffende de nietigheid of de 
ontbinding van de stichting, de vereffening ervan, 
en de benoeming en ambtsbeëindiging van de 
vereffenaars, de vereffeningsvoorwaarden, de 
sluiting of de heropening van de vereffening en de 
bestemming van het actief; de rechterlijke 
beslissingen moeten slechts bij het dossier worden 
gevoegd als zij in kracht van gewijsde zijn gegaan 
of uitvoerbaar zijn bij voorraad; 

6° het uittreksel uit de onder 5° bedoelde 
beslissingen, dat de rechter, de datum en het 
dispositief van de beslissing vermeldt; 

6° het uittreksel uit de onder 5° bedoelde 
beslissingen, dat de rechter, de datum en het 
dispositief van de beslissing vermeldt; 

7° het uittreksel uit de akten en beslissingen 
betreffende de benoeming en ambtsbeëindiging 
van de vereffenaars, dat hun naam, voornaam 
en woonplaats, of, ingeval het een 
rechtspersoon betreft, hun naam, rechtsvorm, 
ondernemingsnummer en zetel vermeldt; 

7° het uittreksel uit de akten en beslissingen 
betreffende de benoeming en ambtsbeëindiging 
van de vereffenaars, dat hun naam, voornaam en 
woonplaats, of, ingeval het een rechtspersoon 
betreft, hun naam, rechtsvorm, 
ondernemingsnummer en zetel vermeldt; 

8° de jaarrekening, opgemaakt overeenkomstig 
artikel 3:51; 

8° de jaarrekening, opgemaakt overeenkomstig 
artikel 3:51; 

9° de beslissingen en akten betreffende de 
omzetting van een private stichting in een 
stichting van openbaar nut die overeenkomstig 
artikel 14:67 tot stand komen; 

9° de beslissingen en akten betreffende de 
omzetting van een private stichting in een stichting 
van openbaar nut die overeenkomstig artikel 
14:67 tot stand komen; 

10° de wijzigingen aan de in 1°, 4°, 5°, 8° en 9°, 
bedoelde akten, stukken en beslissingen. 

10° de wijzigingen aan de in 1°, 4°, 5°, 8° en 9°, 
bedoelde akten, stukken en beslissingen. 

 11° in voorkomend geval, de statutaire 
bepalingen houdende delegatie van de 
vertegenwoordigingsbevoegdheid van de 
stichting, ingevoerd of gewijzigd door een akte 
die het voorwerp uitmaakt van de neerlegging 
bedoeld onder 2°, evenals, in voorkomend geval, 
het feit van hun opheffing. 

§ 2. Het uittreksel bedoeld in paragraaf 1, 3°, 
bevat: 

§ 2. Het uittreksel bedoeld in paragraaf 1, 3°, 
bevat: 
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1° de naam, voornaam en woonplaats van 
iedere stichter of, ingeval het een rechtspersoon 
betreft, de naam, rechtsvorm, 
ondernemingsnummer en adres van de zetel; 

1° de naam, voornaam en woonplaats van iedere 
stichter of, ingeval het een rechtspersoon betreft, 
de naam, rechtsvorm, ondernemingsnummer en 
adres van de zetel; 

2° de naam en de aanduiding van het gewest 
waarin de zetel van de stichting is gevestigd; 

2° de naam en de aanduiding van het gewest 
waarin de zetel van de stichting is gevestigd; 

3° de precieze omschrijving van het belangeloos 
doel dat zij nastreeft en van de activiteiten die 
zij tot voorwerp heeft; 

3° de precieze omschrijving van het belangeloos 
doel dat zij nastreeft en van de activiteiten die zij 
tot voorwerp heeft; 

4° a) de wijze van benoeming, van afzetting en 
van ambtsbeëindiging van de bestuurders; 

b) in voorkomend geval, de wijze van 
benoeming, van afzetting en van 
ambtsbeëindiging van de personen gemachtigd 
om de stichting overeenkomstig artikel 11:7, § 2, 
te vertegenwoordigen, en de wijze waarop zij 
hun bevoegdheid uitoefenen, alleen dan wel 
gezamenlijk, of als college; 

c) in voorkomend geval, de wijze van 
benoeming, van afzetting en van 
ambtsbeëindiging van de personen aan wie 
overeenkomstig artikel 11:14 het dagelijks 
bestuur van de stichting is opgedragen, [1 de 
omvang van hun bevoegdheden]1 en de wijze 
waarop zij deze uitoefenen alleen dan wel 
gezamenlijk, of als college; 

4° a) de wijze van benoeming, van afzetting en van 
ambtsbeëindiging van de bestuurders; 

b) in voorkomend geval, de wijze van benoeming, 
van afzetting en van ambtsbeëindiging van de 
personen gemachtigd om de stichting 
overeenkomstig artikel 11:7, § 2, te 
vertegenwoordigen, en de wijze waarop zij hun 
bevoegdheid uitoefenen, alleen dan wel 
gezamenlijk, of als college; 

c) in voorkomend geval, de wijze van benoeming, 
van afzetting en van ambtsbeëindiging van de 
personen aan wie overeenkomstig artikel 11:14 
het dagelijks bestuur van de stichting is 
opgedragen, [1 de omvang van hun 
bevoegdheden]1 en de wijze waarop zij deze 
uitoefenen alleen dan wel gezamenlijk, of als 
college; 

5° de voorwaarden voor statutenwijziging; 5° de voorwaarden voor statutenwijziging; 

6° de bestemming van het vermogen van de 
stichting bij ontbinding, dat tot een belangeloos 
doel moet worden aangewend; 

6° de bestemming van het vermogen van de 
stichting bij ontbinding, dat tot een belangeloos 
doel moet worden aangewend; 

7° de nauwkeurige aanduiding van het adres 
waarop de zetel van de stichting is gevestigd en, 
in voorkomend geval, het e-mailadres en de 
website van de stichting; 

7° de nauwkeurige aanduiding van het adres 
waarop de zetel van de stichting is gevestigd en, in 
voorkomend geval, het e-mailadres en de website 
van de stichting; 

8° de identiteit van de bestuurders, dagelijks 
bestuurders en de andere personen bevoegd om 
de stichting te vertegenwoordigen, en, in 
voorkomend geval, van de commissaris. 

8° de identiteit van de bestuurders, dagelijks 
bestuurders en de andere personen bevoegd om 
de stichting te vertegenwoordigen, en, in 
voorkomend geval, van de commissaris. 

  

 Onderafdeling 5. Bijzondere bepalingen in geval 
van online oprichting 
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 Art. 2:22/1. Indien een rechtspersoon wordt 
opgericht via het elektronisch platform bedoeld 
in artikel 13, § 2, van de wet van 16 maart 1803 
op het notarisambt, wordt de termijn voor de 
neerlegging bepaald in artikel 2:8, § 1, eerste lid, 
herleid en wordt de oprichting afgewikkeld 
binnen tien werkdagen te rekenen vanaf het 
verlijden van de oprichtingsakte en de betaling 
van de bekendmakingskosten. 

 Indien een rechtspersoon wordt opgericht 
uitsluitend door natuurlijke personen die 
gebruikmaken van een door het elektronisch 
platform bedoeld in artikel 13, § 2, van de wet van 
16 maart 1803 op het notarisambt ter beschikking 
gesteld model voor de oprichting, wordt de 
termijn bepaald in het eerste lid herleid en wordt 
de oprichting afgewikkeld binnen vijf werkdagen 
te rekenen vanaf het verlijden van de 
oprichtingsakte en de betaling van de 
bekendmakingskosten. 

 Indien de procedure niet binnen de in dit artikel 
vastgestelde termijnen kan worden afgerond, 
wordt de aanvrager door de instrumenterende 
notaris in kennis gesteld van de redenen voor de 
vertraging. 

  

 Art. 2:22/2. In afwijking van artikel 2:13 geschiedt 
in het geval van een oprichting via het 
elektronisch platform bedoeld in artikel 13, § 2, 
van de wet van 16 maart 1803 op het notarisambt 
de bekendmaking in de Bijlagen bij het Belgisch 
Staatsblad binnen de termijnen bepaald in artikel 
2:22/1. 

  

Art. 2:71. § 1. Het besluit van de algemene 
vergadering tot ontbinding van een besloten 
vennootschap, een coöperatieve vennootschap, 
een naamloze vennootschap, een Europese 
vennootschap of een Europese coöperatieve 
vennootschap, dat op elk ogenblik kan worden 
genomen, vereist een statutenwijziging. 

§ 2. Het bestuursorgaan licht het voorstel tot 
ontbinding toe in een verslag dat wordt vermeld 

Art. 2:71. § 1. Het besluit van de algemene 
vergadering tot ontbinding van een besloten 
vennootschap, een coöperatieve vennootschap, 
een naamloze vennootschap, een Europese 
vennootschap of een Europese coöperatieve 
vennootschap, dat op elk ogenblik kan worden 
genomen, vereist een statutenwijziging. 

§ 2. Het bestuursorgaan licht het voorstel tot 
ontbinding toe in een verslag dat wordt vermeld in 
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in de agenda van de algemene vergadering die 
zich over de ontbinding moet uitspreken. 

Bij dat verslag wordt een staat van activa en 
passiva gevoegd, die niet meer dan drie 
maanden vóór de algemene vergadering die 
over het voorstel tot ontbinding moet besluiten 
is afgesloten. Voornoemde staat wordt, 
behoudens met redenen gemotiveerde 
afwijking, opgesteld conform de 
waarderingsregels vastgesteld in uitvoering van 
artikel 3:1. 

De commissaris of, als er geen commissaris is, 
een door het bestuursorgaan aangewezen 
bedrijfsrevisor of een externe accountant 
controleert deze staat, brengt daarover verslag 
uit en vermeldt inzonderheid of daarin een 
getrouw beeld wordt gegeven van de toestand 
van de vennootschap. 

§ 3. Een kopie van de in paragraaf 1 bedoelde 
verslagen en staat van activa en passiva wordt 
aan de vennoten ter beschikking gesteld 
overeenkomstig de artikelen 5:84, 6:70, § 2, of 
7:132, al naargelang het een besloten 
vennootschap, een coöperatieve vennootschap 
of een naamloze vennootschap betreft. 

§ 4. Wanneer de in dit artikel bedoelde 
verslagen ontbreken, is het besluit van de 
algemene vergadering nietig. 

§ 5. De vennootschap onder firma en de 
commanditaire vennootschap zijn aan de 
bepalingen van de paragrafen 2 tot 4 
onderworpen indien zij gebruik wensen te 
maken van de in artikel 2:80 bedoelde 
procedure. 

§ 6. Vooraleer de beslissing tot ontbinding van 
de vennootschap bij authentieke akte op te 
stellen, moet de notaris het bestaan en de 
externe wettigheid bevestigen van de 
rechtshandelingen en formaliteiten waartoe de 
vennootschap waarbij hij optreedt, krachtens 
paragraaf 2 is gehouden. 

In de akte worden de conclusies overgenomen 
van het verslag dat de commissaris, de 
bedrijfsrevisor of de externe accountant 
overeenkomstig paragraaf 2 heeft opgemaakt. 

de agenda van de algemene vergadering die zich 
over de ontbinding moet uitspreken. 

Bij dat verslag wordt een staat van activa en 
passiva gevoegd, die niet meer dan drie maanden 
vóór de algemene vergadering die over het 
voorstel tot ontbinding moet besluiten is 
afgesloten. Voornoemde staat wordt, behoudens 
met redenen gemotiveerde afwijking, opgesteld 
conform de waarderingsregels vastgesteld in 
uitvoering van artikel 3:1. 

 

De commissaris of, als er geen commissaris is, een 
door het bestuursorgaan aangewezen 
bedrijfsrevisor of een externe accountant 
controleert deze staat, brengt daarover verslag uit 
en vermeldt inzonderheid of daarin een getrouw 
beeld wordt gegeven van de toestand van de 
vennootschap. 

§ 3. Een kopie van de in paragraaf 2 bedoelde 
verslagen en staat van activa en passiva wordt aan 
de vennoten ter beschikking gesteld 
overeenkomstig de artikelen 5:84, 6:70, § 2, of 
7:132, al naargelang het een besloten 
vennootschap, een coöperatieve vennootschap of 
een naamloze vennootschap betreft. 

§ 4. Wanneer de in dit artikel bedoelde verslagen 
ontbreken, is het besluit van de algemene 
vergadering nietig. 

§ 5. De vennootschap onder firma en de 
commanditaire vennootschap zijn aan de 
bepalingen van de paragrafen 2 tot 4 
onderworpen indien zij gebruik wensen te maken 
van de in artikel 2:80 bedoelde procedure. 

§ 6. Vooraleer de beslissing tot ontbinding van de 
vennootschap bij authentieke akte op te stellen, 
moet de notaris het bestaan en de externe 
wettigheid bevestigen van de rechtshandelingen 
en formaliteiten waartoe de vennootschap waarbij 
hij optreedt, krachtens paragraaf 2 is gehouden. 

 

In de akte worden de conclusies overgenomen van 
het verslag dat de commissaris, de bedrijfsrevisor 
of de externe accountant overeenkomstig 
paragraaf 2 heeft opgemaakt. 

  

Art. 2:105. § 1. Indien na de sluiting van de Art. 2:105. § 1. Indien na de sluiting van de 
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vereffening blijkt dat één of meerdere actieve 
vermogensbestanddelen van de vennootschap 
werden vergeten, kan elke schuldeiser wiens 
schuldvordering niet integraal werd voldaan de 
heropening van de vereffening vorderen. 

De vordering tot heropening van de vereffening 
wordt ingesteld tegen de vereffenaars die laatst 
in functie waren of de in artikel 2:79 
aangewezen personen. 

De rechtbank beveelt slechts de heropening van 
de vereffening indien de waarde van het 
vergeten actieve vermogensbestanddeel de 
kosten van de heropening overschrijdt. 

§ 2. Onverminderd de rechten van derden te 
goeder trouw verkrijgt de vennootschap door de 
heropening opnieuw rechtspersoonlijkheid en 
wordt zij van rechtswege eigenaar van het 
vergeten actieve vermogensbestanddeel. De 
vereffenaars die laatst in functie waren 
verkrijgen opnieuw deze hoedanigheid tenzij de 
rechtbank hen vervangt of het aantal beperkt. 
Bij een heropening van een vereffening bedoeld 
in de artikelen 2:79 en 2:80 kan de rechtbank 
een vereffenaar aanwijzen. 

§ 3. Tussen partijen heeft de heropening 
uitwerking vanaf de dag dat zij is uitgesproken. 
Aan derden kan zij slechts worden 
tegengeworpen vanaf de bekendmaking 
bedoeld in paragraaf 4 en de artikelen 2:7 en 
2:13. 

§ 4. Het uittreksel uit de in kracht van gewijsde 
gegane of bij voorraad uitvoerbare rechterlijke 
beslissing waarbij de heropening van de 
vereffening wordt uitgesproken, alsook het 
uittreksel uit de rechterlijke beslissing waarbij 
voornoemd vonnis wordt tenietgedaan, worden 
neergelegd en bekendgemaakt overeenkomstig 
de artikelen 2:7 en 2:13. 

Dat uittreksel vermeldt: 

1° de naam en de zetel van de vennootschap; 

2° de datum van de beslissing en de rechter die 
ze heeft gewezen; 

3° de naam, de voornaam en de woonplaats van 
de vereffenaars en ingeval een vereffenaar een 
rechtspersoon is, de vaste vertegenwoordiger. 

 

vereffening blijkt dat één of meerdere actieve 
vermogensbestanddelen van de vennootschap 
werden vergeten, kan elke schuldeiser wiens 
schuldvordering niet integraal werd voldaan de 
heropening van de vereffening vorderen. 

De vordering tot heropening van de vereffening 
wordt ingesteld tegen de vereffenaars die laatst in 
functie waren of de in artikel 2:79 aangewezen 
personen. 

De rechtbank beveelt slechts de heropening van 
de vereffening indien de waarde van het vergeten 
actieve vermogensbestanddeel de kosten van de 
heropening overschrijdt. 

§ 2. Onverminderd de rechten van derden te 
goeder trouw verkrijgt de vennootschap door de 
heropening opnieuw rechtspersoonlijkheid en 
wordt zij van rechtswege eigenaar van het 
vergeten actieve vermogensbestanddeel. De 
vereffenaars die laatst in functie waren verkrijgen 
opnieuw deze hoedanigheid tenzij de rechtbank 
hen vervangt of het aantal beperkt. Bij een 
heropening van een vereffening bedoeld in de 
artikelen 2:80 en 2:81 kan de rechtbank een 
vereffenaar aanwijzen. 

§ 3. Tussen partijen heeft de heropening 
uitwerking vanaf de dag dat zij is uitgesproken. 
Aan derden kan zij slechts worden tegengeworpen 
vanaf de bekendmaking bedoeld in paragraaf 4 en 
de artikelen 2:7 en 2:13. 

 

§ 4. Het uittreksel uit de in kracht van gewijsde 
gegane of bij voorraad uitvoerbare rechterlijke 
beslissing waarbij de heropening van de 
vereffening wordt uitgesproken, alsook het 
uittreksel uit de rechterlijke beslissing waarbij 
voornoemd vonnis wordt tenietgedaan, worden 
neergelegd en bekendgemaakt overeenkomstig de 
artikelen 2:7 en 2:13. 

Dat uittreksel vermeldt: 

1° de naam en de zetel van de vennootschap; 

2° de datum van de beslissing en de rechter die ze 
heeft gewezen; 

3° de naam, de voornaam en de woonplaats van 
de vereffenaars en ingeval een vereffenaar een 
rechtspersoon is, de vaste vertegenwoordiger. 
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§ 5. Alle bepalingen van dit hoofdstuk zijn van 
toepassing op de aldus heropende vereffening. 

§ 5. Alle bepalingen van dit hoofdstuk zijn van 
toepassing op de aldus heropende vereffening. 

  

Art. 5:9. In geval van inbreng in geld, te storten 
bij het verlijden van de akte, wordt dat geld vóór 
de oprichting van de vennootschap bij storting 
of overschrijving gedeponeerd op een 
bijzondere rekening, ten name van de 
vennootschap in oprichting geopend bij een in 
de Europese Economische Ruimte gevestigde 
kredietinstelling als bedoeld in artikel 4, lid 1, 
punt 1), van verordening (EU) nr. 575/2013. Een 
bewijs van die deponering wordt overhandigd 
aan de instrumenterende notaris. 

Art. 5:9. In geval van inbreng in geld, te storten bij 
het verlijden van de akte, wordt dat geld vóór de 
oprichting van de vennootschap bij storting of 
overschrijving gedeponeerd op een bijzondere 
rekening, ten name van de vennootschap in 
oprichting geopend bij een in de Europese 
Economische Ruimte gevestigde kredietinstelling 
als bedoeld in artikel 4, lid 1, punt 1), van 
verordening (EU) nr. 575/2013. Een bewijs van die 
deponering wordt overhandigd aan de 
instrumenterende notaris, in voorkomend geval 
in elektronische vorm, ondertekend door een 
elektronische handtekening als bedoeld in artikel 
3, 10° tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 
910/2014 van het Europees Parlement en de 
Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische 
identificatie en vertrouwensdiensten voor 
elektronische transacties in de interne markt en 
tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG. 

De bijzondere rekening wordt uitsluitend ter 
beschikking gehouden van de op te richten 
vennootschap. Over die rekening kan alleen 
worden beschikt door personen die bevoegd zijn 
om de vennootschap te verbinden, en eerst 
nadat de optredende notaris aan de instelling 
bericht heeft gegeven van het verlijden van de 
akte. 

De bijzondere rekening wordt uitsluitend ter 
beschikking gehouden van de op te richten 
vennootschap. Over die rekening kan alleen 
worden beschikt door personen die bevoegd zijn 
om de vennootschap te verbinden, en eerst nadat 
de optredende notaris aan de instelling bericht 
heeft gegeven van het verlijden van de akte. 

Indien de vennootschap niet binnen één maand 
na de opening van de bijzondere rekening is 
opgericht, wordt het geld teruggegeven aan de 
deposanten die erom verzoeken. 

Indien de vennootschap niet binnen één maand na 
de opening van de bijzondere rekening is 
opgericht, wordt het geld teruggegeven aan de 
deposanten die erom verzoeken. 

  

Art. 5:25. Het register van aandelen op naam 
vermeldt: 

Art. 5:25. Het register van aandelen op naam 
vermeldt: 

1° het totale aantal door de vennootschap 
uitgegeven aandelen en, in voorkomend geval, 
het totale aantal per soort; 

1° het totale aantal door de vennootschap 
uitgegeven aandelen en, in voorkomend geval, het 
totale aantal per soort; 

2° voor natuurlijke personen naam en 
woonplaats en voor rechtspersonen naam van 
elke aandeelhouder; 

2° voor natuurlijke personen naam en woonplaats 
en voor rechtspersonen naam van elke 
aandeelhouder; 
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3° het aantal aandelen dat elke aandeelhouder 
aanhoudt en de soort waartoe die aandelen 
behoren; 

3° het aantal aandelen dat elke aandeelhouder 
aanhoudt en de soort waartoe die aandelen 
behoren; 

4° de op elk aandeel gedane stortingen; 4° de op elk aandeel gedane stortingen; 

5° de statutaire overdrachtsbeperkingen, en, 
wanneer één van de partijen daarom verzoekt, 
de overdrachtsbeperkingen die voortvloeien uit 
overeenkomsten of uit de uitgiftevoorwaarden; 

5° de statutaire overdrachtsbeperkingen, en, 
wanneer één van de partijen daarom verzoekt, de 
overdrachtsbeperkingen die voortvloeien uit 
overeenkomsten of uit de uitgiftevoorwaarden; 

6° de overdrachten en de overgangen van 
aandelen met hun datum, overeenkomstig 
artikel 5:61. Indien het register in elektronische 
vorm wordt aangehouden, kan de verklaring van 
overdracht een elektronische vorm aannemen 
en worden ondertekend door middel van een 
geheel van elektronische gegevens dat aan een 
bepaalde persoon kan worden toegerekend en 
het behoud van de integriteit van de inhoud van 
de akte aantoont. 

6° de overdrachten en de overgangen van 
aandelen met hun datum, overeenkomstig artikel 
5:61. Indien het register in elektronische vorm 
wordt aangehouden, kan de verklaring van 
overdracht een elektronische vorm aannemen en 
worden ondertekend door een elektronische 
handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° tot 3, 
12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van 
het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 
2014 betreffende elektronische identificatie en 
vertrouwensdiensten voor elektronische 
transacties in de interne markt en tot intrekking 
van Richtlijn 1999/93/EG. 

7° de aan elk aandeel verbonden stemrechten 
en winstrechten evenals hun aandeel in het 
vereffeningssaldo, indien dat afwijkt van hun 
winstrechten. 

7° de aan elk aandeel verbonden stemrechten en 
winstrechten evenals hun aandeel in het 
vereffeningssaldo, indien dat afwijkt van hun 
winstrechten. 

In geval van tegenstrijdigheid tussen de statuten 
en het aandelenregister, gelden de statuten, 
tenzij deze nog niet zijn aangepast na een 
uitgifte van aandelen door het bestuursorgaan 
in toepassing van artikel 5:137, § 2. 

In geval van tegenstrijdigheid tussen de statuten 
en het aandelenregister, gelden de statuten, tenzij 
deze nog niet zijn aangepast na een uitgifte van 
aandelen door het bestuursorgaan in toepassing 
van artikel 5:137, § 2. 

  

Art. 5:61. De overdracht en overgang van 
effecten gebeurt volgens de regels van het 
gemeen recht. 

Art. 5:61. De overdracht en overgang van effecten 
gebeurt volgens de regels van het gemeen recht. 

Een overdracht of overgang van effecten op 
naam kan aan de vennootschap en aan derden 
slechts worden tegengeworpen door een 
verklaring van overdracht, ingeschreven in het 
register van de betrokken effecten en 
gedagtekend en ondertekend door de 
overdrager en de overnemer of door hun 
gevolmachtigden in geval van overdracht onder 
de levenden, en door een lid van het 
bestuursorgaan en de rechtverkrijgenden of 

Een overdracht of overgang van effecten op naam 
kan aan de vennootschap en aan derden slechts 
worden tegengeworpen door een verklaring van 
overdracht, ingeschreven in het register van de 
betrokken effecten en gedagtekend en 
ondertekend door de overdrager en de overnemer 
of door hun gevolmachtigden in geval van 
overdracht onder de levenden, en door een lid van 
het bestuursorgaan en de rechtverkrijgenden of 
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door hun gevolmachtigden in geval van 
overgang wegens overlijden. 

door hun gevolmachtigden in geval van overgang 
wegens overlijden. 

Het bestuursorgaan kan een overdracht 
erkennen en in het register inschrijven, als uit 
stukken het bewijs van de toestemming van de 
overdrager en van de overnemer blijkt. 

Het bestuursorgaan kan een overdracht erkennen 
en in het register inschrijven, als uit stukken het 
bewijs van de toestemming van de overdrager en 
van de overnemer blijkt. 

Indien het register in elektronische vorm wordt 
aangehouden, kan de verklaring van overdracht 
een elektronische vorm aannemen en worden 
ondertekend door middel van een geheel van 
elektronische gegevens dat aan een bepaalde 
persoon kan worden toegerekend en het 
behoud van de integriteit van de inhoud van de 
akte aantoont. 

Indien het register in elektronische vorm wordt 
aangehouden, kan de verklaring van overdracht 
een elektronische vorm aannemen en worden 
ondertekend door een elektronische 
handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° tot 3, 
12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van 
het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 
2014 betreffende elektronische identificatie en 
vertrouwensdiensten voor elektronische 
transacties in de interne markt en tot intrekking 
van Richtlijn 1999/93/EG. 

  

Art. 5:132. In geval van inbreng in geld, te 
storten bij het verlijden van de akte die de 
uitgifte van nieuwe aandelen of de aanvaarding 
van de inbreng door de algemene vergadering 
vaststelt wordt dat geld tevoren bij storting of 
overschrijving gedeponeerd op een bijzondere 
rekening, ten name van de vennootschap of bij 
een in de Europese Economische Ruimte 
gevestigde kredietinstelling als bedoeld in 
artikel 4, lid 1, punt 1), van verordening (EU) nr. 
575/2013. Een bewijs van die deponering wordt 
overhandigd aan de instrumenterende notaris. 

Art. 5:132. In geval van inbreng in geld, te storten 
bij het verlijden van de akte die de uitgifte van 
nieuwe aandelen of de aanvaarding van de inbreng 
door de algemene vergadering vaststelt wordt dat 
geld tevoren bij storting of overschrijving 
gedeponeerd op een bijzondere rekening, ten 
name van de vennootschap of bij een in de 
Europese Economische Ruimte gevestigde 
kredietinstelling als bedoeld in artikel 4, lid 1, punt 
1), van verordening (EU) nr. 575/2013. Een bewijs 
van die deponering wordt overhandigd aan de 
instrumenterende notaris, in voorkomend geval 
in elektronische vorm, ondertekend door een 
elektronische handtekening als bedoeld in artikel 
3, 10° tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 
910/2014 van het Europees Parlement en de 
Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische 
identificatie en vertrouwensdiensten voor 
elektronische transacties in de interne markt en 
tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG. 

De bijzondere rekening wordt uitsluitend ter 
beschikking gehouden van de vennootschap. 
Over die rekening kan alleen worden beschikt 
door personen die bevoegd zijn om de 
vennootschap te verbinden, en eerst nadat de 
optredende notaris aan de instelling bericht 
heeft gegeven van het verlijden van de akte. 
Indien het bestuursorgaan overeenkomstig 
artikel 5:137, § 2, nieuwe aandelen heeft 

De bijzondere rekening wordt uitsluitend ter 
beschikking gehouden van de vennootschap. Over 
die rekening kan alleen worden beschikt door 
personen die bevoegd zijn om de vennootschap te 
verbinden, en eerst nadat de optredende notaris 
aan de instelling bericht heeft gegeven van het 
verlijden van de akte. Indien het bestuursorgaan 
overeenkomstig artikel 5:137, § 2, nieuwe 
aandelen heeft uitgegeven zonder meteen de 
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uitgegeven zonder meteen de statuten te 
wijzigen, brengt het de instelling ervan op de 
hoogte dat die verrichting is uitgevoerd. De 
instelling staat de personen die bevoegd zijn om 
de vennootschap te verbinden toe om over de 
bijzondere rekening te beschikken. In de 
authentieke akte houdende vaststelling van de 
uitgifte van aandelen van het boekjaar bedoeld 
in artikel 5:137, § 2, tweede zin, vermeldt de 
notaris voor elke inbreng in geld of de 
verplichting om die inbreng op de bijzondere 
rekening te storten werd nageleefd. 

statuten te wijzigen, brengt het de instelling ervan 
op de hoogte dat die verrichting is uitgevoerd. De 
instelling staat de personen die bevoegd zijn om de 
vennootschap te verbinden toe om over de 
bijzondere rekening te beschikken. In de 
authentieke akte houdende vaststelling van de 
uitgifte van aandelen van het boekjaar bedoeld in 
artikel 5:137, § 2, tweede zin, vermeldt de notaris 
voor elke inbreng in geld of de verplichting om die 
inbreng op de bijzondere rekening te storten werd 
nageleefd. 

Indien de inbreng niet binnen één maand na de 
opening van de bijzondere rekening is gebeurd, 

wordt het geld teruggegeven aan de deposanten 
die erom verzoeken. 

Indien de inbreng niet binnen één maand na de 
opening van de bijzondere rekening is gebeurd, 

wordt het geld teruggegeven aan de deposanten 
die erom verzoeken. 

  

Art. 6:10. In geval van inbreng in geld, te storten 
bij het verlijden van de akte, wordt dat geld vóór 
de oprichting van de vennootschap bij storting 
of overschrijving gedeponeerd op een 
bijzondere rekening, ten name van de 
vennootschap in oprichting geopend bij een in 
de Europese Economische Ruimte gevestigde 
kredietinstelling als bedoeld in artikel 4, lid 1, 
punt 1), van verordening (EU) nr. 575/2013. Een 
bewijs van die deponering wordt overhandigd 
aan de instrumenterende notaris. 

Art. 6:10. In geval van inbreng in geld, te storten 
bij het verlijden van de akte, wordt dat geld vóór 
de oprichting van de vennootschap bij storting of 
overschrijving gedeponeerd op een bijzondere 
rekening, ten name van de vennootschap in 
oprichting geopend bij een in de Europese 
Economische Ruimte gevestigde kredietinstelling 
als bedoeld in artikel 4, lid 1, punt 1), van 
verordening (EU) nr. 575/2013. Een bewijs van die 
deponering wordt overhandigd aan de 
instrumenterende notaris, in voorkomend geval 
in elektronische vorm, ondertekend door een 
elektronische handtekening als bedoeld in artikel 
3, 10° tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 
910/2014 van het Europees Parlement en de 
Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische 
identificatie en vertrouwensdiensten voor 
elektronische transacties in de interne markt en 
tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG. 

De bijzondere rekening wordt uitsluitend ter 
beschikking gehouden van de op te richten 
vennootschap. Over die rekening kan alleen 
worden beschikt door personen die bevoegd zijn 
om de vennootschap te verbinden, en eerst 
nadat de optredende notaris aan de instelling 
bericht heeft gegeven van het verlijden van de 
akte. 

De bijzondere rekening wordt uitsluitend ter 
beschikking gehouden van de op te richten 
vennootschap. Over die rekening kan alleen 
worden beschikt door personen die bevoegd zijn 
om de vennootschap te verbinden, en eerst nadat 
de optredende notaris aan de instelling bericht 
heeft gegeven van het verlijden van de akte. 

Indien de vennootschap niet binnen één maand 
na de opening van de bijzondere rekening is 

Indien de vennootschap niet binnen één maand na 
de opening van de bijzondere rekening is 
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opgericht, wordt het geld teruggegeven aan de 
deposanten die erom verzoeken. 

opgericht, wordt het geld teruggegeven aan de 
deposanten die erom verzoeken. 

  

Art. 6:25. Het register van aandelen op naam 
vermeldt: 

Art. 6:25. Het register van aandelen op naam 
vermeldt: 

1° het totale aantal door de vennootschap 
uitgegeven aandelen en, in voorkomend geval, 
het totale aantal per soort; 

1° het totale aantal door de vennootschap 
uitgegeven aandelen en, in voorkomend geval, het 
totale aantal per soort; 

2° voor natuurlijke personen naam en 
woonplaats en voor rechtspersonen naam van 
elke aandeelhouder; 

2° voor natuurlijke personen naam en woonplaats 
en voor rechtspersonen naam van elke 
aandeelhouder; 

3° het aantal aandelen dat elke aandeelhouder 
aanhoudt en de soort waartoe die aandelen 
behoren; 

 3° het aantal aandelen dat elke aandeelhouder 
aanhoudt en de soort waartoe die aandelen 
behoren; 

4° de op elk aandeel gedane stortingen; 4° de op elk aandeel gedane stortingen; 

5° de statutaire overdrachtsbeperkingen, en, 
wanneer één van de partijen daarom verzoekt, 
de overdrachtsbeperkingen die voortvloeien uit 
overeenkomsten of uit de uitgiftevoorwaarden; 

5° de statutaire overdrachtsbeperkingen, en, 
wanneer één van de partijen daarom verzoekt, de 
overdrachtsbeperkingen die voortvloeien uit 
overeenkomsten of uit de uitgiftevoorwaarden; 

6° de overdrachten en de overgangen van 
aandelen met hun datum, overeenkomstig 
artikel 6:50. Indien het register in elektronische 
vorm wordt aangehouden, kan de verklaring van 
overdracht een elektronische vorm aannemen 
en worden ondertekend door middel van een 
geheel van elektronische gegevens dat aan een 
bepaalde persoon kan worden toegerekend en 
het behoud van de integriteit van de inhoud van 
de akte aantoont; 

6° de overdrachten en de overgangen van 
aandelen met hun datum, overeenkomstig artikel 
6:50. Indien het register in elektronische vorm 
wordt aangehouden, kan de verklaring van 
overdracht een elektronische vorm aannemen en 
worden ondertekend door een elektronische 
handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° tot 3, 
12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van 
het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 
2014 betreffende elektronische identificatie en 
vertrouwensdiensten voor elektronische 
transacties in de interne markt en tot intrekking 
van Richtlijn 1999/93/EG; 

7° de aan elk aandeel verbonden stemrechten 
en winstrechten evenals hun aandeel in het 
vereffeningssaldo, indien dat afwijkt van hun 
winstrechten. 

7° de aan elk aandeel verbonden stemrechten en 
winstrechten evenals hun aandeel in het 
vereffeningssaldo, indien dat afwijkt van hun 
winstrechten. 

In geval van tegenstrijdigheid tussen de statuten 
en het aandelenregister, gelden de statuten. 

In geval van tegenstrijdigheid tussen de statuten 
en het aandelenregister, gelden de statuten. 
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Art. 6:50. De overdracht en overgang van 
effecten gebeurt volgens de regels van het 
gemeen recht. 

Art. 6:50. De overdracht en overgang van effecten 
gebeurt volgens de regels van het gemeen recht. 

Een overdracht of overgang van effecten op 
naam kan aan de vennootschap en aan derden 
slechts worden tegengeworpen door een 
verklaring van overdracht, ingeschreven in het 
register van de betrokken effecten en 
gedagtekend en ondertekend door de 
overdrager en de overnemer of door hun 
gevolmachtigden in geval van overdracht onder 
de levenden, en door een lid van het 
bestuursorgaan en de rechtverkrijgenden in 
geval van overgang wegens overlijden. 

Een overdracht of overgang van effecten op naam 
kan aan de vennootschap en aan derden slechts 
worden tegengeworpen door een verklaring van 
overdracht, ingeschreven in het register van de 
betrokken effecten en gedagtekend en 
ondertekend door de overdrager en de overnemer 
of door hun gevolmachtigden in geval van 
overdracht onder de levenden, en door een lid van 
het bestuursorgaan en de rechtverkrijgenden in 
geval van overgang wegens overlijden. 

Het bestuursorgaan kan een overdracht 
erkennen en in het register inschrijven, als uit 
stukken het bewijs van de toestemming van de 
overdrager en van de overnemer blijkt. 

Het bestuursorgaan kan een overdracht erkennen 
en in het register inschrijven, als uit stukken het 
bewijs van de toestemming van de overdrager en 
van de overnemer blijkt. 

Indien het register in elektronische vorm wordt 
aangehouden, kan de verklaring van overdracht 
een elektronische vorm aannemen en worden 
ondertekend door middel van een geheel van 
elektronische gegevens dat aan een bepaalde 
persoon kan worden toegerekend en het 
behoud van de integriteit van de inhoud van de 
akte aantoont. 

Indien het register in elektronische vorm wordt 
aangehouden, kan de verklaring van overdracht 
een elektronische vorm aannemen en worden 
ondertekend door een elektronische 
handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° tot 3, 
12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van 
het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 
2014 betreffende elektronische identificatie en 
vertrouwensdiensten voor elektronische 
transacties in de interne markt en tot intrekking 
van Richtlijn 1999/93/EG. 

  

Art. 7:12. In geval van inbreng in geld, te storten 
bij het verlijden van de akte, wordt dat geld vóór 
de oprichting van de vennootschap bij storting 
of overschrijving gedeponeerd op een 
bijzondere rekening, ten name van de 
vennootschap in oprichting geopend bij een in 
de Europese Economische Ruimte gevestigde 
kredietinstelling als bedoeld in artikel 4, lid 1, 
punt 1), van verordening (EU) nr. 575/2013. Een 
bewijs van die deponering wordt overhandigd 
aan de instrumenterende notaris. 

Art. 7:12. In geval van inbreng in geld, te storten 
bij het verlijden van de akte, wordt dat geld vóór 
de oprichting van de vennootschap bij storting of 
overschrijving gedeponeerd op een bijzondere 
rekening, ten name van de vennootschap in 
oprichting geopend bij een in de Europese 
Economische Ruimte gevestigde kredietinstelling 
als bedoeld in artikel 4, lid 1, punt 1), van 
verordening (EU) nr. 575/2013. Een bewijs van die 
deponering wordt overhandigd aan de 
instrumenterende notaris, in voorkomend geval 
in elektronische vorm, ondertekend door een 
elektronische handtekening als bedoeld in artikel 
3, 10° tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 
910/2014 van het Europees Parlement en de 
Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische 
identificatie en vertrouwensdiensten voor 
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elektronische transacties in de interne markt en 
tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG. 

De bijzondere rekening wordt uitsluitend ter 
beschikking gehouden van de op te richten 
vennootschap. Over die rekening kan alleen 
worden beschikt door personen die bevoegd zijn 
om de vennootschap te verbinden, en eerst 
nadat de optredende notaris aan de instelling 
bericht heeft gegeven van het verlijden van de 
akte. 

De bijzondere rekening wordt uitsluitend ter 
beschikking gehouden van de op te richten 
vennootschap. Over die rekening kan alleen 
worden beschikt door personen die bevoegd zijn 
om de vennootschap te verbinden, en eerst nadat 
de optredende notaris aan de instelling bericht 
heeft gegeven van het verlijden van de akte. 

Indien de vennootschap niet binnen één maand 
na de opening van de bijzondere rekening is 
opgericht, wordt het geld teruggegeven aan de 
deposanten die erom verzoeken. 

Indien de vennootschap niet binnen één maand na 
de opening van de bijzondere rekening is 
opgericht, wordt het geld teruggegeven aan de 
deposanten die erom verzoeken. 

  

Art. 7:29. Het register van aandelen op naam 
vermeldt: 

Art. 7:29. Het register van aandelen op naam 
vermeldt: 

1° het totale aantal door de vennootschap 
uitgegeven aandelen en, in voorkomend geval, 
het totale aantal per soort; 

1° het totale aantal door de vennootschap 
uitgegeven aandelen en, in voorkomend geval, het 
totale aantal per soort; 

2° voor natuurlijke personen naam en 
woonplaats en voor rechtspersonen naam van 
elke aandeelhouder; 

2° voor natuurlijke personen naam en woonplaats 
en voor rechtspersonen naam van elke 
aandeelhouder; 

3° het aantal aandelen dat elke aandeelhouder 
aanhoudt en de soort waartoe die aandelen 
behoren; 

3° het aantal aandelen dat elke aandeelhouder 
aanhoudt en de soort waartoe die aandelen 
behoren; 

4° de op elk aandeel gedane stortingen; 4° de op elk aandeel gedane stortingen; 

5° de statutaire overdrachtsbeperkingen, en, 
wanneer één van de partijen daarom verzoekt, 
de overdrachtsbeperkingen die voortvloeien uit 
overeenkomsten of de uitgiftevoorwaarden; 

5° de statutaire overdrachtsbeperkingen, en, 
wanneer één van de partijen daarom verzoekt, de 
overdrachtsbeperkingen die voortvloeien uit 
overeenkomsten of de uitgiftevoorwaarden; 

6° de overdrachten en de overgangen van 
aandelen met hun datum, overeenkomstig 
artikel 7:74, eerste lid. Indien het register in 
elektronische vorm wordt aangehouden, kan de 
verklaring van overdracht een elektronische 
vorm aannemen en worden ondertekend door 
middel van een geheel van elektronische 
gegevens dat aan een bepaalde persoon kan 
worden toegerekend en het behoud van de 
integriteit van de inhoud van de akte aantoont; 

6° de overdrachten en de overgangen van 
aandelen met hun datum, overeenkomstig artikel 
7:74, eerste lid. Indien het register in elektronische 
vorm wordt aangehouden, kan de verklaring van 
overdracht een elektronische vorm aannemen en 
worden ondertekend door een elektronische 
handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° tot 3, 
12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van 
het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 
2014 betreffende elektronische identificatie en 
vertrouwensdiensten voor elektronische 
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transacties in de interne markt en tot intrekking 
van Richtlijn 1999/93/EG; 

7° de aan elk aandeel verbonden stemrechten 
en winstrechten evenals hun aandeel in het 
vereffeningssaldo, indien dat afwijkt van hun 
winstrechten. 

7° de aan elk aandeel verbonden stemrechten en 
winstrechten evenals hun aandeel in het 
vereffeningssaldo, indien dat afwijkt van hun 
winstrechten. 

In geval van tegenstrijdigheid tussen de statuten 
en het aandelenregister, prevaleren de statuten. 

In geval van tegenstrijdigheid tussen de statuten 
en het aandelenregister, prevaleren de statuten. 

  

Art. 7:31. Het register van de winstbewijzen op 
naam vermeldt: 

Art. 7:31. Het register van de winstbewijzen op 
naam vermeldt: 

 1° het totale aantal door de vennootschap 
uitgegeven winstbewijzen en, in voorkomend 
geval, het totale aantal per soort; 

 1° het totale aantal door de vennootschap 
uitgegeven winstbewijzen en, in voorkomend 
geval, het totale aantal per soort; 

 2° voor natuurlijke personen, naam en 
woonplaats, en voor rechtspersonen naam en 
zetel van elke aandeelhouder; 

 2° voor natuurlijke personen, naam en 
woonplaats, en voor rechtspersonen naam en 
zetel van elke aandeelhouder; 

3° het aantal winstbewijzen dat elke 
winstbewijshouder aanhoudt en de soort 
waartoe die winstbewijzen behoren; 

3° het aantal winstbewijzen dat elke 
winstbewijshouder aanhoudt en de soort waartoe 
die winstbewijzen behoren; 

4° in voorkomend geval, de op elk winstbewijs 
gedane stortingen; 

4° in voorkomend geval, de op elk winstbewijs 
gedane stortingen; 

5° de aan elk winstbewijs verbonden 
stemrechten en winstrechten, evenals hun 
aandeel in het vereffeningssaldo; 

5° de aan elk winstbewijs verbonden stemrechten 
en winstrechten, evenals hun aandeel in het 
vereffeningssaldo; 

6° de datum van hun uitgifte; 6° de datum van hun uitgifte; 

7° de voorwaarden van hun overdracht; 7° de voorwaarden van hun overdracht; 

8° de overgangen of overdrachten met hun 
datum en de omzetting van winstbewijzen op 
naam in gedematerialiseerde winstbewijzen 
voor zover de statuten omzetting toelaten. 
Indien het register in elektronische vorm wordt 
aangehouden, kan de verklaring van overdracht 
een elektronische vorm aannemen en worden 
ondertekend door middel van een geheel van 
elektronische gegevens dat aan een bepaalde 
persoon kan worden toegerekend en het 
behoud van de integriteit van de inhoud van de 
akte aantoont; 

8° de overgangen of overdrachten met hun datum 
en de omzetting van winstbewijzen op naam in 
gedematerialiseerde winstbewijzen voor zover de 
statuten omzetting toelaten. Indien het register in 
elektronische vorm wordt aangehouden, kan de 
verklaring van overdracht een elektronische vorm 
aannemen en worden ondertekend door een 
elektronische handtekening als bedoeld in artikel 
3, 10° tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 
910/2014 van het Europees Parlement en de 
Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische 
identificatie en vertrouwensdiensten voor 
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elektronische transacties in de interne markt en 
tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG; 

9° de statutaire overdrachtsbeperkingen en, 
wanneer één van deze partijen daarom 
verzoekt, de overdrachtsbeperkingen van 
winstbewijzen die voortvloeien uit 
overeenkomsten of de uitgiftevoorwaarden. 

9° de statutaire overdrachtsbeperkingen en, 
wanneer één van deze partijen daarom verzoekt, 
de overdrachtsbeperkingen van winstbewijzen die 
voortvloeien uit overeenkomsten of de 
uitgiftevoorwaarden. 

 In geval van tegenstrijdigheid tussen de 
statuten en het register van de winstbewijzen, 
prevaleren de statuten. 

 In geval van tegenstrijdigheid tussen de statuten 
en het register van de winstbewijzen, prevaleren 
de statuten. 

  

Art. 7:74. Een overdracht of overgang van 
effecten op naam kan aan de vennootschap en 
aan derden slechts worden tegengeworpen 
door een verklaring van overdracht, 
ingeschreven in het register van de betrokken 
effecten en gedagtekend en ondertekend door 
de overdrager en de overnemer of door hun 
gevolmachtigden in geval van overdracht onder 
de levenden, en door een lid van het 
bestuursorgaan en de rechtverkrijgenden of 
door hun gevolmachtigden in geval van 
overgang wegens overlijden. 

Art. 7:74. Een overdracht of overgang van effecten 
op naam kan aan de vennootschap en aan derden 
slechts worden tegengeworpen door een 
verklaring van overdracht, ingeschreven in het 
register van de betrokken effecten en 
gedagtekend en ondertekend door de overdrager 
en de overnemer of door hun gevolmachtigden in 
geval van overdracht onder de levenden, en door 
een lid van het bestuursorgaan en de 
rechtverkrijgenden of door hun gevolmachtigden 
in geval van overgang wegens overlijden. 

Het bestuursorgaan kan een overdracht 
erkennen en in het register inschrijven, als uit 
stukken het bewijs van de toestemming van de 
overdrager en van de overnemer blijkt. 

Het bestuursorgaan kan een overdracht erkennen 
en in het register inschrijven, als uit stukken het 
bewijs van de toestemming van de overdrager en 
van de overnemer blijkt. 

 Indien het register in elektronische vorm wordt 
aangehouden, kan de verklaring van overdracht 
een elektronische vorm aannemen en worden 
ondertekend door middel van een geheel van 
elektronische gegevens dat aan een bepaalde 
persoon kan worden toegerekend en het 
behoud van de integriteit van de inhoud van de 
akte aantoont. 

 Indien het register in elektronische vorm wordt 
aangehouden, kan de verklaring van overdracht 
een elektronische vorm aannemen en worden 
ondertekend door een elektronische 
handtekening als bedoeld in artikel 3, 10° tot 3, 
12°, van de Verordening (EU) nr. 910/2014 van 
het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 
2014 betreffende elektronische identificatie en 
vertrouwensdiensten voor elektronische 
transacties in de interne markt en tot intrekking 
van Richtlijn 1999/93/EG. 

  

Art. 7:195. In geval van inbreng in geld, te 
storten bij het verlijden van de akte die de 
kapitaalverhoging vaststelt, wordt dat geld 
tevoren bij storting of overschrijving 
gedeponeerd op een bijzondere rekening, ten 

Art. 7:195. In geval van inbreng in geld, te storten 
bij het verlijden van de akte die de 
kapitaalverhoging vaststelt, wordt dat geld 
tevoren bij storting of overschrijving gedeponeerd 
op een bijzondere rekening, ten name van de 
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name van de vennootschap geopend bij een in 
de Europese Economische Ruimte gevestigde 
kredietinstelling als bedoeld in artikel 4, lid 1, 
punt 1), van verordening (EU) nr. 575/2013. Een 
bewijs van die deponering wordt overhandigd 
aan de instrumenterende notaris. 

vennootschap geopend bij een in de Europese 
Economische Ruimte gevestigde kredietinstelling 
als bedoeld in artikel 4, lid 1, punt 1), van 
verordening (EU) nr. 575/2013. Een bewijs van die 
deponering wordt overhandigd aan de 
instrumenterende notaris, in voorkomend geval 
in elektronische vorm, ondertekend door een 
elektronische handtekening als bedoeld in artikel 
3, 10° tot 3, 12°, van de Verordening (EU) nr. 
910/2014 van het Europees Parlement en de 
Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische 
identificatie en vertrouwensdiensten voor 
elektronische transacties in de interne markt en 
tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG. 

De bijzondere rekening wordt uitsluitend ter 
beschikking gehouden van de vennootschap. 
Over die rekening kan alleen worden beschikt 
door personen die bevoegd zijn om de 
vennootschap te verbinden, en eerst nadat de 
optredende notaris aan de instelling bericht 
heeft gegeven van het verlijden van de akte. 

De bijzondere rekening wordt uitsluitend ter 
beschikking gehouden van de vennootschap. Over 
die rekening kan alleen worden beschikt door 
personen die bevoegd zijn om de vennootschap te 
verbinden, en eerst nadat de optredende notaris 
aan de instelling bericht heeft gegeven van het 
verlijden van de akte. 

Indien de verhoging niet tot stand is gekomen 
binnen één maand na de opening van de 
bijzondere rekening, worden de gelden 
teruggegeven aan de deposanten die erom 
verzoeken. 

Indien de verhoging niet tot stand is gekomen 
binnen één maand na de opening van de 
bijzondere rekening, worden de gelden 
teruggegeven aan de deposanten die erom 
verzoeken. 

 

II. Wijzigingen van de wet van 16 maart 1803 op het notarisambt 

 

Art. 12 Alle akten vermelden de naam, de 
gebruikelijke voornaam en de standplaats van 
de notaris die ze verlijdt. Een geassocieerde 
notaris vermeldt ook de benaming en de zetel 
van de vennootschap waarvan hij deel uitmaakt. 
De partijen worden in de akte vermeld met hun 
naam, gevolgd door hun voornamen, hun plaats 
en datum van geboorte en hun woonplaats. De 
partijen die beschikken over een 
rijksregisternummer of aan wie een 
identificatienummer van het bisregister werd 
toegekend in uitvoering van artikel 4, § 2, van de 
wet van 15 januari 1990 houdende oprichting en 
organisatie van een Kruispuntbank van de 
sociale zekerheid, worden tevens met dit 
nummer vermeld, behoudens wanneer de akte 
wordt verleden buiten het kantoor van de 
notaris en het nummer niet beschikbaar is op 

Art. 12 Alle akten vermelden de naam, de 
gebruikelijke voornaam en de standplaats van 
de notaris die ze verlijdt. Een geassocieerde 
notaris vermeldt ook de benaming en de zetel 
van de vennootschap waarvan hij deel uitmaakt. 
De partijen worden in de akte vermeld met hun 
naam, gevolgd door hun voornamen, hun plaats 
en datum van geboorte en hun woonplaats. De 
partijen die beschikken over een 
rijksregisternummer of aan wie een 
identificatienummer van het bisregister werd 
toegekend in uitvoering van artikel 4, § 2, van de 
wet van 15 januari 1990 houdende oprichting en 
organisatie van een Kruispuntbank van de 
sociale zekerheid, worden tevens met dit 
nummer vermeld, behoudens wanneer de akte 
wordt verleden buiten het kantoor van de 
notaris en het nummer niet beschikbaar is op 
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het voorgelegde identiteitsbewijs. Ingeval de 
waarmerking op basis van de identiteitskaart 
gebeurt, volstaan de eerste twee voornamen in 
de plaats van de opname van alle voornamen. 
De voornamen worden vermeld in de volgorde 
waarin zij voorkomen in het stuk op grond 
waarvan de identificatie is gebeurd. 

het voorgelegde identiteitsbewijs. Ingeval de 
waarmerking op basis van de identiteitskaart 
gebeurt, volstaan de eerste twee voornamen in 
de plaats van de opname van alle voornamen. 
De voornamen worden vermeld in de volgorde 
waarin zij voorkomen in het stuk op grond 
waarvan de identificatie is gebeurd. Van 
comparanten die enkel als vertegenwoordiger 
of gemachtigde optreden, of die enkel bijstand 
verlenen, dienen enkel de naam, voornamen 
en woonplaats te worden vermeld. Wanneer 
de lasthebber een medewerker is van een 
notariskantoor, in die hoedanigheid 
aangesteld, kan de vermelding van de 
woonplaats van de lasthebber worden 
vervangen door een keuze van woonplaats op 
de zetel van het notariskantoor. 

De akten vermelden eveneens de namen, de 
gebruikelijke voornamen en de woonplaats van 
de in de artikelen 10 en 11 bedoelde getuigen, 
alsook de plaats waar en de datum waarop de 
akten worden verleden. Van comparanten die 
enkel als vertegenwoordiger of gemachtigde 
optreden, of die enkel bijstand verlenen, dienen 
enkel de naam, voornamen en woonplaats te 
worden vermeld. 

De akten vermelden eveneens de namen, de 
gebruikelijke voornamen en de woonplaats van 
de in de artikelen 10 en 11 bedoelde getuigen, 
alsook de plaats waar en de datum waarop de 
akten worden verleden. Voor de akten die 
worden verleden in gedematerialiseerde vorm, 
is de datum van de akte de datum die is vervat 
in de elektronische handtekening van de 
notaris. 

De datum van ondertekening van de akte door 
de notaris en de bedragen die het voorwerp 
uitmaken van een betalingsverplichting worden 
voluit geschreven). In het geval dat de 
instrumenterende notaris de minuut van 
gezegde volmacht bewaart, of indien hij het 
brevet of de uitgifte ervan reeds aan een akte 
van zijn ambt gehecht heeft, moet de volmacht 
niet aan de minuut worden gehecht. 

(...) De bedragen die het voorwerp uitmaken van 
een betalingsverplichting worden voluit 
geschreven). In het geval dat de 
instrumenterende notaris de minuut van 
gezegde volmacht bewaart, of indien hij het 
brevet of de uitgifte ervan reeds aan een akte 
van zijn ambt gehecht heeft, moet de volmacht 
niet aan de minuut worden gehecht. 

De akte wordt toegelicht. De vermeldingen 
bedoeld in het eerste lid en in het tweede lid 
worden altijd integraal voorgelezen, alsook de 
wijzigingen die werden aangebracht aan het 
vooraf meegedeelde ontwerp van de akte. 

De akte wordt toegelicht. De vermeldingen 
bedoeld in het eerste lid en in het tweede lid 
worden altijd integraal voorgelezen, alsook de 
wijzigingen die werden aangebracht aan het 
vooraf meegedeelde ontwerp van de akte. 

De akte wordt steeds integraal voorgelezen in de 
gevallen bedoeld in artikel 10, alsook wanneer 
het ontwerp van de akte niet tijdig aan de 
partijen en aan de tussenkomende personen 
voorafgaandelijk meegedeeld werd. 

De akte wordt steeds integraal voorgelezen in de 
gevallen bedoeld in artikel 10, alsook wanneer 
het ontwerp van de akte niet tijdig aan de 
partijen en aan de tussenkomende personen 
voorafgaandelijk meegedeeld werd. 

Het ontwerp van de akte wordt, behoudens 
andersluidende verklaring aangebracht door 

Het ontwerp van de akte wordt, behoudens 
andersluidende verklaring aangebracht door 
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een partij, geacht tijdig te zijn ontvangen 
wanneer de partijen deze minstens vijf 
werkdagen voor het verlijden van de akte 
hebben meegedeeld. 

een partij, geacht tijdig te zijn ontvangen 
wanneer de partijen deze minstens vijf 
werkdagen voor het verlijden van de akte 
hebben meegedeeld. 

Van de toelichting van de akte, van de datum 
waarop de partijen in voorkomend geval vooraf 
kennis hebben gekregen van het ontwerp van de 
akte en van de gedeeltelijke of integrale 
voorlezing van de akte wordt in het slot van de 
akte melding gemaakt. 

Van de toelichting van de akte, van de datum 
waarop de partijen in voorkomend geval vooraf 
kennis hebben gekregen van het ontwerp van de 
akte en van de gedeeltelijke of integrale 
voorlezing van de akte wordt in het slot van de 
akte melding gemaakt. 

  

Art. 13. Notariële akten worden onuitwisbaar, 
leesbaar, zonder verkortingen, witte vakken, 
gapingen of tussenruimten opgemaakt, 
onverminderd de artikelen 971 tot 998 en 1001 
van het Burgerlijk Wetboek betreffende de 
testamenten; op ieder enkel of dubbel blad van 
een akte die meer dan één blad beslaat, wordt 
vermeld welk nummer het heeft. Deze 
vermelding wordt geparafeerd of getekend door 
alle ondertekenaars van de akte, tenzij hun 
paraaf of handtekening reeds op het blad 
voorkomt; een en andere onder 
verantwoordelijkheid van de notaris en op 
straffe van 2,50 euro geldboete te zijnen laste. 

Art. 13. § 1. Notariële akten worden 
onuitwisbaar, leesbaar, zonder verkortingen, 
witte vakken, gapingen of tussenruimten 
opgemaakt, onverminderd de artikelen 971 tot 
998 en 1001 van het Burgerlijk Wetboek 
betreffende de testamenten; op ieder enkel of 
dubbel blad van een akte die meer dan één blad 
beslaat, wordt vermeld welk nummer het heeft. 
Deze vermelding wordt geparafeerd of getekend 
door alle ondertekenaars van de akte, tenzij hun 
paraaf of handtekening reeds op het blad 
voorkomt; een en andere onder 
verantwoordelijkheid van de notaris en op 
straffe van 2,50 euro geldboete te zijnen laste. 

De Koning schrijft, bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad, de nodige 
maatregelen voor om de onveranderlijkheid, de 
vertrouwelijkheid en de bewaring van notariële 
akten te waarborgen. 

De Koning schrijft, bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad, de nodige 
maatregelen voor om de onveranderlijkheid, de 
vertrouwelijkheid en de bewaring van notariële 
akten te waarborgen en kan bijkomende 
modaliteiten bepalen voor de opmaak van de 
akten die in gedematerialiseerde vorm mogen 
worden verleden. 

 § 2. Met uitzondering van de oprichting van een 
stichting via testament, kunnen de authentieke 
oprichtingsakten van rechtspersonen in 
gedematerialiseerde vorm worden verleden. 
De bepalingen van artikel 18quinquies, § 2, 2° 
tot 6°, zijn van toepassing op deze akten en de 
Koning kan bijkomende modaliteiten van 
opmaak en bewaring bepalen. 

In afwijking van artikel 9, § 3, en onverminderd 
het recht van de partijen om in persoon te 
verschijnen, kunnen de in het vorige lid 
bedoelde akten tevens op afstand worden 
verleden overeenkomstig de bepalingen van 
artikel 18quinquies, § 2, 1° tot 6°, voor zover 
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deze niet gepaard gaan met een inbreng in 
natura. Het elektronisch platform dat hiervoor 
ter beschikking wordt gesteld, wordt beheerd 
door de Koninklijke Federatie van het Belgisch 
Notariaat. 

De partijen bij een oprichtingsakte die de 
hoedanigheid hebben van burger van een EU-
Lidstaat, kunnen bovendien gebruik maken van 
elk ander elektronisch identificatiemiddel dat 
hetzij is uitgegeven op grond van een stelsel 
voor elektronische identificatie dat door België 
is goedgekeurd, hetzij is uitgegeven in een 
andere lidstaat en ten behoeve van de 
grensoverschrijdende authenticatie is erkend 
overeenkomstig artikel 6 van Verordening (EU) 
nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de 
Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische 
identificatie en vertrouwensdiensten voor 
elektronische transacties in de interne markt 
en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG, 
voor zover dit identificatiemiddel een 
gelijkwaardig niveau van identificatie en 
authenticatie mogelijk maakt als de 
identificatiemiddelen vermeld in artikel 
18quinquies, § 2, 2°. Zij tekenen in dat geval de 
akte met een gekwalificeerde elektronische 
handtekening die wordt gegenereerd via het in 
het vorige lid bedoelde elektronisch platform. 
Huidig lid is eveneens van toepassing op de 
volmachten in gedematerialiseerde vorm die 
worden verleend door dezelfde personen met 
het oog op de ondertekening van de 
oprichtingsakte, wanneer deze de authentieke 
vorm aannemen. 

In de gevallen bedoeld in het tweede en het 
derde lid, kan de notaris de fysieke verschijning 
van een partij eisen: 

1° indien er redenen zijn om te vermoeden dat 
er identiteitsfraude is gepleegd; 

2° indien dit noodzakelijk is om de naleving te 
controleren van de regels aangaande de 
handelingsbekwaamheid van de partij of 
aangaande haar bevoegdheid om de 
rechtspersoon voor wiens rekening zij optreedt 
te vertegenwoordigen. 

§ 3. Wanneer een gedematerialiseerde minuut 
wordt aangevuld met latere voet- of 
kantmeldingen, bijvoegingen of 
aanhechtingen, geschieden deze aanvullingen 
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onder de vorm van een afzonderlijke 
toevoeging van de melding of het stuk onder 
het NABAN-nummer van de akte in de 
Notariële Aktebank. Indien de toevoeging het 
repertoriumnummer betreft, volstaat de 
toevoeging hiervan als metagegeven bij de 
akte. 

  

Art. 18. § 1. Een gedematerialiseerd afschrift van 
elke akte die is verleden overeenkomstig de 
bepalingen van artikel 13, eerste lid, wordt 
bewaard in een daartoe bestemde Notariële 
Aktebank die wordt beheerd door de Koninklijke 
Federatie van het Belgisch notariaat. Het 
gedematerialiseerd afschrift moet binnen de 
termijn die is voorgeschreven voor de 
aanbieding ter registratie, overeenkomstig 
artikel 32 van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten van de akte 
worden neergelegd en opgenomen in de 
Notariële Aktebank. Dit afschrift heeft dezelfde 
bewijswaarde als de eerste uitgifte van de 
minuut op papier.  

Art. 18. § 1. Een gedematerialiseerd afschrift van 
elke akte die is verleden overeenkomstig de 
bepalingen van artikel 13, § 1, eerste lid, wordt 
bewaard in een daartoe bestemde Notariële 
Aktebank die wordt beheerd door de Koninklijke 
Federatie van het Belgisch notariaat. Het 
gedematerialiseerd afschrift moet binnen de 
termijn die is voorgeschreven voor de 
aanbieding ter registratie, overeenkomstig 
artikel 32 van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten van de akte 
worden neergelegd en opgenomen in de 
Notariële Aktebank. Dit afschrift heeft dezelfde 
bewijswaarde als de eerste uitgifte van de 
minuut op papier.  

Deze bepaling geldt niet voor testamenten, 
herroepingen van testament en contractuele 
erfstellingen bij afzonderlijke akte.  

Deze bepaling geldt niet voor testamenten, 
herroepingen van testament en contractuele 
erfstellingen bij afzonderlijke akte.  

Minstens eenmaal per jaar wordt in opdracht 
van de Nationale Kamer van notarissen een 
audit uitgevoerd van de Notariële Aktebank, 
onder meer met betrekking tot de conformiteit 
met de wettelijke vereisten, de integriteit en de 
technische aspecten ervan. De Nationale Kamer 
van notarissen brengt verslag uit aan de minister 
van Justitie over de resultaten van de audit en 
de gevolgen die de beheerder van de Notariële 
Aktebank er aan geeft. 

Minstens eenmaal per jaar wordt in opdracht 
van de Nationale Kamer van notarissen een 
audit uitgevoerd van de Notariële Aktebank, 
onder meer met betrekking tot de conformiteit 
met de wettelijke vereisten, de integriteit en de 
technische aspecten ervan. De Nationale Kamer 
van notarissen brengt verslag uit aan de minister 
van Justitie over de resultaten van de audit en 
de gevolgen die de beheerder van de Notariële 
Aktebank er aan geeft. 

§ 2. De Koning bepaalt, bij een besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, op 
advies van de Commissie voor de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer, ingericht door 
de wet van 8 december 1992 tot bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van 
de verwerking van persoonsgegevens, en na 
advies van de Koninklijke Federatie van het 
Belgisch Notariaat, met eerbiediging van artikel 
23 en van artikel 458 van het Strafwetboek, de 
wijze waarop en de voorwaarden waaronder de 

§ 2. De Koning bepaalt, bij een besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, op 
advies van de Commissie voor de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer, ingericht door 
de wet van 8 december 1992 tot bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van 
de verwerking van persoonsgegevens, en na 
advies van de Koninklijke Federatie van het 
Belgisch Notariaat, met eerbiediging van artikel 
23 en van artikel 458 van het Strafwetboek, de 
wijze waarop en de voorwaarden waaronder de 
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Notariële Aktebank wordt ingericht, beheerd en 
georganiseerd, de toegang ertoe en de 
modaliteiten van opstelling van de 
gedematerialiseerde afschriften. 

Notariële Aktebank wordt ingericht, beheerd en 
georganiseerd, de toegang ertoe en de 
modaliteiten van opstelling van de 
gedematerialiseerde afschriften. 

  

Art. 18quinquies. § 1. In afwijking van de 
artikelen 9, § 3, 13 en 20 kunnen de volmachten, 
met inbegrip van de zorgvolmachten bedoeld in 
artikel 490 van het Burgerlijk Wetboek, die 
krachtens de wet in authentieke vorm moeten 
worden verleden, elektronisch op afstand 
worden verleden overeenkomstig de hierna 
volgende bepalingen. 

Art. 18quinquies. § 1. In afwijking van de 
artikelen 9, § 3, 13, § 1, en 20 kunnen de 
volmachten, met inbegrip van de 
zorgvolmachten bedoeld in artikel 490 van het 
Burgerlijk Wetboek, die krachtens de wet in 
authentieke vorm moeten worden verleden, 
worden verleden in gedematerialiseerde vorm, 
op afstand of niet, overeenkomstig de hierna 
volgende bepalingen. 

§ 2. De volgende bepalingen zijn van toepassing 
op deze authentieke volmachten in 
gedematerialiseerde vorm: 

§ 2. De volgende bepalingen zijn van toepassing 
op deze authentieke volmachten in 
gedematerialiseerde vorm: 

1° de partijen verschijnen voor de notaris via een 
videoconferentie, waarbij de voorschriften van 
artikel 1, derde lid, en van deze afdeling worden 
nageleefd, behoudens hetgeen in paragraaf 1 
wordt vermeld; 

1° de partijen verschijnen voor de notaris, fysiek 
en/of via een videoconferentie, waarbij de 
voorschriften van artikel 1, derde lid, en van 
deze afdeling worden nageleefd, behoudens 
hetgeen in paragraaf 1 wordt vermeld; 

2° de partijen identificeren zich en 
ondertekenen de akte elektronisch aan de hand 
van een elektronische identiteitskaart als 
bedoeld in artikel 6 van de wet van 19 juli 1991 
betreffende de bevolkingsregisters, de 
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en 
de verblijfsdocumenten, of van een digitale 
Itsme ID; het gebruik van het 
rijksregisternummer is daarbij toegestaan. De 
Koning kan, op advies van de Koninklijke 
Federatie van het Belgisch notariaat, een of 
meer alternatieve middelen erkennen die een 
gelijkwaardig niveau van identificatie en 
authenticatie mogelijk maken en die 
beantwoorden aan de vereisten voorgeschreven 
door de artikelen 3, punten 11 en 12, en 26 van 
verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad van 23 juli 2014 
betreffende elektronische identificatie en 
vertrouwensdiensten voor elektronische 
transacties in de interne markt en tot intrekking 
van Richtlijn 1999/93/EG; 

2° de partijen identificeren zich en 
ondertekenen de akte elektronisch aan de hand 
van een elektronische identiteitskaart als 
bedoeld in artikel 6 van de wet van 19 juli 1991 
betreffende de bevolkingsregisters, de 
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en 
de verblijfsdocumenten, of van een digitale 
Itsme ID; het gebruik van het 
rijksregisternummer is daarbij toegestaan. De 
Koning kan, op advies van de Koninklijke 
Federatie van het Belgisch notariaat, een of 
meer alternatieve middelen erkennen die een 
gelijkwaardig niveau van identificatie en 
authenticatie mogelijk maken en die 
beantwoorden aan de vereisten voorgeschreven 
door de artikelen 3, punten 11 en 12, en 26 van 
verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad van 23 juli 2014 
betreffende elektronische identificatie en 
vertrouwensdiensten voor elektronische 
transacties in de interne markt en tot intrekking 
van Richtlijn 1999/93/EG; 

3° de notaris ondertekent de in 
gedematerialiseerde vorm verleden akte aan de 

3° de notaris ondertekent de in 
gedematerialiseerde vorm verleden akte aan de 
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hand van een elektronische identiteitskaart als 
bedoeld in artikel 6 van de wet van 19 juli 1991 
betreffende de bevolkingsregisters, de 
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en 
de verblijfsdocumenten; 

hand van een elektronische identiteitskaart als 
bedoeld in artikel 6 van de wet van 19 juli 1991 
betreffende de bevolkingsregisters, de 
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en 
de verblijfsdocumenten; 

4° op de minuut van deze in 
gedematerialiseerde vorm verleden akte zijn de 
voorschriften van de artikelen 18 en 18ter en 
van het in uitvoering van deze bepalingen 
genomen koninklijk besluit van 18 maart 2020 
houdende de invoering van de Notariële 
Aktebank naar analogie van toepassing; 

4° op de minuut van deze in 
gedematerialiseerde vorm verleden akte zijn de 
voorschriften van de artikelen 18 en 18ter en 
van het in uitvoering van deze bepalingen 
genomen koninklijk besluit van 18 maart 2020 
houdende de invoering van de Notariële 
Aktebank naar analogie van toepassing; 

5° de notaris is niet verplicht om de minuut te 
bewaren van deze in gedematerialiseerde vorm 
verleden akte nadat hij de bevestiging 
ontvangen heeft van de deponering van de akte 
in de Notariële Aktebank; de Notariële Aktebank 
geldt als authentieke bron voor de in 
gedematerialiseerde vorm verleden akten die 
erin opgenomen zijn; 

5° de notaris is niet verplicht om de minuut te 
bewaren van deze in gedematerialiseerde vorm 
verleden akte nadat hij de bevestiging 
ontvangen heeft van de deponering van de akte 
in de Notariële Aktebank; de Notariële Aktebank 
geldt als authentieke bron voor de in 
gedematerialiseerde vorm verleden akten die 
erin opgenomen zijn; 

6° voor de toepassing van deze bepalingen is het 
van geen belang indien sommige of alle 
betrokken partijen bij de akte zich fysiek 
bevinden buiten het ambtsgebied van de 
notaris; 

6° voor de toepassing van deze bepalingen is het 
van geen belang indien sommige of alle 
betrokken partijen bij de akte zich fysiek 
bevinden buiten het ambtsgebied van de 
notaris; 

7° de volmacht kan een medewerker van het 
notariskantoor dat zal worden gelast met het 
verlijden van de akte waarvoor de volmacht is 
bestemd, aanwijzen als lasthebber. 

7° de volmacht kan een medewerker van het 
notariskantoor dat zal worden gelast met het 
verlijden van de akte waarvoor de volmacht is 
bestemd, aanwijzen als lasthebber. 

§ 3. De volmachten die krachtens de wet 
onderhands mogen worden opgesteld en die 
bestemd zijn om te worden aangewend voor de 
vertegenwoordiging bij een authentieke akte 
mogen in elektronische vorm worden 
aangeleverd mits zij elektronisch ondertekend 
zijn overeenkomstig de geldende voorschriften 
terzake. 

§ 3. De volmachten die krachtens de wet 
onderhands mogen worden opgesteld en die 
bestemd zijn om te worden aangewend voor de 
vertegenwoordiging bij een authentieke akte 
mogen in elektronische vorm worden 
aangeleverd mits zij elektronisch ondertekend 
zijn overeenkomstig de geldende voorschriften 
terzake. 

Met het oog op de aanhechting van deze 
volmachten aan de authentieke akte 
overeenkomstig artikel 12, derde lid, zal door de 
notaris een eensluidend verklaard afschrift van 
deze elektronisch ondertekende volmacht 
worden opgemaakt op papier overeenkomstig 
artikel 1, vierde lid.  

Met het oog op de aanhechting van deze 
volmachten aan de authentieke akte 
overeenkomstig artikel 12, derde lid, zal door de 
notaris een eensluidend verklaard afschrift van 
deze elektronisch ondertekende volmacht 
worden opgemaakt op papier overeenkomstig 
artikel 1, vierde lid.  
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Art. 18sexies. In geval van identificatie van de 
personen in de akte en de notaris aan de hand 
van een elektronisch identificatiemiddel, in de 
gevallen waar de wet de akte in 
gedematerialiseerde vorm toelaat, evenals bij 
waarmerking van de identiteit overeenkomstig 
artikel 1, vierde lid, is het gebruik van hun 
rijksregisternummer door de instrumenterende 
notaris en, in zijn hoedanigheid van beheerder 
van het hiertoe aangewende platform, door de 
Koninklijke Federatie van het Belgisch notariaat 
toegestaan. 

Art. 18sexies. In geval van identificatie van de 
personen in de akte en de notaris aan de hand 
van een elektronisch identificatiemiddel, in de 
gevallen waar de wet de akte in 
gedematerialiseerde vorm toelaat, evenals bij 
waarmerking van de identiteit overeenkomstig 
artikel 1, vierde lid, is het gebruik van hun 
rijksregisternummer door de instrumenterende 
notaris en, in zijn hoedanigheid van beheerder 
van het hiertoe aangewende platform, door de 
Koninklijke Federatie van het Belgisch notariaat 
toegestaan. 

Indien het gebruikte elektronisch 
identificatiemiddel, dat moet beantwoorden 
aan de vereisten voorgeschreven door artikel 1 
van uitvoeringsverordening (EU) 2015/1502 van 
de Commissie van 8 september 2015 tot 
vaststelling van minimale technische 
specificaties en procedures betreffende het 
betrouwbaarheidsniveau voor elektronische 
identificatiemiddelen overeenkomstig artikel 8, 
lid 3, van Verordening (EU) nr. 910/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 
betreffende elektronische identificatie en 
vertrouwensdiensten voor elektronische 
transacties in de interne markt en tot intrekking 
van Richtlijn 1999/93/EG, geen foto bevat, is het 
de notaris en de Koninklijke Federatie van het 
Belgisch notariaat tevens toegestaan de foto op 
te halen in het Rijksregister met het oog op een 
correcte identificatie overeenkomstig de 
artikelen 1, vierde lid, en 11. 

Indien het gebruikte elektronisch 
identificatiemiddel, dat moet beantwoorden 
aan de vereisten voorgeschreven door artikel 1 
van uitvoeringsverordening (EU) 2015/1502 van 
de Commissie van 8 september 2015 tot 
vaststelling van minimale technische 
specificaties en procedures betreffende het 
betrouwbaarheidsniveau voor elektronische 
identificatiemiddelen overeenkomstig artikel 8, 
lid 3, van Verordening (EU) nr. 910/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 
betreffende elektronische identificatie en 
vertrouwensdiensten voor elektronische 
transacties in de interne markt en tot intrekking 
van Richtlijn 1999/93/EG, geen foto bevat, is het 
de notaris en de Koninklijke Federatie van het 
Belgisch notariaat tevens toegestaan de foto op 
te halen in het Rijksregister met het oog op een 
correcte identificatie overeenkomstig de 
artikelen 1, vierde lid, en 11, evenals, in 
voorkomend geval, in de officiële registers van 
de andere landen voor zover de wetgeving van 
dat land dit toelaat. 

De gegevens bedoeld in het eerste en het 
tweede lid, worden bewaard tot twintig jaar na 
de identificatie van de partijen door de notaris 
en worden vervolgens gewist. 

De gegevens bedoeld in het eerste en het 
tweede lid, worden bewaard tot twintig jaar na 
de identificatie van de partijen door de notaris 
en worden vervolgens gewist. 

 
III. Andere wijzigingsbepalingen 

Art. 16 van de wet van 30 april 2020 houdende 
diverse bepalingen inzake justitie en het 
notariaat in het kader van de strijd tegen de 
verspreiding van het coronavirus COVID-19 

Art. 16 van de wet van 30 april 2020 houdende 
diverse bepalingen inzake justitie en het 
notariaat in het kader van de strijd tegen de 
verspreiding van het coronavirus COVID-19 

Artikel 18quinquies van de wet van 16 maart 1803 
tot regeling van het notarisambt, ingevoegd bij 

  (...) 
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artikel 6, wordt opgeheven op de dag van 
inwerkingtreding bedoeld in artikel 26, 2°, van de 
wet van 6 mei 2009 houdende diverse 
bepalingen. 

  

Artikel 19 van de wet van 6 mei 2009  houdende 
diverse bepalingen 

Artikel 19 van de wet van 6 mei 2009  
houdende diverse bepalingen 

In artikel 13 van dezelfde wet, gewijzigd bij de 
wetten van 10 juli 1951 en 26 juni 2000, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht : 

1° het huidige eerste lid wordt vervangen als volgt 
: 

"Notariële akten worden onuitwisbaar, leesbaar, 
zonder verkortingen, witte vakken, gapingen of 
tussenruimten opgemaakt, onverminderd de 
artikelen 971 tot 998 en 1001 van het Burgerlijk 
Wetboek betreffende de testamenten; op ieder 
enkel of dubbel blad van een akte die meer dan 
één blad beslaat, wordt vermeld welk nummer 
het heeft. Deze vermelding wordt geparafeerd of 
getekend door alle ondertekenaars van de akte, 
tenzij hun paraaf of handtekening reeds op het 
blad voorkomt; een en andere onder 
verantwoordelijkheid van de notaris en op straffe 
van 2,50 euro geldboete te zijnen laste."; 

In artikel 13, § 1, van dezelfde wet, gewijzigd bij 
de wetten van 10 juli 1951 en 26 juni 2000, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht : 

1° het huidige eerste lid wordt vervangen als 
volgt : 

"Notariële akten worden onuitwisbaar, 
leesbaar, zonder verkortingen, witte vakken, 
gapingen of tussenruimten opgemaakt, 
onverminderd de artikelen 971 tot 998 en 1001 
van het Burgerlijk Wetboek betreffende de 
testamenten; op ieder enkel of dubbel blad van 
een akte die meer dan één blad beslaat, wordt 
vermeld welk nummer het heeft. Deze 
vermelding wordt geparafeerd of getekend 
door alle ondertekenaars van de akte, tenzij 
hun paraaf of handtekening reeds op het blad 
voorkomt; een en andere onder 
verantwoordelijkheid van de notaris en op 
straffe van 2,50 euro geldboete te zijnen 
laste."; 

2° het huidige tweede lid wordt vervangen als 
volgt : 

"De Koning schrijft, bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad, de nodige 
maatregelen voor om de onveranderlijkheid, de 
vertrouwelijkheid en de bewaring van notariële 
akten te waarborgen."; 

3° na het eerste lid wordt een nieuw lid 
ingevoegd, luidende : 

"De notariële akte kan ook in 
gedematerialiseerde vorm worden verleden. De 
in het eerste lid bedoelde voorschriften voor de 
notariële akten die op papier worden verleden, 
zijn niet van toepassing op de notariële akten die 
in gedematerialiseerde vorm worden verleden. 

2° het huidige tweede lid wordt vervangen als 
volgt : 

"De Koning schrijft, bij een besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad, de nodige 
maatregelen voor om de onveranderlijkheid, 
de vertrouwelijkheid en de bewaring van 
notariële akten te waarborgen."; 

3° na het eerste lid wordt een nieuw lid 
ingevoegd, luidende : 

"De notariële akte kan ook in 
gedematerialiseerde vorm worden verleden. 
De in het eerste lid bedoelde voorschriften 
voor de notariële akten die op papier worden 
verleden, zijn niet van toepassing op de 
notariële akten die in gedematerialiseerde 
vorm worden verleden. 
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Artikel 20 van de wet van 6 mei 2009  houdende 
diverse bepalingen 

Artikel 20 van de wet van 6 mei 2009  
houdende diverse bepalingen 

In artikel 18 van dezelfde wet, opgeheven bij de 
wet van 9 april 1980, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht : 

1° artikel 18 wordt hersteld als volgt : 

"Art. 18. De Koning bepaalt, bij een besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, op 
advies van de Commissie voor de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer, ingericht door de 
wet van 8 december 1992 tot bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de 
verwerking van persoonsgegevens, en na advies 
van de Koninklijke Federatie van het Belgisch 
Notariaat, met eerbiediging van artikel 23 en van 
artikel 458 van het Strafwetboek, de wijze waarop 
en de voorwaarden waaronder de Notariële 
Aktebank zal worden ingericht, beheerd en 
georganiseerd, de toegang ertoe en de 
modaliteiten van opstelling en bewaring van de 
gedematerialiseerde afschriften van de akten die 
worden verleden overeenkomstig de bepalingen 
van artikel 13, eerste lid."; 

 2° het artikel, vervangen bij de bepaling onder 1°, 
wordt vervangen als volgt : 

"Art. 18. § 1. Een gedematerialiseerd afschrift van 
elke akte die is verleden overeenkomstig de 
bepalingen van artikel 13, eerste lid, wordt 
bewaard in een daartoe bestemde Notariële 
Aktebank die wordt beheerd door de Koninklijke 
Federatie van het Belgisch Notariaat. Het 
gedematerialiseerd afschrift moet binnen de 
termijn die is voorgeschreven voor de aanbieding 
ter registratie, overeenkomstig artikel 32 van het 
Wetboek der registratie-, hypotheek- en 
griffierechten van de akte worden neergelegd en 
opgenomen in de Notariële Aktebank. Dit 
afschrift heeft dezelfde bewijswaarde als de 
eerste uitgifte van de minuut op papier. 

 

In artikel 18 van dezelfde wet, opgeheven bij de 
wet van 9 april 1980, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht : 

1° artikel 18 wordt hersteld als volgt : 

"Art. 18. De Koning bepaalt, bij een besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, op 
advies van de Commissie voor de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer, ingericht door 
de wet van 8 december 1992 tot bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte 
van de verwerking van persoonsgegevens, en 
na advies van de Koninklijke Federatie van het 
Belgisch Notariaat, met eerbiediging van artikel 
23 en van artikel 458 van het Strafwetboek, de 
wijze waarop en de voorwaarden waaronder 
de Notariële Aktebank zal worden ingericht, 
beheerd en georganiseerd, de toegang ertoe 
en de modaliteiten van opstelling en bewaring 
van de gedematerialiseerde afschriften van de 
akten die worden verleden overeenkomstig de 
bepalingen van artikel 13, eerste lid."; 

 2° het artikel, vervangen bij de bepaling onder 
1°, wordt vervangen als volgt : 

"Art. 18. § 1. Een gedematerialiseerd afschrift 
van elke akte die is verleden overeenkomstig 
de bepalingen van artikel 13, eerste lid, wordt 
bewaard in een daartoe bestemde Notariële 
Aktebank die wordt beheerd door de 
Koninklijke Federatie van het Belgisch 
Notariaat. Het gedematerialiseerd afschrift 
moet binnen de termijn die is voorgeschreven 
voor de aanbieding ter registratie, 
overeenkomstig artikel 32 van het Wetboek 
der registratie-, hypotheek- en griffierechten 
van de akte worden neergelegd en opgenomen 
in de Notariële Aktebank. Dit afschrift heeft 
dezelfde bewijswaarde als de eerste uitgifte 
van de minuut op papier. 

Deze bepaling geldt niet voor testamenten, 
herroepingen van testament en contractuele 
erfstellingen bij afzonderlijke akte. 

Minstens eenmaal per jaar wordt in opdracht van 
de Nationale Kamer van notarissen een audit 
uitgevoerd van de Notariële Aktebank, onder 
meer met betrekking tot de conformiteit met de 

Deze bepaling geldt niet voor testamenten, 
herroepingen van testament en contractuele 
erfstellingen bij afzonderlijke akte. 

Minstens eenmaal per jaar wordt in opdracht 
van de Nationale Kamer van notarissen een 
audit uitgevoerd van de Notariële Aktebank, 
onder meer met betrekking tot de conformiteit 
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wettelijke vereisten, de integriteit en de 
technische aspecten ervan. De Nationale Kamer 
van notarissen brengt verslag uit aan de minister 
van Justitie over de resultaten van de audit en de 
gevolgen die de beheerder van de Notariële 
Aktebank er aan geeft. 

met de wettelijke vereisten, de integriteit en de 
technische aspecten ervan. De Nationale 
Kamer van notarissen brengt verslag uit aan de 
minister van Justitie over de resultaten van de 
audit en de gevolgen die de beheerder van de 
Notariële Aktebank er aan geeft. 

§ 2. De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad, op advies van de 
Commissie voor de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer, ingericht door de wet 
van 8 december 1992 tot bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de 
verwerking van persoonsgegevens, en na advies 
van de Koninklijke Federatie van het Belgisch 
Notariaat, met eerbiediging van artikel 23 en van 
artikel 458 van het Strafwetboek, de wijze waarop 
en de voorwaarden waaronder de Notariële 
Aktebank wordt ingericht, beheerd en 
georganiseerd, de toegang ertoe en de 
modaliteiten van opstelling van de 
gedematerialiseerde afschriften."; 

3° in de eerste paragraaf, gewijzigd bij de bepaling 
onder 2°, wordt tussen het eerste en het tweede 
lid een lid ingevoegd, luidende : 

§ 2. De Koning bepaalt, bij een besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, op 
advies van de Commissie voor de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer, ingericht door 
de wet van 8 december 1992 tot bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte 
van de verwerking van persoonsgegevens, en 
na advies van de Koninklijke Federatie van het 
Belgisch Notariaat, met eerbiediging van artikel 
23 en van artikel 458 van het Strafwetboek, de 
wijze waarop en de voorwaarden waaronder 
de Notariële Aktebank wordt ingericht, 
beheerd en georganiseerd, de toegang ertoe 
en de modaliteiten van opstelling van de 
gedematerialiseerde afschriften."; 

3° in de eerste paragraaf, gewijzigd bij de 
bepaling onder 2°, wordt tussen het eerste en 
het tweede lid een lid ingevoegd, luidende : 

"De minuut van de akte die overeenkomstig 
artikel 13, tweede lid, is verleden in 
gedematerialiseerde vorm wordt overeenkomstig 
het eerste lid neergelegd en bewaard in de 
Notariële Aktebank. In dit geval moet geen 
gedematerialiseerd afschrift worden neergelegd. 

"De minuut van de akte die overeenkomstig 
artikel 13, § 1, tweede lid, is verleden in 
gedematerialiseerde vorm wordt 
overeenkomstig het eerste lid neergelegd en 
bewaard in de Notariële Aktebank. (...) 

 

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij
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